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SUMMARY

The publications of the English-language press about events in the world of
fashion influence the world trends and rules of life of society. Authors saturate them
with bright epithets and metaphors. Intertextual and intermedial allusions, as well as
colors and epithets, are extremely typical for these publications. Therefore, more and
more researches are devoted to the analysis and translation of intertextual and
intermedial allusions in different genres.

The relevance of our research lies in the considerable interest of scientists
and translators to the functioning and translation of allusions in the publicistic texts
about the world of fashion.

The object of the research is the semantic field "Fashion" and its realization
in categories of intertextuality and intermediality.

The subject of the research is functions and methods of translation of lexical
units, intertextual and intermedial allusions in the English-language publicistic texts
about the world of fashion.

The aim of the thesis includes identification of the types and methods of
translation of lexical units and allusions in English-language texts about the world
of fashion.

Achieving of the research purposes define of the following tasks:

- to define the concept and structure of the semantic field «Fashion»;

- to determine the linguistic means of categories of intertextuality and
intermediality;

- to characterize functions and types of allusions as a factor of describing the
world of fashion;

- to offer algorithms of analysis and translation of intertextual and intermedial
allusions;

- to identify lexical components of semantic field «Fashion» and methods of

their translation in modern publicistic texts;
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- to determine the methods and functions of translation of intertextual and
intermedial allusions in the publicistic texts about the world of fashion.

The research is based on the articles from American and European
magazines, such as «Art and Design», «Elle», «Cosmopolitan» «Newsweek» and
the Internet-edition «the Collection».

The methods of research include: the method of contextual analysis for the
characteristic of lexical units; the method of stylistic analysis of allusions and
quotations; the method of the intertextual analysis with the purpose of revealing the
functions of quotations and allusions in the text; the method of compararive analysis
of the original text and its translation with the purpose of establishing methods of
translation; elements of quantitative analysis.

The scientific novelty of the work consists in the definition of the methods of
translation of film-allusions and intermedial allusions from the sphere of painting
depending on the degree of their explicitteness.

The theoretical significance of the research is determined by the proposed
algorithms of analysis and translation of intertextual and intermedial allusions.

The practical significance is determined by the possibility of using the
results of work during lectures and practical lessons on text interpretation, on
methodological bases of the discourse analysis, practice of translation from English;
at writing term and diploma papers.

The proceeding of the research. The results of the work were discussed at
the XIV All-Ukrainian Scientific and Practical Internet Conference «Foreign
languages in Use: Academic and Professional aspects», at the Leonid Yuzkov
Khmelnytsky University of Management and Law and the report «Intertextuality
and Intermediality in the Fashion Sphere: Translation and Stylistic Aspects», April
6, 2022 Khmelnytskyi P. 36.

The structure of research includes an introduction, two chapters with
conclusions, general conclusions and a list of the used sources. The main content of

the study is laid out on 75 pages. The full volume of the study is 83 pages.
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As aresult of the performed work, the concept and structure of semantics field
"Fashion™ was defined. The lexical-semantics field "Fashion™ consists of a large
number of lexical units, which are connected with each other in a paradigm
relationship. The structure of the semantics field "Fashion™ is based on relative-
specific relationships, antonymic and metonymic relations.

The paper also defines linguistic means of categories of intertextuality and
intermediality, as elements of articles about fashion. The researchers identified the
intertextuality as a phenomenon of inclusion in the text of whole texts with another
language subject, or fragments in the form of quotations, allusions and
reminiscences. Intertextuality is relations between texts, which are realized with the
help of allusions and quotations. Intermediality is a special test organization, with
the help of different kinds of art, including literature and painting, music and
sculpture.

One of the forms of implementation of intertextuality and intermediality is
allusion. Allusion is an implicit reference to another literary work or art work,
history event, modern figures, etc. Allusions are devided into explicit and implicit
allusions, which indicate the level of their explicity. There are several types of
allusions: mythological, literal, historical, biblical. Historical, mythological and
cinema-allusions prevail in the magazine publications devoted to the world of
fashion. The methods of translation of intertextual allusion names include
transcoding and explication.

We reviewed and analyzed articles about the world of high fashion and model
business of the English screenwriter and novelist Daisy Goodwin, an article from
the Internet edition «the Collection» and an article from the «Art and Design»
magazine.

The authors of the articles more often used historical allusions such as allusion
names (45%): direct and indirect references to famous historical persons, politicians
and artists; cinema-allusions (25%), mythological (15%) and literary allusions
(10%). In most cases, these intertextual inclusions were translated by means of

transcoding (35%), transcoding with the addition of explication, was about 40% of
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all cases. Also, we often used the descriptive type of translation 15% and translated
by substitution of lexical elements at translation — less than 10%. It should be noted
that the footnotes and comments are important components of the translation of the
intertextual references.

Key words: semantic field, fashion, design, intertextuality, intermediality,

allusion.
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AHOTANLIA

[TyOmikarlii aHTJIOMOBHOT IIPECH PO MO11 Y CBITI MOJIM BIUIMBAIOThH HA CBITOB1
TEHJCHLII Ta MpaBWJia >XUTTS CYCIUIbCTBA. ABTOPHM HACHUYIOTh IX SCKpaBUMHU
BU3HAUYCHHSIMU Ta MeTadopamu. Han3BuuaitHO XapakTepHUMU I LIUX ITyOJTIKaIii
€ THTEPTEeKCTyalibHI Ta IHTepMEIlaNbHI at031i, a TaKoX KOJIpHI MO3HAYECHHS Ta
enitetd. Tomy, Bce OUIbIIE NOCTIIKEHb MPUCBAYYETHCS aHAJI3y Ta MEpeKJIaxy
IHTEPTEKCTyaJIbHUX Ta IHTEPMEIIaTbHUX allf031i B TEKCTAaX PI3HUX YKAHPIB.

AKTYaJbHICTh HAIIOrO JOCIIKEHHS MOJSTae B 3HAYHOMY 1HTEpeCi BUSHUX
Ta MEePEKIIAT03HABIIIB 10 PYHKITIOHYBaHHS Ta MEPEKIIAy aTF031i B MyOTIIIUCTHYHIX
TEKCTaxX Mpo CBIT MOJIH.

O0’eKkTOM JOCHTIIPKEHHS € ceMaHTUyHe noje «Mosa» Ta Horo peanizaiis y
KaTeropisax IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta IHTEPMEN1AIbHOCTI.

IIpenmerom JOCHIIKEHHS CIYTyIOTh (QYHKIIT Ta HOpPUMOMHU TEpeKiIany
JEKCUYHUX OJUHUIb, IHTEPTEKCTYaIbHUX Ta IHTEPMEIIaIbHUX allto31d B
AHTJIOMOBHHX MYOJIIIUCTUYHUX TEKCTaX MPO CBIT MOJIH.

Mera poOoTH BKJIIOYAE BU3HAYEHHS THIIB Ta NPUHOMIB TEpeKIaay
JEKCUYHUX OAMHHIIb Ta aJF031d Y aHTJIOMOBHHX MYOIIIIMCTUYHUX TEKCTaX PO CBIT
MO/TH.

JlocsirHeHHs 11i€1 MeTu nepeadayae BUKOHAHHS HACTYTHUX 3aBAaHb!

- BU3HAUUTHU MOHATTA Ta CTPYKTYPY CEMAaHTUYHOro nojs «Mogay;

- BU3HAYMTH JIHTBICTUYHI 3aCO0M KaTeropii IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ta
1HTepMeI1aJIbHOCTI

- oxapakTepu3yBath (QyHKIIT Ta TUNM amio3id, Sk  (dakTopy
CTWJIETBOPEHHS CBITY MOJIU;

- 3allpONIOHYBATH aJITOPUTMU aHaJII3y Ta MepeKIany IHTEPTEKCTyalbHUX
Ta IHTEpMEI1ATbHUX ATIO31H;

- BUSIBUTU JIEKCUYHI KOMIIOHEHTH CEMaHTU4YHOro mnois «Moga» y

Cy4acCHUX MYOMIIIMCTUYHUX TEKCTAX Ta MPUMOMH iX IEPEKIay;
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- BCTAHOBUTH (PYHKIIII Ta MPUMOMHU NEPEKIaly 1HTEPTEKCTyaTbHUX Ta
IHTEpMENIAIbHUX ATI0311 Y )KYPHAJIBHUX TEKCTaX MPO CBIT MOJAM.

MarepiajioMm poOOTH € CTaTTI 3 aMEPUKAHCHKHUX Ta €BPONEUCHKUX KYpHAIIIB
«Art and design», «Elle», «Cosmopolitan» «News» Ta inTepuer-Bumanus «The
Collection».

MeTonu IOCTiIKEHHS BKJIIOYAOTh: METOJl KOHTEKCTYyallbHOTO aHali3y IS
XapaKTEPUCTUKN 3HAYCHHS JICKCUYHUX OIWHUIb, METOJl CTUJIICTUYHOTO aHaTi3y
Q0311 1 LIUTAT; METOJ IHTEPTEKCTYaTbHOI O aHaAMI3y 3 METOIO BUSIBJICHHS! (DYHKII1H
IIATAT 1 QJTF031M y TEKCT1; METOJ 31ICTABHOI'O aHAII3y OPUTIHAIY 1 IMEepPeKIaly TEeKCTY
3 METOI0 BCTAHOBJICHHS MPUIIOMIB 1X NepeKiiaay; eIeMEeHTH KUTbKICHOTO aHalli3y.

HaykoBa HoBHM3HAa pOOOTH TOJIATAE Y BU3HAUECHHI MPUUOMIB MEPEKIany
KIHOQMIO31M Ta 1HTEpMETIaTbHUX alio3iid 31 chepu >KMBOMHUCY B 3aJIC)KHOCTI BiJ
CTYIEHS 1X eKCIUTIIIUTHOCTI.

TeopernuHa WiHHICTL JOCHIKEHHS 3yMOBJIEHA 3alpONOHOBAHUMU
QITOpUTMaMU aHAJI3Y Ta MEPEeKIaay IHTEPTEKCTYaIbHUX Ta IHTEpMeEIialbHUX
ANI031H.

IIpakTU4He 3HAYEHHS 3YMOBJIEHO MOXKJIUBICTIO BUKOPUCTAHHS PE3YJIbTaTIB
pOOOTH 11 Yac MPOBEACHHS JIEKII1H Ta MPAKTUYHUX 3aHATh 3 IHTEpHpETalli TEKCTY,
3 METOJOJIOTIYHMX OCHOB JTUCKYPCHBHOTO aHaji3y, NpPaKTHUKWA Tepekiaany 3
AHTIMCHKOI MOBH; TIPU HAITMCaHH1 KYPCOBUX Ta AUIUIOMHHUX POOIT.

Amnpobauiss podoru. Pesynabtatn podotu obrosoproBasmcs Ha XIV
BceykpalHchkili HayKOBO-TIpakTHUHIN iHTepHET-KOH(pepeHtii «Foreign languages
in Use: Academic and Professional Aspects», y XMeIbHUILKOMY YHIBEPCHTETI
yIpaBIliHHS Ta TipaBa iMeHi Jleonima HO3pkoBa Ta OmyOJiKOBaHO TE3W JIOMOBII
«Intertextuality and Intermediality in the Fashion Sphere: Translation and Stylistic
Aspects», 6 kBiTHs 2022 p., M. XmenbHuUllbkui C. 36.

CTpykTypa po60TH BKIIOYAE BCTYII, JIBa PO3JUIA 3 BUCHOBKAMH, 3arajibHi
BUCHOBKM Ta CHHCOK BHKOpUCTaHUX Jkeped. OCHOBHUW 3MICT JOCIHIIKCHHS

BUKJIQJICHO Ha 75 cropinkax. [ToBHMI 0OcAT qOCIIIKEHHS — 83 CTOPIHKH.
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VY pe3ynbTari BUKOHAHOT poOOTH OYyl0 BHU3HAYEHO TOHSTTS Ta CTPYKTYPY
ceMaHTU4HOro noisi «Mopa». Jlekcuko-ceManTuune nosie «Mopaa» CKiamaeTses 3
BEJIMKOI  KUIBKOCTI  JIEKCHYHHMX OJMHHUIb, SKI TOB’A3aHl MDK  co0Or0
napajurMaTUYHUMU  BigHOCMHaMHu. CTpyKTypa ceMaHThyHoro mnois «Mopa»
0a3yeTbCsd Ha POAO-BHIAOBHX BIJHOCHMHAX, BIJHOCHHAX aHTOHIMIi, Ta B1JHOCHHAaX
METOHIMIi.

Y  pobori TakoX  BH3HAYEHO  JHHTBICTUYHI  3aco00M  Kareropiu
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ta 1HTEPMENIAIbHOCTI, SIK EJIEMEHTIB CTaTe Mpo MO.y.
JlocniTHUKY BU3HAYWIIN IHTEPTEKCTYANbHICTD, SIK SIBUIIE BKIIOYEHHS B TEKCT ILIUX
TEKCTIB 3 1HIIMM Cy0’€KTOM MOBIIEHHS, a00 ()parMeHTIB y BUTJISIAI LIUTAT, alr031i
Ta pPEeMIHICIEHIIH. [HTEepTeKCTYyalbHICTh — II€ MDKIITEpAaTypHi 3B S3KH, SKi
pealTi3yr0ThCS 3a IOMOMOTOI0 allto3iil Ta 1uTaT. [HTepMenianbHICTh — 1€ 0CO0IMBa
oprasisaiis TecTy, 3a JOIOMOT Ol Pi3HUX BUJIIB MUCTEIITBA, 30KpEeMa JIITepaTypH Ta
KUBOTIUCY, MY3UKH Ta CKYJBIITYPH.

Opniero 3 dopM pearizailii IHTEPTEKCTYalbHOCTI Ta IHTEPMEIaTIbHOCTI €
ano3id. ANo3is — 1€ HessBHE NMOCHJIAHHS Ha IHIIWHI JIiTepaTypHUi TBip abo X TBIp
MUCTEITBA, ICTOPUYHY TOAII0, Cy4aCHUX Jis4iB TOLIO. 3a THUIIOM PO3PI3HSIOTH
EKCIUTIIMTHY Ta IMIUIIUUTHY aio3ii, sIKi BKa3ylOTh Ha pIBEHb iX BIJIOMOCTI.
Po3pi3HsitoTh AeKiTbKa BHUIIB amto3ii: Mi(oNoriuHy, JiTepaTypHY, ICTOPHYHY,
010miitHy Ta GUT0CO(DCHKO-ECTETUUHY. Y KypHAJIBHUX MYyOJiKaIlisIX, IPUCBIYESHUX
CBITYy MOJH, TIE€peBa)XaroTh 1CTOpUYHI, MidonoriyHi Ta KiHoamosii. [Ipuiiomu
MepeKiIany IHTePTeKCTyaJbHUX  alio3lii — BIACHUX HAa3B  BKIIOYAIOTh
TPaHCKOIYBaHHS Ta €KCILTIKAIIIIO.

Hamu 6ymo po3riastHyTo 1 MpoaHasi3oBaHO CTATTi PO CBIT BUCOKOT MOJH Ta
MOJIENTLHOTO O13HECY aHTJIINCHKOI CIIEHApUCTKHU Ta mpo3aika Jlei3i ['yaBin, crarTts 3
inTepHer BuaanHs « The Collection» Ta crarts 3 xyprany «Art and Design».

ABTOpH cTaTeil HailyacTiiie BXXKMBAaJIM ICTOPUYHI ajro3ii — BIacHI 1MEHa
(45%): mpsim1 Ta HeNpsAMi MOCWJIAHHS HA BIJOMHUX ICTOPUYHUX OCI0, TIOJITHUKIB Ta
MUTIIIB; KiHOAI0311 (25%), midomoriuni (15%) ta mitepatypni (10%). B 6inbrocti

BUIAJKIB JaHl IHTEPTEKCTyaJlbHI BKJIIOYEHHS MEpeKJIafalinuch CIOCOOOM
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TpaHnckonyBaHHs (35%), TpaHCKOAYBaHHS 13 JOAABaHHAM EKCILTIKAIli, IO
craHoBwio 01u3bko 40% BiJ ycix mpuKiIaaiB. Takok 4acTO BUKOPHUCTOBYBAIHCS
OMKMCOBUN THUI MEPEKIIaTy, JJIA KPaloro po3yMiHHs TEKCTY perumnieHToM — 15% 1
MEHIII 3a Bce Oyl0 MEepPEeKJIaJICHO IMUISIXOM 3aMiHU JIGKCUYHUX EJIEMEHTIB MpH
nepeknani — 10%. Cix 3a3HaunTH, 110 BUHOCKH Ta KOMEHTapi — BayKJIMBI CKJIa0B1
NepeKIIay iIHTEPTEKCTyaIbHUX TTOCHJIaHb.

Ki104oBi cjioBa: ceMaHTHYHE TMOJ€, MOJa, JU3ailH, 1THTEPTEKCTYalbHICTbD,

IHTEpMEN1aNIbHICTb, aJT031sl.
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BCTYII

CBIT BUCOKOi MOJIH CIIOJIy4a€ B COO1 CBIT KyJIbTYpPH Ta CBIT MUCTEIITBA, BILIB
BIJIOMUX OcoOucCTOCTeN cepu KiHO, JITepaTypu Ta Ioy-0i3Hecy. Mojaa 3aBxkau
Oyia BaXXJIMBOIO YAaCTUHOIO CYCIIIbCTBA Ta KyJabTypH. IlyOuikaliii aHrJIOMOBHOI
IpecH Mpo MOJI1i y CBITI MOAM HACHYEHI SICKPAaBUMHU BU3HAYECHHSIMHU Ta MeTaopamu.
Han3BuyaitHO xapakTepHHUMH I LUX TMyOJiKamiii € 1HTepTeKCTyalbHI Ta
IHTepMelialIbHI aJlr031i, @ TAKOX KOJIPHI MO3HAYEHHS Ta eMITETH.

[HTEepTEeKCTYaNbHICTh Ta ITHTEPMEAIANBHICTh — 1€ BaXKJIMBI KaTeropii TEKCTY,
AK1 MPUBEPTAIOTh yBary AociigHuKIB octaHHl 20-30 pokiB. 30kpema, 0COONMBUIA
IHTepeC CTaHOBJATH ajto3li 70 MipOJOTIYHUX Ta XYJOXKHIX TEKCTIB, TBOpIB
KUBOMUCY Ta KIHO(P1JIbMIB. [HTEpTEKCTYya bHICTh JOCHIIXKYBalach B pOOOTAaX TAKUX
MoOBO3HaBIIIB, K FO. Kpucrea, I.B. Apnonsa, H. A.®dareeBa, Ta iHIIUX BUAATHUX
HAYKOBIIIB, a IHTEpMeIiaibHICTh — Y podotax O. A. Xanzen-JIpose Ta /I. Xirriuca.
AHai3 nepekiaay anro3ii posnovancs, 3 Biomoi podoru P. Jlemixansme «Culture
Bumps: An Empirical Approach to the Translation of Allusions». B VYkpaini
NepeKIIal ao31d JOCTIKYBABCS TAKUMU MOBO3HABIIIMH Ta TIepeKiafadamMu, siK
T.€. Hekpsu, A.b. Kam’ssnenp Ta O.B. €miieM. Pazom 3 TUM feTanbHOTrO aHalizy
nepekynaay 1HTepMeniaabHuX amro3id  Opakye. Takox, BIACYTHIH aHai3
GyHKIIIOHYBaHHS Ta NEPEKIIaly IHTEpMEialbHUX Ta IHTEPTEKCTyaIbHUX aJIt031i B
myOiKaIisX Mpo CBIT BUCOKOT MOIH.

AKTYaJIbHICTh HAIIOr0 JAOCIIKEHHS MOJISITa€ B 3HAYHOMY 1HTEPECI BUCHUX
Ta MEePEKIIAT03HABIIB 10 (PYHKITIOHYBaHHS Ta MEPEKIIAAy aTF031i B MyOTIIIMCTHYHIX
TEKCTax PO CBIT MOJH.

3’5130k po0OTH 3 HAYKOBHUMHM MNPOrpaMaMH, IUIAHAMH, TEeMaMHU.
Marictepcbka poOOTa MOB’s3aHA 3 MPOOJIEMATHKOK HAYKOBOI TeMHU Kadenpu
repMaHCchbKoi (iyoJorii Ta nepekiiago3HaBcTBa «[IpobiaemMu nekcuKo-rpaMaTUIHOT

CEMaHTHUKH, MParMaTUKU Ta CTUIICTUKU B KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHIN Napagurmiy.



26

O0’ekTOM JIOCHTIIKEHHS € ceMaHTUyHe nojie «Moja» Ta Horo peamizaiis y
KaTeropisx IHTePTEKCTYaIbHOCTI Ta IHTEPMEN1AIbHOCTI.

IIpenmerom JOCHIIKEHHS CIYTyIOTh (QYHKIIT Ta HOpPUMOMHU TEpeKiIany
JEKCUYHUX OJUHULb, IHTEPTEKCTyaIbHUX Ta IHTEPMEIIalbHUX allto31d B
AHTJIOMOBHHX MYOJIIIIMCTUYHUX TEKCTAX MPO CBIT MOJIH.

Mera poOoTH BKJIIOUAE BU3HAYEHHS THIIB Ta NPUHOMIB TEepeKIaay
JEKCUYHUX OAMHHIIb Ta aTI0311 y aHTJIOMOBHUX MYOJIIUCTUYHUX TEKCTaxX MpO CBIT
MO/TH.

JlocsirHeHHs 1€l MeTH nepedayae BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aB/AaHb!

- BU3HAYUTH MOHATTS Ta CTPYKTYPY CEMaHTUYHOTO 1oJisi «Mogay;

- BU3HAYUTH JIHTBICTMYHI 3aCOOM KaTeropii 1HTEPTEKCTYyaJbHOCTI Ta
1HTEepME T aTbHOCTI;

- oxXapakTepu3zyBaTh (QYHKIT Ta THUOM alio3iid, sk  QakTopy
CTWJIETBOPEHHS CBITY MOJIU;

- 3aMpONOHYBATH aJTOPUTMU aHATI3Y Ta MEePEKIIaay IHTEPTEKCTYaIbHUX
Ta IHTEpMEI1ATbHUX AJTI031H;

- BUSIBUTH JICKCUYHI KOMIIOHEHTH CEMaHTHUYHOro moisi «Moma» y
Cy4JacCHHX MyONIMCTUIHUX TEKCTaX Ta MPUHOMH X TIepeKany;

- BCTAHOBUTH (YHKIIII Ta TPUHOMH TIEPEKIaNy 1HTEPTEKCTyaTbHUX Ta
IHTepMeIIAIbHUX allt0311 Y )KypHAJIbHUX TEKCTaxX Mpo CBIT MOJIH.

Marepiajiom poOOTH € CTAaTTI 3 aMEPUKAHCHKHUX Ta €BPONEUCHKUX KYpHAIIB
«Art and design», «Elle», «Cosmopolitan» «News» Ta inTepHer-Bumanas «The
Collection».

MeTtoau AOCIITKEHHS BKIIOYAIOTh: METOJ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHami3y AJis
XapaKTePUCTUKN 3HAYEHHS JIGKCUYHUX OJUHUIIb, METOJl CTUJIICTUYHOTO aHali3y
Q0311 1 LIUTAT; METOJ IHTEPTEKCTYaJbHOI O aHANI3y 3 METOIO BUSBJICHHS ()YHKLIIH
IIATAT 1 QTFO31M y TEKCT1; METOJ 31ICTABHOI'O aHAI3y OPUTIHAIY 1 IMEepeKIaly TeKCTY

3 METOIO BCTAHOBJICHHS MTPUIOMIB iX MEepeKIIaay; eJIeMEeHTH KIJIbKICHOIO aHasi3y.
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OCHOBHI 10J10’KEHHS, 10 BUHOCATHCS HA 3aAXUCT:

1. [IyOmuucTUYHI TEKCTH, NPHUCBSYEHI CBITY MOJAM, BIJ3HAYAIOTHCS
IIUPOKUM BHUKOPUCTAHHSAM CIICHIAIBbHOI JIEKCHKM Ta OI[IHOYHO-OMHUCOBUMU
eJIeMEHTaMM, HACHYEH1 SCKpAaBUMHU E€MNITeTaMH Ta KOJIPHUMH TMO3HAYEHHSIMHU.
CrtpykTypa ceMaHTHIHOTO Toist «MoJia» TpyHTY€EThCSI Ha TAKUX B1JIHOCHHAX: POJIO-
BHMJIOB1 BITHOCUHU, BITHOCUHY aHTOHIMII; BIIHOCUHU METOHIMI].

2. [HTEepTEKCTYamBHICTD — 1€ MDKITITEPATYPHI 3B’ A3KH, SKI PEaTi3yIOThCs
3a JOTMOMOIOI0 ato3id Ta nurtar. [HTepMenianpHICTh — 1€ 0COOJMBaA OpraHizarlis
TECTY, 32 JOMOMOI'0I0 PI3HUX BHJI1B MUCTEITBA, 30KpeMa JIITepaTypH Ta >KUBOIKCY,
MY3UKH Ta CKYJBITYPH.

3. Anroput™m aHajizy Ta nepeKany 1HTepMeIIalIbHUX,
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX Ta ICTOPUYHUX ali031d BKIIIOYAE TaKi €Taly: BU3HAUYCHHS THITY
aNII031i; BCTAHOBJICHHS JKEpesa ajiio3iil abo BUIY MUCTEITBA; XapaKTePUCTHKA
(GyHKIIA amo31d B TEKCTI OpUTiHAly; BU3HAUEHHS JIIHTBICTHYHUX 3aco01B, SKi
BUKOPUCTaB aBTOp (JIEKCUYHI, CTHJIICTUYHI); 31CTaBHUI aHali3 OpHUTiHATY Ta
nepeKamy.

4, VY KypHaIbHUX MMYOTIKAIIAX, MPUCBIUYCHUX CBITY MOJIM, TIEPEBAXKAIOThH
icTopuyHi, MioJIOriuHI Ta KiHoamto3ii. [IpuiloMu nepeknany iHTEPTEKCTYaTbHUX
a031il — BIACHUX Ha3B BKJIIOUAIOTh TPAHCKOAYBAHHS Ta €KCIUTIKALIIO.

5. IaTepmenianbHi amro3ii y MyONIIUCTHYHUX TEKCTax 31 CBITY MOIU
0a3yl0TbCs Ha OMHKCI TBOPIB KUBOMHKCY, BTUICHUX Y MOJEISX OJATy. BaxiuBy posb
BIZIITpalOTh aJI03MBHI €MITETH Ta MeTa(opy Ta KOJIPHI MO3HAYEHHS, XapaKTEpH1 IS
IHIUBIAYaTbHOTO CTHIIO MUTIS. OCHOBHI NMPUMOMH TIEpEKIIaay 1HTEPMETiaTbHUX
QMIO31  BKITIOYANIM  TPAHCKOMYBAHHS, JOCIIBHHM TIEPEKJaa, CHHOHIMIYHI Ta
METOHIMIYHI 3aMI1HU Ta OITUCOBUI MEPEKIIA/I.

HaykoBa HOBHM3HAa poOOTM NOJIATae y BU3HAUEHHI NPUIOMIB MEpEKIany
KIHOQJIO31M Ta 1HTEpMEMIaIbHUX ajto3iil 31 cdepu >KUBOMHUCY B 3aJIEKHOCTI BiJ

CTYIEHS 1X eKCIUTILUTHOCTI.
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TeopernyHa WiHHICTH JOCHIPKEHHS 3yMOBJIEHA 3alpPOIOHOBAHUMU
QITOPUTMaMH aHAJ3Y Ta MEpPEeKIaay IHTEPTEKCTyalbHUX Ta IHTEpMeEIiaIbHUX
ATIO31H.

IIpakTU4YHe 3HAYeHHA 3YMOBJICHO MOKJIMBICTIO BUKOPUCTAHHS PE3yJIbTaTiB
pOOOTH IiJ1 4ac MPOBEACHHS JISKIIH Ta MPaAKTUYHUX 3aHATh 3 IHTEpIpETaIlli TEKCTY,
3 METOJOJIOTIYHMX OCHOB JUCKYPCHBHOTO aHaji3y, MPaKTHKWA TepeKIany 3
aHTIIIACHKOT MOBH; TIPU HAMMMCAHHI KYpPCOBUX Ta IUILIOMHUX POOIT.

Anpobaniss podoru. Pesynpratu pobotu obroBoproBaiucs Ha XIV
BceykpaiHchkili HayKOBO-TIpakTUYHIN iHTepHET-KOH(pepeHiii «Foreign languages
in Use: Academic and Professional Aspectsy, y XMenbHUIIBKOMY YHIBEPCHUTETI
ynpaBJiiHHS Ta mpaBa iMeHi Jleoniga FO3pkoBa Ta omyOJiKOBaHO TE3W JIOMOBII
«Intertextuality and Intermediality in the Fashion Sphere: Translation and Stylistic
Aspects», 6 kBiTHsa 2022 p., M. XmenpHuUIbKUH C. 36.

CTpykTypa po60TH BKJIIOYAE BCTYII, JIBA PO3JUIA 3 BUCHOBKAMHU, 3arajibHi
BUCHOBKM Ta CIHUCOK BHKOPUCTaHHX Jkepel. OCHOBHUH 3MICT JOCIHIIKEHHS
BUKJIQJICHO Ha 75 cropiHkax. [ToBHMIT 00cAT qOCTIIKEHHS — 83 CTOPIHKH.

VY BeTyni BU3HAYAETHCS aKTyallbHICTh, 00 €KT, IPEIMET Ta METa BUKOHAHOI
pOOOTH, PO3KPUBAETHLCS HAyKOBa HOBHM3HA, TEOPETHUYHE Ta MPAKTUIHE 3HAUCHHS
JOCTIKCHHS, 3a3HAYAI0THCS METO/IA JTOCIIIKEHHS Ta BUKOPUCTAaHUN MaTepiall.

VY nepmomy po3aijii po3risagaeTbcs ceMaHTU4He nose «Monay, mogarThes
BU3HAYEHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta IHTEPME1aJIbHOCTI, XapaKTepU3YIOThCS BUIU
Ta TUIH IHTEPTEKCTyalbHUX Ta IHTEpPMEIlalbHUX IMOCHUJIAHb IMOCUJIAaHb, 30KpeMa
[IUTAT Ta aJFO31H.

Y apyromy po3aijii HaBOAATHCA MPUKIAIN aHATI3y Ta MPUHOMHU MEPEKIaay
QTI0311 Ta UTAT y KYPHATBHUX Ta FTA3€THUX CTATTSIX MPO BUCOKY MOJY.

Y BHCHOBKAX T1IBOJIATHCSA MiJCYMKH, HABOASITHCS PE3YIbTaTH MPOBEICHOTO
JOCTIHKEHHS Ta IPOMOHYIOTHCS TIEPCIIEKTUBHU MOIANIBITUX JTOCIIIKEHbD.

Ilepesik BMKOpPHCTAHMX JKepesa HapaxoBye 67 mpaub 3apyODKHHX 1
BITUM3HSHUX BYEHUX, 3 JOKEpelia JIOBIJIKOBOIO MaTepiaay Ta 5 JoKepen

UTIOCTPATUBHOTO Marepiaiy.
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PO3/ILJ 1. JIHI BICTUYHI KATETI'OPIi IK OCHOBA AHAJI3Y
NYBJIKALIHA ITPO CBIT MOJIU

1.1. XapakrtepHi CTHJIiCTHYHI 0COOJIMBOCTI ;KYPHAJIBLHUX TA Fa3eTHUX

crareii mpo CBIT MOIHU

[TodyTTs mpeKkpacHOTO BIIACTUBE JIIOJCTBY CIIOKOHBIKY. SIK TUIBKH JIFOJIMHA
moyajia CB1JIOMO MHUCIUTU Ta YCBIJIOMUJIA ceOe JIIOAMHO0, BOHA TToYaJia MParHyTu
70 TPEKPACHOTO: MpHUKpaIliaia CBiil OMST, BOJOCCA, TUIO, OYAWMHOK Ta 3HAPSIIS
nparii. ChOroJHi BaXXKO CKa3aTH, UMM KepyBajacs JaBHs JIOJMHA TPU OIIHII
«KpacuBo-HeKpacuBoy. [IoHATTS Kpacu B Hei, MaOyTh, CIOYaTKy OyJI0 HEPO3PUBHE
BIJl TOHATTA «KOpucHe». | Xoya 3romoM IoaMHA OTOYMIIa cebe BOICTUHY
KPAaCMBUMH, aJIc 4aCTO MapHHUMHU peYaMH, CYTh MOETHAHHS «KPACHBO-KOPHUCHOM
TAEMHO 3JIMIIUBCA, 1, SIK 1 paHilie, BiAoOpaskae MEBHY rapMOHII0 pedei 1 sSBHII 3
ypaxyBaHHSM JOCATHEHbB JIFOJICHKOTO pO3yMy. AJie YOMY JIFOJIMHA TaK X04€ OTOUHTH
cebe KpaCUBUMHU, €KCKIIFO3UBHUMH PeUaMH, CTBOPUTH HETIOBTOPHUM 1HTEP €P CBOTO
OyAMHKY, HOCUTH AW3alHEPCHKUM OJAT, BUIYUIEHUHA B OJHOMY €K3eMIUIIpi?
HanesHo, moasiM BaXXJIMBO MOYyBAaTHCS KOM(OPTHO y MoOyTi, HA poOOTI, BCIOAM,
CJITyBaTH 3a TPEHAAMH, ajie TIPU IIbOMY MaTH CBIM BJIACHUMW CTWJIb. SIK roBopuia
BUJIaTHA paHIry3pka KyTiop e, Koko [llanens: «Moga — 11e He Te, 110 ICHY€E TUIbKU
B CyKHAX. Mona B HeO1, Ha BynuIll. Mojia Mae cripaBy 3 11€IMHU: K MU JKHUBEMO 1 1110
HABKOJIO HAc BigOyBaeThes» [65]. BuxoauTs, 1110 MU caMi XOYEMO OIMMHUTHUCS ITiJT
BIJINBOM CYYacCHOTO JH3aiiHy, HABKOJIMIIHBOTO CBITY.

Mopa BUHMKAE, SIK IEBHUM TUI MOBEIIHKU 1 CTHIIIO KUTTS JIFOJAUHH 1 4aCTO
BUCTYIIAE B POJIi PETYIATOPA JIFOJICHKOTO CITUTKYBAaHHS, BXOAUTH 10 MAaCOBOI 3BHUKHU
Ta OXOPOHSETHCA CUJIOI T'POMAJICHKOI TYMKH. 3 TOSIBOIO TOKa31B MOJHOTO OJIATY
YTBOPIOIOTHCS HOBI 3pa3Kd KpacH, a AU3alHEePH-MOJICTLEPH CTAIOTh 3aCHOBHUKAMU
HOBUX TpeH1B. CMaKH JIt0JIeH, BIIMOBIIHO A0 €TAJIOHIB MOJIH, 3MIHIOIOThCS, BOHU

OparHyTh BIANOBIJATH CTaHAApTaM. TakMM YMHOM, ALSUIBHICTH AU3alHEPIB MOXKE
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BIUIMBATH Ha JIIOJIUHY, a TU3alH 1 MOJIa — MAlOTh TaKUM CaMUii BIJIMB HA HATOBII, SIK
1 pemirist i kynbpTypa [64].

CBIT BUCOKOi MOJIM € TIEPEIVIETEHHSIM CBITY KYJIbTYPU Ta MUCTEITBA, BIIMBIB
JIETEHIAPHUX OCOOMCTOCTEH, MIHJIMBUX CMakiB 1 TpeHAiB. Mona 3aBxau Oyna
BAXJIMBOIO YACTHUHOIO CYCHUIBCTBA Ta KYJIbTYpPH, BUSABICHHAM JIHCHOCTI, IIIO
MPOSIBISIETHCS B MAHEP1 MOBEIHKH, a TOJJIOBHUM YMHOM, B 0J15131. Mo/1a 3MIHIOIOTHCSI
ayxe dYacto. BoHa 3amae TeBHI TEHJACHINI Ta TMpaBWia, SKAX [OBUHHI
JTOTpUMYBATUCH Joau. OJIHAK, Ti, XTO HE JTOTPUMYETHCS ITUX MPABHII, PUSHKYIOThH
Oytu «He MoaHUMU». [Ipy LbOMY ICHYIOTH MpaBuJIa, SIKI HIKOJM HE BUXOIATH 3
MOJY, HANIPHUKJIA] KJIACHYHHUN CTHJIb B OJs31. Y IIMPOKOMY CEHCI ClioBa, MOAa —
roCloIapCTBO IEBHOTO CMaKy 3 1HIIOI cdepu KUTTA. SIK mpaBuio, Moja
HEJOBIOBIYHA 1 ITUKJIIYHA, KA 1HOJII MMOBEPTAETHCS JI0 IaBHO 3a0yToro [65].

Yacto 1HIYCTpit0O MOAM HE CIPUNMAIOTh 3a IIOCh BIUTUBOBE Ta BaXJIMBE,
OJIHAK BOHA BXE JIaBHO MepecTasia OyTH OCTOPOHb MPOBIHUX CBITOBUX TEHICHIIIH.
Tak yu iHaKIIe, ABUIBHICTH 1HIYCTPIl MOJM MEPEIUNTAETHCS 3 MOIISAMHU, IO
BII0YBalOThCA B CycnnbCTBl. CydyacHUI pUHOK MOJHOI MEPIOJIUKH BUTIISIAE TOCUTh
cTpokaro. TyT mOBHA TUIIOJOTTYHA PI3HOMAHITHICTb: Ta3€TH, TUKHEBUKH, KypPHAIIH,
iHpopMariitHi areHiii, BICHUKM Ta OroynereHi. Jloci HeMae TMOBHOI 3roju, SKi
nepioguyHl BUJAHHSA CJiJ HAa3WBaTU >KypHajdaMu Mon, a skl Hi. Hampukmnan,
«Cosmopolitany TpaauiiiiHO Ha3UBAIOTh KYPHAJIOM MOJI, X0Ua 332 TEMATHUKOIO II¢
TUIIOBO >KIHOYHI JKypHaI 13 pyOpuKoro moau. B cBiTi 3ac00iB MacoBoi iH(opMmarlii,
Kl OTOYYIOTh IHIYCTPII0O MOJAM, € >XypHAIH, Kl MUIIYTh JHIIE MPO MO.NY,
Hanpukian: «Vogue», «L’Officiel», «Harper’s Bazar», ta kyphHami. B skux
MICTUTBCS 1H(OpMAIlid MPO MOAY, Kpacy, 3I0pOB’s, TICHXOJOTiI0 BITHOCHH Ta
posBaru — «Elle», «Cosmopolitan», «Marie Claire» [52].

HaykoBenp K. MapkenoB nmoauiuB ycr CydacHy MEpiOJUKY, TOB’SI3aHy 3
IHIYCTpi€l0 MoOIU, Ha «odJaiiH TepioguKy (IpyKOBaHI BUJAHHS) Ta OHJIANH
nepioquky (iHTepHeT Buganus)» [13, €. 112]. Mixk uuMu 1BOMa TUIIAMU BUJIAHb €
neBHA pi3HULA. [HTepHEeT-BUAaHHS OUIBII ONEpaTUBHI (HOMEp HE MOTPIOHO BECTH B

JIPYKapHIO), OLIBII LTIOCTPOBaH1 (HasBHICTh PI3HUX BUJI1B KAPTUHOK ), CKAHJAJIbHIIII
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(B IHTepHeTI Oe3MeyHilie moiaBaTy Bpa3IMBi MMUTAHHS Ta JEIiKaTHI MaTepialiv Mpo
JU3aifHepiB Ta iX TBOpYICTh). [0 TOro kK, mMpoTe SIK MOKa3ye MpaKTUKa 1IHTEPHET-
BUJIAaHHSI MEHIII YHIKaJIbHI, HK o(aiiH, y HuX OuIblle JPYTropsiIHOI Ta MOOIYHOT
iHpopMmalii, sika a00 3MiHIOEThCS, 200 BUAA€ThCs 3a nepBuHHY [13, €. 113]. Vi mi
MOMEHTH CJIiJl BpaXOBYBATH I1iJl YaC BUKOPUCTAHHS [HTEpHETY K y MpodeciiHuX, 1
y Mi3HABAJIBHUX ITIJISX.

B anrnmomoBHIM TyOTIIIUCTHUIN CTATTI TPUCBSYEHI TOMISIM y CBITI MOAM,
XapaKTEePU3YIOThCS CBOEPITHOIO CTHJIICTUKOK. 31e0LIbIIOr0, B TaKMX CTaTTAX
NepeBaKal0Th OLIIHOYHO-OMMCOBI YaCTUHU, HACHYEH] SICKPABUMH BU3HAUYCHHSIMH Ta
posropuyrumu Metadopamu [27, €. 270]. XapakTepHuMu IS ITyOJTiKaIlii mpo CBIT
MOJCIBHOrO Oi3HECY € alto3WMBHI €MITeTH Ta KOJIPHI MO3HA4YeHHs. AJIIO3UBHI
eMiTeTH — IIe MMOCUJIAaHHS Ha ICTOPUYHY €MOXY, BU3HAYHY OCOOMCTICTb, MO0, YU
BUTBIP MUCTEIITBA, K1 HAJIUXHYJIM MUTIIS HAa CTBOPEHHS KoJieKItii oxsary: His second
couture collection featured Greek-goddess gowns; Chloe Sevigni earned her ‘70s
Yves Saint Laurent [66, c. 27]. YacTo 10 cKiaay aliO3MBHUX EIITETIB BXOIUTh
nopiBHsUIbHUH emiTeT like Ta nekcemu style Ta inspired: Gorgeous goddess inspired
wedding gowns, nature inspired clothing, army-style pants, casual style men’s
fashion [66, c. 26].

Sk 1 B aHTJIOMOBHIM, TaK 1 B YKpaiHCBbKIW Mpeci MPUCYTHS BEJUKa KIJTbKICTh
QIO3MBHUX BKJIIOUEHb, OJHAK BOHU PEANi3yIOThCS CIOBOCIIONYYEHHSIMU Ta
peuenHsamu. Hampuknan: cmeoprowoyu ceow konexkyiro  eecha-nimo 2017,
Banenmuno naouxmyeca kapmunoro HidepiaHocbkozo scueonucys leponima bocxa
«Cao 3emuux naconody. Ha musicni moou y Hoto-Hopyi ousaiinepu npezenmysanu
KONeKYito, sKa 3 ’a68undack nio enausom oopasie /lasnvozpeyvroi enoxu. Cbo200HI
ICHYIOMb eleMeHmU 8UCOKOT MOOU 8 BOECHHOMY CIUIIL.

[To3HaueHHs KOJIBOPY OMHAKOBO YacTO BXKHMBAIOTHCS B aHTIIMCBKUAX Ta
YKpaTHCBKUX CTaTTSAX MPO CBIT BUCOKOI Moau. OjHak, aHTJiChbKa Mpeca Hajae
nepeBary He3BUYaiHUM Ta PIIKICHUM KoJibopaTuBaM. Tak, Hanpukiam: [...] a gown
with a color of flame-of-burnt-brandy [...]. A suit was decorated by sang-de-boeuf

colored flowers [...] [13, c. 113]. Tlpu mepekiiaai aHIIOMOBHHMX CTaTe B SIKHX
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BUKOPUCTOBYIOTbCSI HEOPIWHAPHI KOJIpHI IMO3HAYCHHS, MepeKIaaadi MYCATb
IIyKaTH €KBIBAJIEHT, CMHOHIM a00 OIMCOBO MepeAaBaTd 3HAYEHHS KOJIbOPY B
I1JIbOBIM MOBI. e TparmisieThes, KoM HEMOKIIMBO JOCTIBHO BIITBOPUTH OPHUTIHAI,
HAIPUKJIaI: B)KMBAHHS aBTOPOM CTaTTl NANITP KOJbOPIB, B OCHOBY SIKUX MOKJIA/I€HI
MaJioBiJIOM1 YKpaiHChKOMY YHMTau€Bl Ha3BU MICIIEBOCTEH, POCIUH UM TMPEIAMETIB.
Elizabeth s time, like our own, was distinguished by new fashionable colors, among
which are mentioned a queer greenish-yellow, a peas-porridge tawny, a popinjay
of blue, a lusty gallant, and the «devil in the hedge» [65]. Yci i konbopu He
NePEKIIaIal0ThCs JOCTIBHO, TOMY B YKPaiHCHKOMY peueHH1 BOHU OyIyTh TepeaaHi
3a JIONOMOT'OI0 €KBIBAJICHTY YW OIMCOBOIO Tepekiiany: a queer greenish-yellow —
nanimpa 6i0miHKig 8i0 YiaHo8020 00 KOIbopy wapmpe3y; a peas-porridge tawny —
Kopuuntosama-xcoemuil, a popinjay blue — cipysamo-oraxumnuii, a lusty gallant —
kopanosuit, devil in the hedge — 6opooso-pioremosuii konip.

B ykpaiHCpkiil nmyOMIIMCTHIN, JKYpPHAJIICTH YacTO BHUKOPUCTOBYIOTh
HE3BUYAKHI KOJIIPHI TTO3HAYEHHS, OMMCYIOYU KOJIEKI[lT OJIATY YM HOBI TEHJICHIN y
CBITI MOoAH. [[boco ce30Hy 0coOIUBY NONYIAPHICMb 3A80106A8 3eNeHUll KONIp, a
pasom 3 Hum — Heonosuti. Hewjooaeno uumano snamenumocmeii 8UXOOUNU 8 CYKHAX
y eiominky asnvku bapoi [13, ¢. 112].

AHTIIOMOBHI )KypHaJIbHI Ta Ta3€THI CTATT1 PO MOY, TAKOXK YaCcTO, HAaCHYEHI
MeTa(pOpPHYHUMHU BHCIOBaMU Ta po3ropuytumu metadopamu. Kurs gilded his show
at night, but it didn’t quite reach the gold standard. Stella McCartney also changed
register, moving on to a more ladylike look. You might have thought that wild horses
wouldn’t drag her from the rock chick style [13, c. 113].

ABTOpH cTaTel, s HOCATHEHHS Oa)kKaHOTO €(PEeKTy Ha CBIAOMICTh YMTava
4acTO CTBOPIOIOTH €B(OHIIO 32 JOMOMOrOI TaKuX (POHETHMUYHHX 3acC00iB, SK:
amiTeparlisi, OHoMarornes, puMa Ta ¢poHeTHYHI cuHOHIMH. Veronique Branquinho’s
show opened with dresses, creamy and dreamy, with butterfly sleeves and smoked
tucks.» a playsuit with the ultimate symbol of success and excess: a floor-length
white mink-tail coat [13, c. 114].
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Jlocuth 4YacTo aBTOpU CcTaTed MPO CBIT BUCOKOI MOAM BIAIOTHCS 10
MOEAHAHHS Yy CBOIX MYyOJIKaIIsIX 0ararb0X CTUIICTUYHUX MPUMOMIB Ta JEKCUUHUX
3ac001B, TaKUX SIK: aJIO3MBHUX EMITETIB, aBTOPCHKUX, 00Pa3HUX Ta PO3TOPHYTUX
Metadop, IHTEpMeTiaTbHUX MTOCUIIaHb, ICHTMOTHBIB Ta 3BYKOBHX IMOBTOPIB [34, C.
154].

OpnHak, NpUHANEKHICTh 10 PI3HUX KYJIbTY 3MYIIYE aBTOpIB MyOJiKalliii Ha
TEMYy MOJEIBLHOTro Oi3HECY 3BepTaTH yBary Ha PO30DKHOCTI y CTHIICTHII aHTJIIO-
aMEpPUKAHChKUX Ta YKPaiHChKUX TEKCTIB. LI po301KHOCTI B CTUJIICTUYHINA Oym0Bi
TEeKCTY BUHUKAIOTh BHACIIJIOK 111 KyJIbTYPHUX YMHHUKIB Ta JIIHTBICTUMHUX IMPUYHH.
BaxxnuBoro 1751 MOPIBHSUIBHO-CTUIIICTUYHOTO aHaJi3y MYOJIUCTUYHUX TEKCTIB €
TEOpisi BUCOKOKOHTEKCTYaJbHUX Ta HU3bKOKOHTEKCTYaJbHUX KYJIbTYp BIJIOMOTO
amepukaHcbkoro antpomojiora EnBapma Xosmma. UuMm OiibIlie KOHTEKCTYaabHOI
1H(}opMaIlii HeoOX1THO JJIT PO3YMIHHS COIllabHOI CUTYaIlli, TUM BHIIA CKJIAIHICTh
KyJIbTypH [25, C. 272]. Jlo BUCOKOKOHTEKCTYaIbHUX KYIbTYp HAJIEKATh KYIbTYPH
kpain Cxoay, kynbTypu Ykpainu ta Dpaniiii, a 10 HU3bKOKOHTEKCTYAJbHUX —
kpainu €Bponu, CIIIA ta Kanaga. IlpuHanexHicTh 10 HU3bKOKOHTEKCTYaJIbHHUX
KyJbTYp BIUIMHYJIA HA aHTJIO-aMEPUKAHCHKY MYOIUCTHKY, TOMY B Hili TIepeBaxae
YiTKICTh, IHHOPMATUBHICTh, MIHIMAJIbHAa €MOLIMHICTh Ta MPUBa0JIMBa Bi3yasli3allis.
A B yKpaiHCHKHUX BUJAHHSX MEPEBAXKAIOTH 0AraTOCIIBHICTh, OUTbINIA €MOIIHHICTB,
CKJIa/IH1 peYeHHS Ta 3BOPOTH.

Hamre mocnimxeHHs ®KypHaIbHUX CTAaTe PO CBIT BUCOKOI MOJIH BKJIIOYAJIO
HACTYITHI eTanu:

1. AHai3 JeKCUYHUX OJAMHUIL CEeMaHTHYHOro moiyia «Mojay, 30KpemMa
CHeriagbHUX Ta 3arajlbHUX TEPMIiHIB, KOJIPHUX MO3HAYCHbD.

2. XapakTepuUCTUKY IHTEPTEKCTYAIbHUX Ta ICTOPUYHUX aNI031d, SKI
CTOCYIOThCA 1CTOpIi MOJM; AISTIBHOCTI BIJOMHUX JU3alHEpPIB, Ta XYJOKHIX TEKCTIB
MPUCBSYCHUX 1CTOPII.

3. JIOoCIiIPKEHHST MUCTEILKUX aJlfo3id, K1 BIAHOCSTBCA JI0 KaTeropii
IHTEpPMEMIaAIbHOCTI, PO3KPUBAIOTh B3a€MO3B 30K CBITY MOJHM Ta JKMBOIIUCY; Ta 1X

B110OpakeHHS B MyOJIIUCTUYHUX TEKCTaX.
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OTxe, aHTIIOMOBHa IMEpIOJMKA MPO CBIT BUCOKOI MOJU Ta IIOYy-Oi3HECY
JOCUTH OaratorpaHHa Ta pi3HoMaHITHA. CTaTTi XapaKTepu3yrThCsl BUKOPUCTAHHIM
BEJIMKOI KIJTBKICTI CTHJIICTUYHUX Ta JIEKCUYHUX 3aC001B, TAKUX SK: aTIO3UBHUX Ta
NOPIBHSUIBHUX ~ €MITETIB, aBTOPCBKUX Ta PO3rOpHYTUX MeTadop, KOJIPHUX

ITO3HAYCHDb Ta ACKpPaBUX BU3HAYCHbD.

1.2. CemanTrnuHe nmoJe «Moaa» Ta HOro OCHOBHi KOMIIOHEHTH

Mopa crae ogHUM 3 HaAWACKPaBINIMX Ta TOJOBHUX MOTHBIB JiSTTBHOCTI
JIOIMHU B CydacHOMY CBiTi. Moaa ¢popmye AMHAMIUHY CUCTEMY LIIHHOCTEMH, 1110 Ma€e
VHIKQJIbHY 3JaTHICTh IIOCTIMHO TpPaHCJIIOBAaTH COILIOKYJIBTYpHI Ta €CTETHUYHI
IIHHOCTI. Y 3B’SI3KY 3 UM 30epiraeTbcs MOCTIHHUHN 1HTepec mpodecioHaliB y cdepi
KYPHaJIICTUKH, €KOHOMIKH, O13HECY Ta 3arajioM IMpeJCTaBHUKIB PI3HUX KaTeropin
COLIIyMY J10 3HAKOBUX MO1i Moau. Ciij 3a3Ha4UTH, 1[0 MOJIa Ha/IlJICHA BaXKJIMBUM
MOpaJIbHO-€TUYHUM TMOTEHITIATIOM, BOHA Oepe y4acTh Yy GopMyBaHHI CMaKiB JItOJIeH
Ta BIJI0Opakae akTyallbHI TEHACHII y cychnuibHOMY XUTTi. Hacammepen, y
PO3YMIHHSI MOJM BKJIQJAETHCSI CEHC, MOB’SI3aHUN 3 ofAroM. JIeKCUKO-CceMaHTHYHA
rpyna IMEHHHKIB, sIKI HA3UBaIOTh MPEAMETH OJIATY, B3YTTs Ta akcecyapiB 3aiimae
ocobimBe Miclle y MOBHIN 3HakoBi cucreMi. CemantuuHe mone «Mojgay
CKJIQJIA€ThCSI 3 BEJIMKOI KUIBKOCTI JIEKCUYHUX OJUHUIIb, SKI XapaKTEPHU3yIOThCS
CEMaHTHYHOIO CIIJIBHICTIO Ta OB’ I3aH1 M’k COO0I0 CHCTEMHHUMH BiHOCHHAMU [45,
c. 469].

CtpyKkTypa JEKCUKO-CEMAaHTUYHOro mojsi «Mopga» TIPYHTYEThCS Ha TaKUX
BITHOCHHAX:

1. Poo-BuI0B1 BITHOCHHHU, IIIO MOB’SI3YyIOTh 3arajbHE MOHATTS 3 OLIBII
KOHKpeTHUM, Hanpukian clothes — skirt — A-line skirt.

2.  Bignocunu aHTOHIMIT: dress up — dress down (mieuwosuii ma noscrutl
00s2), men’s fashion — women’s fashion (orcinoua ma wonosiua mooa).

3. Bignocunu metonimii: Lolita sunglasses, basque jacket [29, c. 303].
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SnpoM maHOTO CEMAHTHYHOTO TOJNS € JIEKCHYHI omuHuIl «Moma» B
YKpaiHChKIM MOBI, SIKI BUPA)KalOTh 3arajbHE 1HBaplaHTHE 3HAYEHHS JJISI BCbOTO
nons. 3rigao 3 Oxford Living Dictionary, Cambridge Dictionary, Longman
Dictionary of Contemporary English Online ciioBaukamu, TepMiH «Moj1a» Ma€ TaKi
nediHimii:

1. Mooa — ye cmunv, nonyiapuuil y neeHy enoxy, 0cooOiueo 8 0053i,
sauicyi, maxisxci, mowo [63].

2. Mooa — ye 6isHec, sAKull 6KIOUAE BUPOOHUYMBO MA NPOOANHC HOBUX
Mooeineli 0052y, 83ymms ma axkcecyapie [61].

3. Mooa — nonynapnuii cmuns 0052y, 3a4icku, akcecyapis [62].

[IpencraBneHi Buille BU3HAYCHHS JO3BOJISIOTH BUIUIMTH 1ACHTHU(IKYHOY1
CEMU JICKCUKO-CEMAaHTUIHOTO Mo «Mopay: MOMyJIsSpHUN, CTUIb, OJIST, B3YTTH,
3auicka, Makishk. OpHak, 0a30BOI0 JIGKCEMOK € CJIOBO 0052, K€ BHUIUIIE P
Tu(EepeHIINHNX O03HAK: MPEAMET OAsry; Marepiai (TKaHWHA, XYTPO, TEKCTUJIb);
cnoci0® ofsranHs (MoOBepX OUIM3HU, MOBEPX CYyKHi). X04a OCHOBOK CEMAHTHYHOTO
TIOJISL € CJIOBO OJSAT, HOTO BUAOBHMH MOHATTSMH € CyKHS, INITaHU, TAIBTO, COPOUKa,
CHIHUIIA, Kl CTBOPIOIOTH JIEKUIbKA MapaaurMatudHux psiaiB. KoxkeH 3 1mux
OpeIMETIB OAsITy Mae cBoi Au(EpeHiiiiHl O3HaKu, Takl sK: (acoH, marepiad,
daktypa, xomip. Ilpm TBOpeHHI TEpPMIHIB CeMaHTHYHOrO ™o «Mojay
BUKOPUCTOBYIOTHCS METOHIMIUHI TIEPEHECEHHS 3.

1. Ieorpadiunux Ha3B: HA3BU MICIEBOCTI, 3 SKOI MOXOIUTH MPEIMET
OJIATY, HATIPUKIIA]T AMEPUKAHCOKA NPoUiMa, KA CTayia momysipHoto B 1960-1i poku
B Amepuill, 3aBIsSKd Bigomid Oumii cykHi Mepiain MoHpoO 3 aMepUKaHCHKOIO
npoiimoro. J1o 1i€i kareropii Takoxk Hanexartb: Greek neckline, yueancovra cnionuys,
8 EMHAMKLU.

2. JisJIBHOCTI: TIOB’A3y€ MPEAMET OAATY 3 AISIIbHICTIO JIFOJAMHH, SIKa HOTO
HocuTh. Jlo Takux TepMiHiB BigHOCATHC SKI SUIt, barbra cykms, éenocunedku.

3. 3oBHimHBLOI cxoxkocTi 3 mpeqmeramu modyty: accordion skirt, bell

sleeve, lantern sleeve, cymka-6ananxa, eupiz-uo6Hux.
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4. IMoxionocti 10 00’exTiB kUBOI Mpupoxu: petal sleeve, waterfall top,
tulip skirt.

5. TI'padiunux cumBojiiB Ta reomeTrpuunnx ¢piryp: a-line skirt, v-neck
blouse circle skirt, cyxns-mpaneuis, cymxa-yuninop [29, c. 303].

BaxxnuBy poiib y cTBOpEHHI KOJEKIlIi onary Bifairpae komip. Komip omsry He
MEHIIIE HDX (acoH, CXWUJIBHHMU A0 IIBUAKO3MIHHOI MOJM, KOJi CTa€ Yd HE
HAWBaXJIMBIIITUM KPUTEPIEM MPU BUOOPI OJATY JIFOJIBMH, @ BUOpaHUH KOJIp HECe y
co01 IcuXoNoriyHy 1iHQOopMaIito B Boiogaps 10 oTouyrounx. Komip oasry moxkHa
PO3AUIMTH Ha Taki KaTeropii: Oe3mocepeHbO KOJIp, MPUHTH Ta 3a0apBJICHHS.
Oco0nuBi  BIAMIHHOCTI B TEPMIHOCHCTEMI KOJHOPY (POPMYIOTH TEHIEpHI
crepeorunu [13, ¢. 112]. Jlani gociikeHb HAYKOBIIB IMOKA3yIOTh, IO JKIHKH
BOJIOZIIIOTH OLIBII IIMPOKUM CIOBHUKOM Ha3B KOJIbOPIB, HIXK 4OJOBIKU. Tomy 1ieit
(dakT aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTh B Ta3eTHHUX Ta >KYPHAJIBHHUX CTATTSIX MPUCBIYECHUX
cBity moau. Ilpu mepemadi KoJOpYy aBTOPH MOJHUX BHUAAHH BHUKOPHUCTOBYIOTH
0e3:114 MOPIBHSHD, EMITETIB Ta MeTadop, OCOOIHUBO 1€ MPOSIBISIETHCS B CTATTAX MPO
XK1HOUMM ofsr. Tak, HampukiIaa, HEOSCHUHN, TPUTITYIIEHO-0JIAKUTHHM, 1110 Haraaye
KOJIIp paHHIX CYTIHKIB HAaBECHI YU BIITKY, BIATIHOK TTMOMH OKEaHy, KOJIp MepIIoro
CHITY, KOJIp MepuIoro JHCTS Ta HIKHOI 3€JIeHl, BUKOPUCTOBYIOTH >KYPHAIICTH
OMKCYIOUU JKIHOYUN OAST. Y YOJOBIUMX >KypHaJlaX TaKOTO PO3MAITTS KOJHOPIB
HEMa€e, B HHUX KOJbOPU HA3MBAIOTHCA CBOIMU IMEHAMM: KOPUYHEBHH, CIpUH,
3eJeHnid, Oy3KOBHIl Ta >KOBTHH, OJHAK, BKpail PIAKO MOXKHA 3YCTPITH HETHUIIOBI
HA3BU KOJIbOPIB: LETJITHO-YEPBOHU, 3eMJISIHI BIATIHKU, OTMBKOBUMA, KOJIP 1HIUTO,
JIMMOHHI BIATIHKH.

VY KiHOUMX >KypHajaX MOJl MPOCTE 1 3araJbHONPUUHATE HaWMEHYBaHHS
KOJIbOPY MPAKTUYHO HEMOXJIMBO 3YCTPITH. ABTOPH CTaTeil BUKOPHCTOBYIOTH
MAaKCHMYM CBOIX MUCbMEHHHUIIBKUX 3/10HOCTEH, 11100 OpPUTIHAIBHO MOJATH Ha3BY
KoJIbOpy. HaBiTh, sIKIII0 cam KOJIip HE 3MIHIOETHCS METAPOPUIHO (UEPBOHHIM — KOJIIP
OPUCTPACTi, OUIMA — KOJIp YUCTOTH), TO BIH OOOB’A3KOBO HaOyBae sICKpaBOIO

eniTeTy: OypXJIMBHIM YE€pPBOHMM, HIXKHUM POXKEBUM, BUITYKAaHUN OEKEBUM BIATIHOK
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[13, c. 113]. YacTo B s)KypHaIax BUKOPUCTOBYIOTHCS KOJILOPH, SIKI MOXKHA PO3IIIHTH
Ha HACTYIIHI KaTeropii:

1. XapuoBa Kareropis:

- IJI00BO-ATIAHI KoJabOpHU: nectarine, lemon zest, tangerine tango,
KONp OaKiax)cany, memHo20 6UHO2PAdy, KONIp COKOGUMOI MANUHU, CMUNOL
60p0060I BUWIHI, KOLD XypMU MA MAHOAPUHIS,

- NPOAYKTIB Xap4YyBaHHS: KOJIIp KA6U 3 MOJOKOM, 2IDUUYHUL,
WOKOJIAOHUU, BUHHI BIOMIHKU, KAPAMENbHUL, KOIP WUAMNAHCHKOZO.

2. AHTpPONOJIOTiYHA KaTeropis:

- MOYYTTH: KOJIp 2apHO20 HACMPOIO, KOJIP NPUCMpacmi,

- TIJI0: nYypnyposuil, ICKPa8o-4epeoHuUl, KOIIP KPOBI,

- npeaMeTH: KOJip nyopu.

3. Kareropist npuponmn:

- JAOPOroOUiHHI MeTAJIM Ta KaAMIHHA: ACKpasuil MIiOHUl, cpibascmull,
KOpanosuil, cMapazooeuti, 30J10muli,

- NPUPOAHI SBUIIA: KOJIIP NEPUulo20 CHi2y, COHAYHULL JHCOBMULL
HebeCHU, KOJlp CUHbO2O Heba, BIOMIHOK 2IUOUH OKeaH),

- daopa: xoznip nasanou, Konip AMUHKU, KOJIP 4EPBOHO20 MAKY, KOIID
3€/leHOl Mpaesu, KOp Nepulol 3e/1eHi;

- dhayna: gepoarodiculi Konip, Kouip CLOHO80I KICMKUL.

4, IIpocTopoBo-4yacoBa KaTeropisi: agpuxancokuii ghiosremosuti Koip,
eomuunutl yvopruabHutl koaip [13, c. 114].

TakuM 4YMHOM, HANOUIBII BXXUBAHUMHU Y >KIHOYMX MOJIHHUX >KypHajax €
KaTeropist MpupoAN Ta XapuoBa KaTeropis, OuIbIIe yBaru MpUILISETHCS TUIOI0BO-
ATITHAM KOJbOpaM Ta KoJbopaM npupoAHiXx sBuil. OTxe, aBTOpU cTareu
BUKOPHUCTOBYIOTh Y CBOIX TEKCTAaX MPO MOJHUI OJIAT IHTEPECH Ta MPUCTPACTI KIHOK
3 TOYKM 30pYy TCUXOJOTIi: COJOAKUA cMaK (KOJip COKOBHUTOI MAajWHH, KOJIp

IIOKOJIAY), Kpacy IpupoIu (30JI0THI, KOpajJoBUi, KOJIip OJlakuTHOro Heba) [16, C.

183].
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VY BHUJIaHHSX TIPO CBIT MOJEJIBHOTO OI3HECY KYpPHAJICTH BUKOPUCTOBYIOTH
OIKMCH KOJBOPIB Ta OAATY PI3HOr0 00CATry, 10 BILUIMBAE HA CBIIOMICTh yuTaya. Lle
MOXYTh OYTH KOPOTKI BUCIIOBJIIOBaHHS-TIopanu (pooicesuti Koaip CyKHi, O0NOModice
cmeopumu  JeeKull, Kaszkosui o06pas) ado0 PpO3rOPHYTI OINUCH, MOPIBHSIHHSA
(canamosuii Koip ybo2o Mony, ACKPABUll, aile 600HOUAC HINCHULL, HeMO8 BIOMIHOK,
wo ceimumocsi 3cepeoutu, OIlCHO HA2A0YE MON00e JUCMS, sKe HeCMIIUBO
npoensaoae Kpizvb Cipi ma KOpuuHesi 2iiKu 0epes, YOCOONonYU NOYAMOK HOB020
arcummst 8 npupooi. B 005131 yeil Koip BUKOHYE CXOHCY PYHKYII0, HEMOB NIOCBIUYIOUU
8OpanHsL 3cepeOunU i HanOBHIOIOYU 1020 HCUBUIILHOIO 6eCHsNOI0 eneplicio) [16, C.
191].

OT1xe, TEeKCUKO-CeMaHTUUHE Tosie «Mo1a» CKIIaaeThCs 3 BEJIMKOI KITBKOCTI
JICKCUIHUX OAMHUIIb, K1 OB’ s3aH1 MK COOO0I0 TTapaJIurMaTHYHUMHU BiTHOCHHAMM.
[Tpu boMy OJ1HE 1 T€ CaMe CII0Ba MOKE BXOJAUTH J0 KITBKOX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
napaaurM. Haito1ib11 YMCIIEHHUMU TPYIaMU € «GKIHOUHMH O Ta «OJAr YHICEKC,
a JIo TPYIH YOJIOBIUOTO OJISTY BITHOCUTHCS MaJia KUIbKICTh JISKCHYHUX OJIMHUIIb, 1€
NOSICHIOETHCA TUM, 1110 TEHACHI[IS 3all03UYEHHS JKIHOYUM TapJepoOOM MpeaMETIB
YOJIOBIYOTO OJSATY CTHUPAE KOPAOHU MIXK KIHOYOKO 1 YOJIOBIUOIO MOJ0K0. Takum
YUHOM OJST YHICEKC CTa€ YHIBEPCAIIbHUM 1 HOT0 JIeKCeMU 3aiiMaroTh 51% TepMiHiB
CeMaHTHYHOro 1mojas «Monma», B TOM 4ac, Ak kiHoul — 38%. JlekcuuHa cucrema
chepu Moau OUIbII PO3BMHEHA B AHTJINCHKIM MOBI, OCKUIBKM 3amO3WYEHHS
cKianaTh 18% TepMiHOCHUCTEMH, a B YKPAaiHCHbKiN MOBI MEPEeBaXKarOTh 3aI103UYEHI

TepMiHU — 82% TepMiHIB CTBOPEHUX CEMAHTHUYHO.

1.3. Auno3ii Ik NposiB iIHTEPTEKCTYAJIbHOCTI

[HTEpTEeKCTYaIBHICTh — SBHINE, sKe Oepe cBi mouarok mie B CrapojaBHi
yacHu. 3aMo3UyY€HHs 1CHYBaJO BIPOAOBXK BIKIB, @ Uyl CIOBa BUKOPHUCTOBYBATHCH
mie B Ctapomy 3anoBiTi, midax JlaBuroi [ perii, B enoxy Binpomkenns ta B HoBiTH1

yacH. [[MCbMEHHUKHM Ta HAYKOBIIl yCiX 4YaciB, BUKOPUCTOBYBAJIM y CBOiX poOOTax
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MOCWJIaHHS Ha O107iiiHI CrokeTH, Midosorito, Mpalil IHIIMX JiS4iB  HAYKH,
JITepaTypy Ta ICTOPUYHUX OCIO.

Cepen  MOBO3HAaBIIIB  Ta  MEPEKJIAJO3HABINB,  SKI  BBaXalOThCA
NEPIIOBIAKPUBAYAMH TOHATTS IHTEPTEKCTYAJIbHOCT CIij] BIAMITUTH OONrapchbKy
NUCBMEHHHMINI0O Ta Jiteparypo3HaBuito HOmiro KpicreBy Ta  dinocoda,
mitepatypo3HaBiss Muxaiina baxtina. Y cBoiii po6oti «IIpobGnema 3Mmicry,
Matepiany # ¢GopMH B CIOBECHIM Xy0KHIM TBOpUOCTi» M. baxTin nmpoaHaizyBaB
XYJOKHIM TBIp SIK «MICLI€ MEPETUHY TEKCTOBUX IUIOIIMH, K JI1aJIOT PI3HOTO BUIY
MMChbMa, - CaMOro MUCbMEHHHUKA, OTpUMYyBaya (abo mepcoHaXka) 1, HapeIlTi, MUChMa,
CTBOPEHOT'O TEIEPIlIHIiM, a00 TOMEePEeIHIM KYJIbTypHIUM KOHTEKCTOM» [7, C. 416].
OpnHak, TepMIH «IHTEPTEKCTYaJIbHICTBY Brepile OyB BUKOpuUcTaHuil y 1967 por,
dinonornHe0, ydeHuIer Bimomoro (dimonora i ¢inocoBa Pomana bapra, HOmiero
Kpucresoro y crarti «baxTiH, cioBo, aianor i poman» [23, €. 427]. B tekcri crarTi
MOBO3HABHIISI BUKOPHUCTOBYE TIOHSATTS 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI [JIsl BU3HAYCHHS
MIKTEKCTOBUX BITHOCHH. OCKUIBKM 3allO3UYEHHSI BXKMBAINUCH 3aBXKJH, a CTAJIOrO0
TEPMIHY AJI1 UbOrO MOHATTS HE ICHYBaJO, TO MICJSI BBEACHHS 3alpPOIIOHOBAHOIO
1O. KpicTeBoto TepMiHY «IHTEPTEKCTYalbHICTHY», BIH YK€ IIBUIKO 3aKPIMUBCA 1
CTaB OJIHUM 3 HaWBAKJIUBIIIMX KOMIIOHEHTIB JIITEPATYpHOro aHaizy. MoBo3HaBIll,
BUBYAIOYH 1€ IOHATTS, 3BEPTaJIM OCOOJIMBY yBary Ha CTBOPEHHS BU3HAUCHHSI, OJTHAK
HAlOUIbII  TOYHMM €  BHM3HAUEHHS  MOBO3HaBULli  IpuHM  ApHOmbna:
«IHTepTEeKCTyaNbHICTh — MPUCYTHICTh B TEKCT1 OLIBII-MEHII MAapKOBAaHUX CIiJiB
IHIIIMX TEKCTIB y BUTIII ato3iil, mUTaT Ta peMiHicueHuin» [3, c. 444]. 3a ocHOBY
HAIIOrO0  JIOCHI/DKEHHS ~ B3STO  caMe€  BHU3HAYEHHS  1HTEPTEKCTYalbHOCTI
3arpornoHoBane [puHoro ApHonba. [HTepTeKcTyanbHEe CTaBIEHHS OTHOYACHO MOXKE
MICTHTH 1 «TEKCT Yy TEKCTI» 1 «TekcT mpo Tekct» [7, €. 7]. Pomanx Bapr,
JOCTIKYIOUH 1HTEPTEKCTYaJbHICTh 3 CEMIOTUYHOI TOYKH 30Dy, 3alpONOHYBAB
CTajie TIIyMau€HHS 1HTEPTEKCTY, B OCHOBI SIKOTO JIEKUTH TBEPIKECHHS, 1110 KOKEH
TEKCT € IHTEPTEKCTOM, a 1HII1 TEKCTU MMPUCYTHI B HBOMY TEX € IHTEPTEKCTAMU, TOOTO
IHTEPTEKCT — IIe «TeKCT y TekcTi» [5, c¢. 594]. KokeH TekCT — I1ie HOBHi TBIp,

CKJIaJICHUH 31 cTapux 1urar [8, . 422].
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H. ITero-I'po BBaxkae, mo  I1HTEPTEKCTyalbHICTb — II€ MPHUCTPiH, 3a
JOTIOMOTOKO SIKOTO OJIMH TEKCT HEMOB «Iiepe3amucye» iHmmi teket [31, ¢. 240].
ITogiOHe BH3HAYEHHS BITHOCHTHCA HE TUIBKH 10 THX BIJHOCHH, SKI MAalOTh
KOHKPETHY (popMy IIuTaTH, amro3ii Ta peMiHicleHIli abo BUCTynalTh B (popmi Jeanb
MOMITHHX TIEPETHHIB, aje 1 10 TAaKUX 3B’ SI3KiB, SIKI BUHUKAIOTh M)XK TEKCTaMH, SIKI
X04 1 BIIYYBAIOThCS, ajie MPAKTUYHO HE MijaaroThes Gopmanizaiii. Sk 3a3Hadae P.
BapT: «TekcT He MOXKe HEpYyXOMO 3aCTHUTHYTH (CKa)KIMO Ha KHIKKOBIM TOJHIT ), BIH
3a CBOEIO MIPUPOJIOI0 MTOBUHEH Yepe3 MOCh PYXaTUCh — HANIPUKJIIAM, Kpi3b TBIp abo
psia TBOpiB» [6, C. 512]. [aTeprekcTyallbHICTh HEOOXITHO OMUCYBATH 3 IBOX MO3UIIIH
— aBTOPCHKOT Ta UUTABKOI. 3 YUTAIBKOT MO3UIIIT — 11€ BMIHHS PO3Mi3HABATH B TEKCTI
IHTepPTEKCTYyalIbH1 BIIHOCUHH, 1TOB’A3aH1 3 3aHYPEHHSM B OUTBIII TJIMOOKE PO3YMIHHS
TEeKCTy a00 3a paxXyHOK BUSBIEHHS DPI3HUX 3B’S3KIB 3 IHIIMMH TEKCTaMu. A 3
aBTOPCHKOI TMO3WIi, I1HTEPTEKCTYaJIbHICTh BHUCTYIA€ CIOCOOOM CTBOPEHHS
BJIACHOT'O TEKCTY 1 YTBEP/KEHHS CBOET TBOPYOI 1HAUBIAYAIBHOCTI YE€pPE3 CTBOPEHHS
CKJIQJIHOT CHCTEMH BIJIHOCHH 3 TEKCTaMH 1HIINUX aBTOpiB [4, c. 443].

Sk yxxe OyJio 3raiaHo BUIIIE, SIBUIIE IHTEPTEKCTYAIBHOCTI 1 pi3H1 PopMu Horo
IPOSIBY € 00’€KTOM JOCIIKeHb 0araThoX JIHrBICTIB. OHAK, HE3BAKAKOYN Ha BCI
JIOCJIIJDKCHHS, 1Ie ()eHOMEH J0CI OCTaToYyHO He BUBUeHHU. [lpu nokmagHOMYy
aHai31 1[bOTO SIBHINA BUHUKAIOTH JESIKI MPOTUPIUYS y 3B’SA3KY 3 HEIOCTATHHOIO
CHUCTEMAaTH3alll€l0 TEPMIHOJIOTIYHOrO amapary. JIiHrBicTaMu He OYyJI0 BHUSBICHO
€IMHO1 Kiacudikaiii Mo JaHOMy MUTAHHIO, IO JASSIKOI MIPOI0 YCKIIAIHIOE aHAJI3
NpOSIBIB  IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B  HIJIOMY. XapaKTepUCTHKH PI3HUX BHIB
IHTePTEKCTyaJIbHUX BKJIIOYEHb NEPEIUITAETHCS 1 YacTe iX CIHIBBIIHOIICHHS 3
MIEBHUM THIIOM CTa€ IPOOJIEMATHIHUM.

Onniero 3 HalNEepIIMX 1 HAWYACTIIIE BXKMBAHUX KiIacu(ikamii MIXTEKCTOBUX
BigHOMIEeHB cTtana kinacudikamis XK. XKenerra i T.X. Topoma [15, c. 944].

Cxema XK. )Kenerra MICTUTD IT’SITh KOMIIOHEHTIB:

1. IaTeprekcTyaNbHiCTh: TPHUCYTHICTh B JAHOMY TEKCTI JBOX, a0bo

O1IbIIIE TEKCTIB y BUTJISII IIUTAT, k031l Ta peMiHICIICHITIH;
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2. NapaTeKCTyalbHICTh: CITIBBIJHOIICHHS TEKCTy 3 MOro Ha3BOIo,
MICISIMOBOIO, emirpadom;

3. MeTaTeKCTYAJbHICTh: IOCUIAHHS a00 KOEHTap B MEPEAMOBI;

4, rinepreKcTyaJbHICTh: MapoOJiIOBaHHA, a00 BHUCMIIOBaHHS OJHUM
TEKCTOM 1HIIIOIO;

5. apXiTeKCTyaJbHICTh: )KaHPOBUH 3B'130K TeKCTiB [15, c. 945].

Y cBoiit poboti «IIpobrmemu iuTeprekcty» T.X. Toponm Ha3uBae
IHTEPTEKCTYyaJIbHI (DEHOMEHU «eJIeMEHTaMU a00 PIBHSAMU TEKCTY» CITIBBIIHOCSIYH iX
3 TUM YH IHIIIUM THIIOM MeTarekcry [38, ¢. 33].

3 pO3BUTKOM TEOPii 1HTEPTEKCTYyaTIbHOCTI, 00JACTAMU ii (PYHKIIOHYBaHHS
CTalOTh HE TUIbKM TMOETHYHI Ta XYAOXHI TEKCTH, a ¥ TEKCTH MNparMaTUYHOTO
XapakTepy, 30KpeMa IyOJNIIUCTUYHI TEKCTH, Ta3eTHI Ta >KypHAJIbHI CTaTTI.
[TommpeHHs Teopii IHTEPTEKCTYaTIbHOCTI MPU3BEJIO 10 HIMPOKOr0 BUKOPUCTAHHS B
3aco0ax MacoBoi 1H(POpMaLIi IUTAT Ta NOCUJIaHb Ha KOHKPETHUX 1CTOPUYHUX 0CIO,
JUSYiB  KyJbTYpH, JITEpaTypu Ta MHCTENUTBA. [HTEPTEKCTYalbHICTh MOXKE
BUKOHYBaTH pi3HI (YHKII, Takl $K: EKCHPECHUBHY, KOTHITUBHY, MOETHYHY,
MeTarekcToBy Ta pedeparuBny [41, c. 280]. 3a SAkoOcoHOM, ekcripecuBHA QYHKITIs
MOKa3y€e BIJHOLIEHHS MOBLIS IO TOTO, PO 1110 BIH TOBOPUTbH; KOTHITUBHA (PYHKIIIS —
Ma€e Ha METI JJOHECTH JI0 MEBHOTO ajapecarta iHdopmailito, sSiky BiH Oyzne B 3MO03i
PO3MI3HATH; MOETUYHA — HAJIa€ PO3BAXKAIBLHOIO XapaKTepy MpoLecy YUTAHHS, Mij
yac SIKOTO aBTOP 3aByajbOBYe TI€BHE TIOCIAHHsS, pO3TalyBaHHS SKOTO
MIEPETBOPIOETHCS HA TPY UM po3rayBaHHS KpocBopay [45, c. 469].

ABTOp CTBOPIOE CBIT CBOT'O TEKCTY, BIIIITOBXYIOYHUCH B YK€ ICHYIOUHMX 1
MEPEOCMUCIICHUX HHUM KYJIbTYPHUX KOJIB, IO € TMIACTaBOIO JJIsl TBEPKCHHS:
Oynb-IKWi TEKCT BOMpae B ce0e 1HIIMH TEKCT 1 € WOro peruiikorw. BxirodeHHs B
TEKCT IHTEPTEKCTYAIbHUX €JIEMEHTIB O3HaYa€ BUKOPHCTAHHS JOAATKOBUX CMUCIIB
1 3B S3KIB 3 iX JDKEpeJIaMH.

Opniero 3 ¢opMm pearmizailii iHTepTEKCTyalbHOCTI € amio3is [13, C. 76].
deHOMEH airo3ii, K OAHOTO 3 PI3HOBHJIB IMTAIlM MOYaB aKTUBHO BHBYATHCH

MOBO3HAaBLSIMU M JIHTBICTaMU Juiie B KiHII XX cromitta. Crnodarky anmo3is
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BBa)KaJIaCh MOHATTSAM PUTOpUYHUM. TepMiH moxoauTh Bij snatuHchkoro alludere,
[0 O3Hauyae rpaTtu, Hardakatu [26, c. 31]. JlocmiPKeHHAM IHTEPTEKCTyaIbHUX
BKJIIOUEHb, 30KpeMa aito3ii 3aiimanuck FO. Kpuctesa, L.B. Apnonba, T.€. Hekpsuy,
A.b. Kam’snenp, O.B. €menb. 3a BuznaueHHsim [ [anbnepiHa «amwo3is — 11€
HenmpsiMe€ TIOCWJIaHHSA cJoBoM ab0o ¢pa3or0 Ha ICTOpUYHUN, MI(OJIOTTIHUH,
010l QakT, a00 (akT 3 MOBCIAKIECHHOTO KUTTA, 3p00JIEHE B MPOLIEC] MUChMa
a0o ycHoro mosnieHHs» [10, ¢. 139]. Hanpukian ogHa 3 cTareit y sxypHam « Time»
mae Ha3By «Lost in Translationy, € mocuaHHsAM Ha BiIOMHI aMEPUKAHCHKUHN (DisTbM,
X04a CTaTTs PO3MOBIAE PO MpodsieMu Tiepekiany B €Bpocorosi. Kpim anro3ziit, Mu
MOKEMO MOOAYHUTH Y TEKCTaX TaKOXK IUTATH, SIKI 3a3BUYail B MHCbMOBOMY TEKCTI
MO3HAYAIOThCS JIallKaMHu, KYpCUBOM, THpPE YW IHIIMMH TpadiuHUMHU 3acobamu.
371e01IbIIOr0, MUTATH CYNMPOBOKYIOTHCSA TMOCHJIAHHAM Ha aBTopa nurtaTH. Ha
BIIMIHY BiJ] ajit031i, UTaTa — 1€ TOYHE BIATBOPEHHS PEAIbHOI'O BHUCIIOBIIIOBAHHS
MIEBHOTO aBTODA.

BiamMiHHOCTI MK allt031IMH 1 IUTATaMHU TIOJIATAIOTh Y HACTYITHOMY:

1. VY nocunaHH1 BKa3yeThCsl YU HE BKA3YEThCA JKepeno iHdopmariii.

2. CtpyKTypa: IIUTaTH IMOBTOPIOIOTH TOYHI CJIOBa OPUTIHAY, a aro3ii —
1€ JIMILIE HeSIBHI MOCUJIaHHS, CJIOBaMU YU (pa3amu.

OpHak, 1 IATATH, 1 alIF0311 MICTIThH JIBa 3HAYEHHS — OCHOBHE, SIKE BOHA MAalOTh
y MOYaTKOBOMY KOHTEKCTI 1 HOBE, SIKOTO BOHM HAaOyBalOTh B 1HIIOMY KOHTEKCTI.
[Ipore meski BUeHi Aoci 00’ €qHYIOTH IUTATH Ta ai03ii B OJHY TPYIy — aJfO31H.
[HTepTEeKCTYyanbHICTh pealli3yeThCsl Uepe3 ao3ii, ajie He BCl alto3ii MOoB’s3aHi 3
Ii€l0 Kateropiero. I[HTepTeKcTyadbHI airo3ii peandi3yloThCs CUTHajgamMu, abo
MapKepaMy 1HTEPTEKCTyalbHOCTI. Taki Mapkepu MOXYTb OyTH IMILTIUTHUMU
(HeSIBHUMH) Ta eKCIUNIUTHUMHU (sBHUMH) [21, c. 35]. ExcrmmiuurtHi amro3ii —
3arajJbHO3PO3YyMiUTI Ta BII3HABAHI OUIBIIICTIO YWUTA4iB, 0 HUX BIJHOCSATHCS:
0101iiH1, MidoJIOTIYHI, JITepaTypHi, 1CTOpUYHI. IMIUTIUTHI amro3ii HEsBHI Ta
HE3pO3yM1iJl YuTa4aM, BAKOPUCTOBYIOUH 5IK1, aBTOP X0u€ abK YMuTay JIOKJIaB 3yCHJIb
JUTSL PO3MI3HAHHS CEHCY amto3iid. MoBo3HaBuila Pita Jlenmiranbme po3aiimia 3a

CTPYKTYPOIO aJIF031i Ha: ajro3ii - Ha3BU Ta amto3ii — ¢paszu [21, ¢. 35].
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Buay ekciuiinuTHUX AJTI031H:

1. Jlo Buay OiOmiiiHuX amio3iii Hanexarb IMEHA CBATHX, O107iHHMX
IICPCOHAXIB, TOCHUJIAHHS Ha 1Moii, BUcBIT/IeHI B biomii, Hanpukian: «God, whom he
had searched for in his loneliness, had formed her foor his mate as Eve for Adam
out of Adam’s rib» (D.Thomas).

2. JlitepaTypHi a/103ii € mocHIIaHHSIMU Ha IEPCOHAXKIB XYA0XKHIX TBOPIB,
miteparypHux repois: «The plane was unmistakably going down, down, down like
Alice in the rabbit hole» [46, c. 75].

3. Icropuuni amo3ii € mocunaHHSAM Ha BIIOMY ICTOPUYHY IOCTaTh,
MOJIiITHKA, TUCchbMeHHMKa, MUTIEL: «AS the Greek dramatist Sophocles said in 409
BC: “Everywhere among the race of men, it is the tongue that wins and not the deed»
[46, c. 75].

4, MidoJioriuni anro3ii BkitouaoTh B cede nocunanHs Ha Midu JlaBHBOT
I'penii ta laBasoro Pumy: «He walked her to the door. They made an odd couple:
he, short, slightly rumpled, inclined to corpulence; she, tall, slender, elegant.
Einstein and Aphrodite» [15, ¢. 77]. Midonoriuni airo3ii 4acTo BAKOPUCTOBYIOTHCS
JUIS TIO3HAYCHHSI HETaTUBHUX TEHJICHIIM B €eKOHOMIIII Ta MOJITHII, ajie IIPH IIbOMY,
BOHM CIYI'YIOTh JUIS TIOM SKIICHHS HEMPUEMHHUX (AKTIB, YUM CIHPHSIOTH
eBdemizarii moBieHHS. OcoOMMBO dYacTO IIeH BUJ allto31i BUKOPUCTOBYETHCS
aBTOpaMM Tra3eTHUX Ta KypHAJIbHUX CTaTell B TEKCTI a0o0 ii 3aroioBKy. 3aBIsSKH
3arojIoBKy, 4YuTa4 MOXE TMepeadadyuTd, Mpo IO HTUMeTbcs B cTarTi. Tak,
HAIMPUKJIAQA, 3aroJIOBOK CTarTi «bespobimmsa — Axinnecoea n’ama Yxpainuy,
JoTIOMara€ 4rTaveBl 3AIMCHUTH MPOCHIEKIIO 1 3pO3yMITH, IO BPa3JIMBUM MiClIeM
VYkpaiau € 6e3pobitTsa. 36ipka HoBen Aratu Kpicti «[logBuru ['epakma» € HiduM
THIITUM, SIK TIOCWJIAHHSM Ha JIaBHbOTpelbKi Midu npo [ epakia.

B TekcT1 i1HTepTeKCTyabH1 alto31li MOXKYTh BUKOHYBATH TakKi (PyHKIIII:

1. MiKKYJBTYPHY, BOHa 00 ’€QHY€e pi3HI KYJIbTYpPH, pi3l I1CTOPHYHI
nepioau Ta TpaguLii;

2. NoJTicCeMAHTUYHY, sIKa 3aBISKW QTIO31sIM HAJa€ BHCIOBIIOBAHHIO

HOBOTI'O 3MiCTy Ta HOBOI'O 3HAYCHH,
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3. 00pa3oTBOPYY — J0MOMAarae aBTopy CTBOPIOBATH HOB1 00pa3u Ta HOBI
TPOIIH;

4, GyHKIIIO, SIKa TOTIOMAarae aBTopy CTBOPUTH BJIACHY Midooriio;

5. inTepnperaniiitny (QyHKII0, sfKa Jg0MOMAara€ TMOSICHUTU CKJIaJH1

YaCTUHKH TEKCTy [46, c. 75].

OTxe, IHTEPTEKCTYaJbHICTh — 1I€ BKJIIOYEHHS B TEKCT CIiB, (Ppa3 1HIIHMX
Cy0’€KTIB MOBJICHHS, SIKI peali3ylOThCSl y BHUIJISAI LUMTAT Ta alio3iil. AJO3i€l0 €
HEesIBHE TIOCUJIaHHS Ha 1HIIMK JiTepaTypHUM TBIp, a0 TBIp MUCTEUTBA, ICTOPUUHY
MOJI110, Cy4acCHUX Jis4iB, TOIIO. /(711 MOBHOTU pO3YMIHHS ajlto31i aJApecaHnToM, CJIijl
3MIMCHAUTH 11 aHaTI3 3a TUMaMH (€KCIUTIIMTHA Ta IMIUTIIATHA), Bugamu (0i0miiiHa,

JiTeparypHa, MioJIoTiuHa Ta ICTOpUYHA) Ta (PYHKIIIEIO, IKY BOHA BUKOHYE B TEKCTI.

1.4. Kareropii inTepmMeaianbHOCTI y cy4acHiil JiHrBicTHI

[IpoGnema cuHTE3y MUCTELTB BUKJIMKaAJA OCOOJIMBHI 1HTEpEC aBTOPIB IIE Y
nepiol aHTUYHOCTI. SIK 1 MpEeACTaBHUKM HACTYNMHUX €MOX, BOHM I1KABWJIHUCH
BUHUKHEHHSIM Ta (YHKI[IOHYBAaHHSIM PI3HUX CHUHTETHUYHUX (POpPM Ta >KaHpIB Ha
OCHOBI JliTeparypu (JliTeparypa - My3uKa, JiTeparypa — >KMBOMUC Ta 1H.). Y CBOiX
poOOTaxX BOHM MOPYIIYBAIN MHTAHHS MPOOJIEM CHHTE3Y Pi3HUX BUIIB MUCTENTB [22,
c. 283].

Py6ix XIX Ta XX cCTOMTh XapakTepU3yBaBCS 3aroCTPEHO-KPU30BUM
COPUMHATTSAM CHUHTE3y MHCTeNTB. Ha mepmmii miaH BUXOASTH JBAa MHCTEIITBA:
MycuuHe (JliTepaTypa) Ta TexHidHe (kuBonuc). OcoOIMBOro 3HaYCHHS Ha0YBaIOTh
HOBI MmucrenrBa — (otorpadis (1839) ta kinemarorpadis (1878), sxi crmodarky
CIPUSUIA YTBEPIKEHHS MPUHIIMITY HaTypaniaMy. HaOyBIyM HmpoKoro noumpeHHs,
ocobnuBa QotorpadiuHa oOpa3HICTh chpaBuia TIMOOKUN BIUIUB HA CUCTEMY
XYJI0’KHOT TBOPUYOCTI B IIJIOMY, MpU3BEia 10 HAPOXKEHHSI HOBUX JKaHPIB Ta CTUJIIB,
CIpusijia PO3BUTKY JOKYMEHTATI3My B MUCTELTBI. ¥ CBOIO 4epry, KIHOMUCTEIITBO

MOXKHA PpO3IJISAJIaTH, K CUHTE3 JiTeparypu Ta Qororpadii, SKuil 3amo3U4YUB Yy
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JTEpaTypH CIOKETH, (hadylii, CHCTEMY MOTHBIB Ta JIITEPaATypPHY CUMBOJIKY, HA3BH,
MepeHsaB 0arato 1HIMX CTPYKTYpHUX 3acaa muctenTna [10, c. 165].

MucTelnTBo MOIEpHI3MY, OyAy4H MEePioA0M MOIIYKY HOBOTO CHHTE3Y, 00palio
CBOIMH TIPOBITHUMH CHUHKPETHYHUMHU JIOMIHAHTaMH >KUBOMHC Ta JIiTEpaTypy.
Habyna nommpenHs KonakHa 1 OpukoiiakHa TeXHIKa PyTypHCTIB, JIe aBTOP Niepeiae
eMolii Ta KOHIENTYaJIbHUW IMOCWJI IUIIXOM [UIAXOM XaOTHYHOTO 3’ €THAHHS
PI3HOPIIHMX MaTepiaiB Pi3HOI XYJAO0KHBOI I[IHHOCTI: YPUBKH razer, (ororpadiii,
IpeIMETIB MUCTELTBA, HOT Ta 1H. Y JiTepaTypi L€ BUSBUIOCS B YCBIJIOMJIEHOMY
3aMpoBaPKEHHI  aBTOpamMu  OIMKCIB  BUTBOPIB MMHCTELTBA 32  JIOOMOIOIO
IHTEpMeIiabHUX amio3iid. Y mMoaepHizmMi XX CTOMITTS 3HAMIIOB CBOIO peasli3aliio
CTapOJaBHIA KaHp KaJirpaMH, SKHWA CTaB CHHTETUYHUM (HANPUKIAMI, 301pKy
«Kamirpamu» I'. AnosutiHepa ciijy CoOpuiiMaTd SIK CHHTE3 MOETHMYHOTO CJIOBAa Ta
XUMEPHO-MaTbOBHUYOI0 3a0paKeHHS PAIKIB) Y PYCIl Ii€l TEXHIKH KOJaKyBaHHSI
MO)XHa Ha3BaTU 1 BUHEKHEHHS «3BYKOBUX» BIpPIIIB, SIKI BUHUKIM B pPE3yibTari
€KCIIEPUMEHTIB JIaJ1aiCTIB Ta (YTYpPHUCTIB 3 MOCTUYHUM CIIOBOM. [HTEpMenialibHICTh
HOBITHBOT'O Yacy MPOSIBISIETBCS y CHHTE31 TeaTpy, KiHO 1 HaBITh MyJIbTHILTIKAIT [9,
c. 77].

Emoxa mozepHy TakoXX MO3BOJIMJIA OCTATOYHO 3aKPIMUTUCS B MMCTEITBI
TaKUM BHUJaM MHCTEUTBa, K Qororpadis, kiHemartorpadis, MyIbTUILIIIKAII,
aHiMaIlisg 1 KOMIKCH, MIO3MKJ 1 MY3uW4HI (DUIbMH, KOJbOPOMY3WYHUN CHHTE3 1
KIHETUYHE MUCTENTBO. KpiM TOro, MOIEpHICTH CTBEPKYBalu, IO IIEACBPU
0aratboX XyJO0XKHUKIB, 30kpeMa Ban ['ora, He manu 6 micIis, SkOW He iXHE BMIHHS
0aYnTH KMBOITUC «JITEpaTypPHO», a JTITepaTypy — «Xya0kHbo» [16, ¢. 157].

[TocTtMoepHICTH, B CBOIO Uepry, CpoOyBajH MOCTABUTH CBOEPIIHY KpamkKy
y 0aratoBiKOBUX IOIIyKaxX €JUHOTO IHTETpayibHOrO Meniymy. Hacammepen BoHu
OOTPpYHTYBaJIM 1CTOPUKO-KYJIbTYPOJIOTIYHY HEOOXIJIHICTh CHHTE3Y TaKUX BHJIIB
MUCTEITBA, SK HANpPUKIAJ, Mpo3a — TMO0e3isl — MY3MKa, >KHBOIMHC — JEKOp —
apXxiTEeKTOHIKA, TeaTp — MaHTOMIMa — TaHEellb, Ta 1H.

KitouoBrMu enemMeHTamMu JJisi PO3YMIHHS IHTEPMEIIaNbHOCTI € TaKl IIICTh

1ICTOpUYHUX (PAKTIB.
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Brnepiiie moHATTS «IHTEpMETIaIbHICTE» Y KOHTEKCT1 JTITEpaTypHHUX MPOIECIB
BUKOpUCTOBYeTbcd B 1812 poui pomantukom C. KombpimxeMm, (KU i
aHIITIHCHKOIO JIekceMoro intermedium maB Ha yBa3i HapaTHBHI QYHKIIT aeropii. Y
cBOiX poOoTax M. baxTiH 03Bydye O6arato acneKkTiB CUHTE3Yy Ta J11aJIor'y MUCTEITB,
SK1 3TOJIOM CTaHyTh KJIIFOUOBUMHM JJisi PO3pPOOKU Teopii 1HTepTeKcTyaibHocTi FO.
Kpucresoro, XK. Jleppimoro Ta P. baprom, a mi3Hime, 1 NEPEOCMHUCICHHS
TCOPETUYHUX HANpAIfOBaHb 3 iHTepMemianbHoCTI [21, €. 324].

Y 1965 poui Bigomuili OpUTaHO-aMEPUKAHCHKUN TOET, KOMIIO3UTOD,
XyJIOKHUK Ta BHJAaBellb, MpeacTaBHUK Teuli «Dmokcycy Jlik XirriHc Bmepiie
BUKOPHUCTAB TEPMiH Yy KOHTEKCTI KYJIbTYpPOJOTIYHOTO JOCHIKeHHS: Intermedia —
KOHIENTYyaJIbHE 3JIUTTS JCKIJIbKOX PI3HUX BUJIB MHUCTEITB Ta Mefia, Tak 3BaHa
Memia-riopuanicTs [21, €. 325].

VY 1970-3 pokax dhpaHIy3bKi JOCHITHUKH, KYJIbTYPOJIOTH Ta MUCTEIITBO3HABIII
M03HAYar0Th NpobieMy iHTepMeaianbHOCTI mig HasBoro mutual illumination of the
arts, B3a€MONPOHUKHEHHS MUCTEITB, SIKY B HICTYIHI JNECATWIITTA JOCTIAHUKA
IMEHYBaTUMYTh «()paHIy3bKU MUTAHHAM.

[Tounnarouu 3 1970-x poOKiB, TOHATTS «IHTEPMEIIATbHICTE» 3’ ABISETHCA 1
3aKpIIULEThCA Yy (Qinocodii, Pimomorii Ta MHCTEHTBO3HABCTBI, CTaBIIH
CUHOHIMIYHUM 3 MOHSATTSIMH «IHTEPTEKCTYaIbHICTh)» Ta «B3AEMOJISI MUCTEITBY. Y
1983 poxy A. Xauzen-JIboBe crnpoOyBaB BIJOKPEMUTH TEPMIH  BIJ
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, BpPaxOBYIOUM HampamoBaHHs M. baxTiHa CcTOCOBHO
MOJIEpHI3MY, MalOYu Ha yBa3l MiJ IHTEPTEKCTOM JIUIIEe MIKIITEPaTypHI 3B S3KH, a
1T IHTepMEIIIMH — OCOOJIMBY OpraHi3allito TEKCTY 3a IOMOMOI'010 B3a€EMO/II1 PiI3HUX
BUJIB MucTenTBa [21, C. 325].

[ToHSATTS «IHTEpMENIaNbHICTh» BHUHHUKJIO 3a aHAJOTIE0 JI0 TEepMIHA
«IHTEPTEKCTYaNbHICThY». «[HTepMen1anbHICTh — 1I€ COCIO BUCBITICHHS XY10KHbOIO
JITEpaTypoOl0 IHIIUX BHUIB MUCTELTBA: MY3WKH, KHBOMHCY, CKYJIBNTYpPH, KIHO,
tomio» [41, c. 58]. «IlHTepMeniabHUI aHAJI3 IPYHTYETHCS HA TOCTCTPYKTYPAIbHIH
1 TOCTMOZIEPHICTCHKINA METOJI0NIOT11, OO0 TEOPETUYHO OCHOBOIO CTAJIO PO3YMIHHS

MUCTELTBA, SK CBOEPIAHOI 3HAKOBOI CHCTEMH, IO I[epenae oOpasHy
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indopmarrito» [21, ¢. 325]. IHTepMeaiaabHICTh JO3BOJISE JITEpaTypl IMiATBEPIUTH
CBI 0COOJIMBUM CTaTyC YHIBEpPCAJIbHOT'O BUJY MHUCTEITBA, 3JaTHOIO BIATBOPUTH
OyIb-sK1 1HIII MUCTEIIbKI SIBUIIA.

OO6’egHaBIIM KOHIICMINT KIIBKOX BYCHHX, a came: A. XauzeH-JIboBe,
[.PaeBchki Ta A.FO. TimamikoBa, TOIIIFHO BUAUTATH TPU BUAH IHTEPMET1AIbHOCTI:

1. KouBeHnuiiina iHTepMeaiajibHicTh — Mae Miclie MeJiaabHe
PI3BHOMAHITTA (OpPM XYyTOKHBOTO TBOPY, HAMPUKIAT MY3UUYHICTh >KHBOIIHCY,
IUTACTUYHICTh MY3UKUA. YacTo 1€ BUNAAKU HETpaguuIdHuX (opM, sSKI He
BIJIMOB1IAIOTH 1]1€1 € JUHOTO THTErPATLHOTO MEIIYMY, TPAIUIIIMHOMY YSIBIEHHIO PO
HBOr0, ab0 K OCOONMBHUI THUN BHYTPIIIHBO TEKCTOBUX B3a€MO3B’SI3KIB Y
XyJI0)KHBOMY TBOPI, SKUM IPYHTYETHCS HAa B3a€EMO/II1 XYJ0KHIX KOIIB PI3HUX BUJIIB
muctenTB [38, €. 67]. M.M. baxTiH Ha3uBaB CXO0i MPOIECH IMEPEKOIyBAHIM, a
IIPOBIAHUIN HIMEIBKUH JOCIIIHUK-MOBO3HaBellb IpuHa PaeBchbki — Memia-0OMIHOM.

2. HopmaTuBHa iHTepMeaialbHICTh — BUJ IHTEPMENIAIBHOCTI, B IKOMY
OJIMH TOM CaMHil CIOXKET OIpalbOBYETHCA PI3HUMH 3aco0aMK MacoBoOi iH(opmarrii
Ta CTBOPIOETHCS HOPMATUBHICTh IOYATKOBOI'O MeaiyMa. [HTepMemianbHICTh Yy
IIUPOKOMY HMOTO 3HA4YEHHI — CTBOPEHHS HEMOJIIBHOI MOJIXYJA0KHBOI CUCTEMHU B
chepi kKynbTypu. Y cBoiil poOoTi [.PaeBchbki el BUJ 1IHTEpMEIIaIbHOCTI Ha3Baia
Mezia-koMOiHariero. BoHa BUHMKae depe3 Te, M0 KO)KHA HOBA €roxa MO-HOBOMY
OI[IHIOE MHUCTELTBO JIaBHO MHHYJIUX POKIB, — TaM, JIe Ha Marepiail XyIO0XKHIX
00pa3iB MUHYJIOTO HApOKYIOTHCSI HOBI TYMKH Ta TIOYYTTS, 110 BUMAaraloTh HOBUX
METO/IiB iXHBOI XyJOXKHBOI peaizariii [38, C. 67].

3. Pedepenniiina iHTepMeaiajibHicTh — y TEKCTI OJHOTO MEAIyMYy
IUTYETHCS TEKCT IHIIOTO MEAiyMy, OJMH 13 MEIiyMiB BHUCTyHa€ sk pedepeHt. Y
3ax1JJHOEBPONEHCHEKOMY JIITEPATYypO3HABCTBI 1€ BUJ IHTEPMEIIAIBHOCTI Mae
TPaIULIIHY Ha3By, B3ITY IXHBbOI JaBHBOTPELBKOIO JITEPAaTypHOIO (HOPMOK —
exdpasuc, M BUKOPUCTAHHSIM SKOTO PO3YMIIOTH CHPOOM OJIHOTO MEAiyMy B
MUCTEITBI onucatu GopMy Ta 3MiCT iHIIoro meaiymy [38, c. 68].

[aTepMemianbpHI amo3ii 3a BUIOM MUCTEITBA, 0 SIKOT'O BOHU BITHOCATHCS MU

MOKEMO PO3JIUIUTH Ha:
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1. ano3ii-mocwyianHsa Ha poooru :kuBonucy:. In the Garden of Earthly
Delights that Bosch painted before the Reformation, the artist wanted to depict
Heaven and the creation of mankind. Blending eras and aesthetics, Piccioli
reinterpreted Bosch’s symbols through floating sheer gowns.

2. NoCHJIAaHHA Ha cKyJabNTYpH: The sculpture was created as an homage
to Nike, the Greek goddess of victory, and is admired for its realistic depiction of
movement. Dresses can be like living beings with a soul, just like the body. Like the
Winged Victory of Samothrace, Vionnet created dresses that awaken human beings.

3. MOCHJIAHHSI HA BUAM APXiTEKTYPHOI 0 MUCTEI[TBA.

J1J1 TOBHOTO pO3yMIHHS YUTA4E€M TEKCTY, B AKOMY MPUCYTHI IHTEpMEiaibHI
MOCWJIAHHS, CJiJ ONucaTh aBTopa poOOTH, BUKOPHUCTAHOI Yy IHIIOMY BHII

muctenTBa. Onucatu 6iorpadito, BATBOPU MUTLA, CKYJABITOPA YU CLIEHAPUCTA.

1.5. IlpuHOMn a”Haxizy Ta NpUiiOMH NepeKIaay iIHTepTeKCTyaJlbHUX Ta

iHTepMeaiabHUX aJI03ii

BosoainHs iHO3eMHOI0 MOBOIO Tiepeidadac ik CyTo JIIHTBICTUYHI 3HAHHS TIPO
(GYHKIIOHYBaHHS MOBHM, @ W yMIHHS BUKOPUCTOBYBATH IX Y PI3HUX CHUTYallIix
POIeCy CHIJIKYBaHHS, B mpodeciiiniii, BUpoOHWYiN Ta TBOpUil AisutbHOCTI. Cepen
JIEKCUYHUX OJMHMIIb, SKI MepefaloTh J0JAaTKOBY 1H(GOpMAIlil0, BaXIWBY PpOJIb
BiZirpatoTe amo3ii. HasBHICTH HEOOXiTHMX (OHOBUX 3HAHb TMPO JIKEPEIO
IHTEPTEKCTYaJIbHOT'O MOCUJIaHHS, MOXKE CYTTEBO 30aratuti, a 3a BIJICYTHOCTI LIMX
3HaHb — 301IHUTH CHOPUUHATTS YHTAYEM TEKCTy. YBaXKHE NPOYUTAHHS TEKCTY
OpUTIHATY, O3HAMOMIICHHS 3 KOMEHTapsIMU Ta JpKepernaMH J0J1aTKoBOi iH(opmarlii
JT03BOJIATH TTOKPAIIUTH SKICTh YUTAHHS, a i 30araTUTH KOTHITUBHAM Ta KYJIbTYPHUN
3amac ocobuctocti. [li1 yac yuTaHHs MEpeKIaIeHUX TEKCTIB MepeKyaaay BiJlirpae
BEJIUKY POJb, & CaMe: Mepeiac A0JaTKOB1 3HAYEHHS 1HIIIOMOBHUX 1IMEH Ta KOJIOPUT
IHIIIOMOBHO1 KynbTypu. llepeknan amio3iii CKIaJHUNA TPOIEC, OCKIIBKM Tij] Yac
NEePeKyIaly MOXKE€ BTPAYAEThCS CEHC IHTEPTEKCTyaJlbHUX Ta IHTepMealalbHUX

NOCHUJIaHb, 3aKJIaZIeHUX aBTOpoM. Te, 1110 B OAH1M KyJIbTYypi Ta MOBI 3arajibHO BiJJOME
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Ta 4acTO BXKMBaHE, B 1HIIN — He3po3ymijie. [1pu nepeknami ano3ii B JIbOBIM MOBI,
OCHOBHUM 3aBIaHHSIM IepeKiazadya € BIATBOPEHHS ii TakUM YUHOM, U100
3a0€3MeUnTH BITI3HABAHICTh YMTAYEM Ta CTBOPEHI HEOOXITHUX acoriamiil. Tekcr
NEePeKIaly MOXe BIAPI3HATUCH CBOEID CTPYKTYPOIO BiJl OpPUTIHATY, OJTHAK MaTHUMeE
€KBIBAJICHTHE CMHCJIOBE 3HAYEHHS.

VYkpaincbki MOBO3HABIII Ta JocHiAHUKH amto3ii A. Kam’sueup ta T. Hekpsu
3a3HAYalOTh, 110 «IIEpeKaja a3l B MEpIly Yepry 3aJIeKHUTh BiJl (YHKIIH, sSKi
BOHU BHKOHYIOTH y IeBHOMY KOHTeKcTi» [18, €. 39]. [l cTBOpeHHS alleKBaTHOTO
nepeKany ajro3ii, nepeksasad Mae MpoaHaai3yBaTh Ta BU3HAYUTH (DYHKIIIIO, SIKY
BOHa BUKOHYE B PEUEHHI OpHUTiHATY 1 MOBHICTIO BIATBOPUTU 11 y MEpeKIIai.
BaxxiuBuM eneMeHTOM IpU BU3HA4YCHHI (DYHKIIT Ta TEpeKsIajl airo3ii BUCTYIIAE 11
TUIl Ta BUJA, OCKIJIBKM BapTO 3a3HAYMTH, IO B OUIBIIOCTI BUITAJKIB aiio3ii €
EKCIUTIIIUTHUMHU 1 oOpe 3HAOMUMHM JJi 4yKMTaya, abu BIH MIT LLJIKOM 3pO3YMITH
3aKJIaJICHUI aBTOPOM CEHC BHUCIIOBIIOBaHHs. HaifuacTime anto3ii nmepekinaialoThes
JIOCTIIBHO, TPAHCIITEPYIOThCS, TPAHCKOAYIOTHCS 3 JOJABAaHHSIM EKCIUTIKalii 4u
OIKMCOBOTO MEPEKIaay Y BAHOCTKAX.

B nanwuit yac 0CHOBHI KHUTH 3 T€OPii MepeKIaay He pO3MISIIAI0Th MPoOIeMu
nepekiaay amo3in. OHaK, 11e 1y>Ke BaKIIMBHUI aceKT, TOMY 110 HaBITh JOCBITYEH1
nepeKIagadi poosaTh MOMUIIKH, HE PO3Mi3HABIIN HATAK. Tak, y meci B. [llekcmipa
€ ¢pasa: «Here are the angels that you sent for to deliver you» [15, c. 77], sky
YKpaiHChKHI MepeKiagad BiITBOPUB, MPOITHOPYBABIIN MOCUIAHHS: «Ocb anzenu,
O AKUX 86U MEHE NOCUNAIU, W0 Matlomb éam ypamysamuy [13, C.76]. Amro3is, B
[bOMY MPUKIIAJ HE € IHTEPTEKCTyallbHOO. 3a yaciB Lllekcripa Oyu 30710T1 MOHETH,
BapTicTiO 6-10 MIMIIHTIB 3aMeXHO Bif nepioAy. Taki MOHETH Ha3WBalIM aHTeJaMH,
TOMY 1110 Ha HUX OyB 300pakeHuid apxanren Muxain. Tox, OJJHUM 13 BaplaHTIB
nepekIIany 1iei anto3ii MoXke OyTH: «OCh aHT €U -TPOILIUKH, 3a SIKUMU B MTOCUIIAIIN.

Cepen peKOMEH1alli# 1010 TIEPEKJITy alr031i BUCTYIAOTh HACTYITHI:

1. S0 TEKCT OpuUriHally MICTUTh BIIOMY LHTAaTy YH ajo3ilo,
nepeKiagad TOBHHEH 3HAWTHM BXKE HasSBHI TMEpPeKjIaad JIaHOTO aBTopa Ta

BUKOPHUCTATH iX B LIJILOBOMY TE€KCT1 3 TPUMITKAMH.
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2. Skio anro3ii UM [UTATH HESBHI, HEBIJIOMI KYJIbTYpl Mepekiaaaada, To
BIH Ma€ HaJaTU BJIACHUHI IMepekiaa abo 3aMiHUTH allio3ii0 (3aJeXHO BII 1l
3HAYYIIOCT1) €KBIBAJIGHTHUM (h)parMeHTOM, SIKUi Oyje 3HaloOMU#l y HOro KyJIbTypi
[15, c. 77].

PitBa Jlenmiranpme BUIIIMIIA TaKl BapiaHTH MEPEKIIAy alro31i-Ha3B!

1. IloBHe 30epeskeHHs1 HA3BU YU iMeHi.

[IpuknagoM Takoro THUNY TIEPEKJAAy CIYI'ye PEUCHHS 3 POMaHy
pputaHcbkoro nuchMeHHuka J[.X. Jloypenca «Becenka»: He felt so secure, as
though his house was the Ark in the flood, and all the rest was drowned [13, ¢.79].
— Booma tiomy 6yno max 6e3neuno, Hemog tioco 6younok — ye Hoee Koeuez nio uac
Bceceéimnvozo nomony, a éce inue nomonyno. 3aBASKN eKCIUTIIMTHOCT1 61011iHOT
amro3ii mpu mepekazi il BAaJIOCh MOBHICTIO 30€perTy 3 J0JaBaHHSIM HEOOXITHHUX
€JIEMEHTIB 0 aJro3ii.

2. 30epe:xxeHHs1 HA3BH/IMeHI 3 aTPUOYLI€I0.

Takuii TMN TEepeKiIany JOCUTh 4acTO BHUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM aBTOP XOYe
30eperTu aaro3i0, MpU LbOMY BBaXka€ 3a MOTPIOHE AOJATH EKCIUTIKaIlilo, adu
JIOCATTH ITOBHOrO po3yMinHs penmmientoMm: |'d been to a movie, come home and
gone to bad with a nightcap and the newest Simenon: so much my idea of comfort
[13, c. 79]. — A xo0us 6 kino, nomim npuiiuioé 0000My [ HONPAMYEASE CNAMU,
HAMUBWU CKISAHKY 8ICKI 1 6356wy Haunoeiuly knuzy Kopiyca Cimenona: ocov ye
CNPABHCHIli KoMgopm OJisl MeHe.

3. 3amMiHa HA3BH HA 3arajibHO BiIOMY B HiJILOBiil MOBI.

Takuii BuA Tepekiamy MOXKE 3aCTOCOBYBAaTH MeEpeKianad, KOJIW TepeaaTH
aII03110 JOCITIBHO HEMOXKIIMBO, a00 KOJIM B KYJBTYp1 allto3is € HEBITOMOIO. Takox €
BUIIAJIKH, KOJM I[JIbOBA ayJAUTOPIsS HE 3MOXE PO3IMI3HATH, BUKOPUCTAHY aBTOPOM
aNio3110, Hampukian JiTd. Tonal mepekyagady BUKOPUCTOBYE  BIANOBIAHUMN
exsiBasieHT. Now, if you are a good little girl and sleep sound so the Sandman won't
have to throw sand in your eyes, Santa Claus will bring something nice for

Christmas [13, c. 67]. — 4 menep, saxwo mu 6yoewt CIyXHAHOW OIGUUHKOI | MIYHO
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cnamumeut, woo JIpimomi ne dosenoce mebe koaucamu, mo /i0 Mopo3 npurnece
moo6i 4y0osi nooapyHouku Ha Pi3060.

4, I'enepanizamis.

I"enepanizallisi BAKOPUCTOBYETHCS, KOJIU MOKHA BJIACHE 1M’ s1 3aMIHUTH OLIBIII
3arajbHUM TMOHSTTS, a 3MICT TIPH [IbOMY 1 €MOIIIHUN (OH, CTBOPCHHUH aTI031€10 HE
smiauThes. Hanpukimaa, Well, that's what Sherlok is trying to figure out [13, c. 68].
— Came ye 0emekmue i HamMa2aemovcs 3apas GUACHUMU.

S. BuiryyeHHst Ha3BH.

Takuii crocid mepekyiafy aaro3iii-Ha3B BUKOPUCTOBYETHCS TMEpeKiiagadyaMu
TOJIi, KOJIM HEMOKJIMBO TMEPEKIIACTH JAOCTIBHO, a00 3HAWTH €KBIBAJCHT B IIIJIOBIH
MOBi. OJIHAaK, BUJIyYUBIIM Ha3BY, il MOXHa KOMIIEHCYBaTH ILJISXOM OITHCOBOIO
nepekiany abo momasanHs excrutikamii. Albert Finney referred to the effect as the
«Florence Nightingale syndromein» in a 1982 interview [20, c. 176]. — B 1982 poyi
akmop Anvbepm Dinni 6 inmeps 10 Ha36a68 NOJIOHUL edheKm «CUHOPOMOM».

Mogo3naBuist P. Jlenmiranpme ckiaiia moaiOHy kiacuikaliio BapiaHTIB
nepekany amo3sii-¢ppas. Maiixke Bcl BOHHM 301ratloThCsi 3 BapiaHTaMU NEPEKIany
Ha3B, MPOTE € JACKUIbKA BIAMIHHOCTEH. BapianTtu nepeknanay amro3iii-¢pas:

1. JociBHuUil mepexian.

Haityactimmm cniocoboM mepekiiany amo3iii-ppas € ITOCHIBHUN MepeKia.
Le#t croci6 mepeksiaay 3aCTOCOBYETHCS, KOJIM ajto3is € JOCUTh BIJIOMOIO 1 HE
moTpedye J0aTKOBOTO MOSICHEHHS, HaifvacTimie 1e 010:1iitHI Ta MioorivHi amo3ii
B ¢paszax. Hanpukman, | want you to welcome our prodigal son [29]. — Ilpowy
npusimamu Hauwo2o 0yonozo cuna. Prodigan son — excrutinuTHa 010 IiiHa aro3is,
TOMY B TMEpEeKJIaji BOHA BIATBOPEHA TOCIIBHO.

2. JlocniBHMI MepeK/Iaa 3 eKCILTIKALIEIO.

Takuii cmoci®6 Tmepekyiagy 3acTOCOBYETHCS TIEpeKiIamadeM, KOIH IS
po3mi3HaHHs aimio3ii moTpiOHI (OHOBI 3BaHHA B TIEBHIM cdepl MisUIBHOCTI.
[lepekiamaueBi Bkpail BAXKIJIMBO 30€perTH MOYATKOBE 3HAUCHHS Ta () YHKIIIIO alro3ii,
TOMY BHKOPUCTAHHSI €KCIUTIKallii JOMOMOXKe WOMY BIATBOPUTH 3aKJIaJCHHM

aBTopoM ceHc. Hanpukinan, [...] and connoisseurs of the inexplicable linkened the
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whole business to that of the Marie Celeste (Fowles) [13, c. 77]. — [...] a mobumeni
He30a2HeHH020 npu2ady8au 3a2a0K08e SHUKHEeHHs KoManou 3 opuzanmunu «Mapi
Cenecm». B naHoMy pedyeHHI MepeciyHOMY 4YHWTaueBl Oyae HE3PO3yMUIUM
nocuiaHHg Ha Ha3By the Marie Celeste, ockiIbkM 3 KOHTEKCTY HE3PO3yMLJIO, PO
10 caMe HaeTbes. ToMy B IepeKiraai 3acCTOCOBaHUM MTPUHOM J10/IaBaHHS TTOSICHEHHSI
anro3ii — Opueanmuna.

3. 30epe:xxeHHs aMK03il 3 MOSICHEHHSIM Y BUHOCKAX.

OnnuM 3 HaWYacTIUX TPUHOMIB TeEpekiIaay amo3iii-¢ppa3 BUCTYIAE
JOCIIIBHUN TIepeKJIa]l airo3ii 3 MOJaNbIIMM 1i MOSCHEHHSM y BHHOCKax. YacTto B
XYAOXKHIHN JITEepaTypl MOXKHA 3yCTPITH TOPSIA 13 TEKCTOM, BAHOCKU. BOHM CITyTryIOTh
JUISL TOTO, a0W B TIOBHIM MIp1 MOSICHUTH 3HAYCHHS TOTO YM 1HIIIOTO 1IMEHI, SBUIIA UM
moii, KOJMM iX HEMOXXJIMBO BKIIOYHTH B CaM TEKCT Yy BHUTJISAAl EKCIUTIKAITii.
Hanpuxmazg, The sword of Damocles is dandling just above his head [13, c. 76]. —
Jlamoxnie meu 6xce 0a6HO 3aHECEHO ) Hb020 HAO 20106010,

* Jlamoknie meu — y 0aubocpeywbKiil jieceH0i — Med, 3 00NOMO20K0 K020
cupaxyzvkuii. mupan Jlioniciu I nokazae 3a30picHOMY npuo8opHomy Jlamoxiy
Hebe3neyHiCmb C8020 CIMAHOBUWA, NOBICUBUIU MeY HA B0JI0OCUHI HAO CBOEIO 20J108010.
He nns Beix unTaviB (hpaza «1aMOKJIIIB MEU» € BIJJOMOIO Ta 3p03yMIJIO0, & OTKE AJIs
MOBHOTH PO3YMIHHSI TEKCTY, ajlf03110 BIATBOPEHO IUISXOM JIOAABAHHS OIMKCOBOIO
NepeKsIaay y BUHOCKaX.

4. 3amiHa anr03ii aHAJI0rOM B IJILOBIH MOBI.

Ileii mnpuitoM mnepeknagy BUKOPHUCTOBYETBCS, KOJIM aBTOP TEKCTY
BUKOPUCTOBYE IMIUTIIIUTHY ajio3il0, SKa BiJIOMa JHIIE B MOro KyJabTypi.
[TpoGnemoro st mepekiiagada cTae MonTyK BiAMOBITHOTO €KBIBaJICHTY B CBOTH MOBI
Ta KyJbTypi. TakuM YMHOM IMEpeKiazady MOXKE 3aMIHUTH ali031I0 Ha 3arajibHO
BIIOMY (ppa3y, sika BAKOPUCTOBYETHCS Y BCbOMY CBIT1, 00 JIUIIE B MOTO KYJIBTYPI.
['onoBHOIO METOIO Takoi 3aMiHM € BIATBOPEHHS 3aKJIaJICHOT0 aBTOPOM CEHCY
NOCWJIAaHHS Ta CTBOPEHHSI MPaBUJIBHUX acollallii 3 OPHUTTHAIBHOIO aN03I€I0.

Hanpukian, | say we call Medlock [13, c¢. 78]. — Tpeba suxmuxamu Illepaoka
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Xoamca. Medlock — immminutHa amo3ist, a [lleprox Xoamc — BiioMa 10 BCbOMY
CBITY.

5. BuityueHHs 3 MoAAJIBIIOK KOMIIEHCALIEI0 i€l aJI103ii.

Cnoci6  BuiaydyeHHsS  airo3li 3  MOJANBIIO 11 KOMIIGHCAIIE€I0
BUKOPHUCTOBYEThCA TepekiagadamMu piako. OpHak, 1ed crocid 3acTOCOBYETHCA,
KOJIM TIepeKJiaiad He MOXKe TepeksiacTh (ppa3y AOociiBHO, 00 3aryOMTHCS CEHC
3aKJIaJeHAil B allfO31I0, 1 KOJM HE MOKHA 3HAWTH B LJILOBIM MOBI BIAIIOBIIHUM
aHastor. [TpukiagoM BUKOPHCTAHHS TaKOro Croco0y nepekiany € peueHds Oh, you
want me to buy asubscription to the Saturday Evening Post? [13, c. 76] — Tu xouew,
wWo0o s npuobas nepeoniamy Ha WOMmUNCHe8UK «Xa3sainuy.

B nepury yepry, Pita JlenmiransMe 3BepTae yBary rnepekjiajadiB Ha Te, 110
HAaBOXIIMBIIIUM KPUTEPIEM TMPABHJIBHOCTI TMEPEeKIady BHUCTYHNae HeE HOro
JIOCTIIBHUM BapiaHT, 0e€3 aHali3y pIBHA MOro EKCIUNIMTHOCTI, a IpaBUJIbHE
BIITBOPEHHS 3aKJIaJICHOTO aBTOPOM 3MICTY ajto3ii 1 CTBOPEHHS BIJAMOBITHOIO
aTMocdepHoro (ony.

VY Bunaakax, KOJiM Mepeksiaady Harojaouye Ha iHhpOopMaTUBHOMY MOTEHLIAI]
QIIO3MBHOTO TIOCWJIAaHHS, BIJOYBa€ThCcd 4YacTKOBa BTpaTa (YHKIIOHATHHUX
0C00JIMBOCTEN aJTt031i, OCKIIBKU BTPAYAETHCS €PEKT HECTIOAIBAHKHU, OPUTTHATILHOCTI
Opd  BIOI3HAHHI 3aByaJlbOBAaHOTO TMOCHWJIAHHS uuTaueM. Llg ocoOnuBicTh
3yCTpIYA€ThCA TPU BUKOPUCTaHHI JIOJaBaHHS, HASBHOCTI KOMEHTaps, abo
JOCTIBHOMY Tiepekiajii 0e3 Oynb-IKUX €JIEMEHTIB eKCIUTiKarlii. SKmo mepexiamnayd
Oepe 3a Mery 30epekeHHS (YHKIIOHATHHOTO HABAHTAKEHHSA aimo3ii, ii
CTHJIICTUYHOTO €()eKTY, TO BiH BJAETHCS 0 3aM1H, CHHOHIMIYHOT'O MIEpeKIaay, KOIH
HEBIJIOME YKpPaiHCAKOMY 4YHTa4eBl aio3MBHE 1M’ 4u (paza 3aMIHIOETHCS
OJIMHUIICIO, TIOJIIOHOI0 332 3HAYEHHSM (CMHOHIMOM, €KBIBAJICHTOM), ajie¢ BUpaXkae
HalllOHAJIbHY crienuiky nepexiagaeHoi MoBu. B Takomy BUMTaIKy MOKE BTpadyaTUCh
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHHM CEHC aJto3ii.

I'muboke Ta TOBHE PO3YMIHHS IHILIOMOBHOI'O TEKCTY HEMOXIUBE O€3
(OHOBUX 3HAHB KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOTO XapakTepy. HaOyTTs KOMyHIKaTUBHOI

KOMIIETEHLIT niepedavyae 3HaHOMCTBO 31 CTEPEOTUIIAMH Ta KYJIbTYPHO 3HAUYITUMU
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MOJIENIIMU MUCJICHHSI HOCIiB 1HO3eMHOi MoBHM. llepen Tum, fK mepekiIanartu,
nepeksiajad MyCUTh MPOBECTU aHaJII3 ajto31i. 3a/1Ji9 MMOBHOI'O PO3YMIHHS ajto3ii B
TEKCT1 OpUTIHATY 1 IPaBUJILHOMY BIATBOpPEHHI 1i B nepekiani, O.B. €menb paauth
JOTPUMYBATUCh TAKUX €TaIlB aHaJli3y, SK:

1. Busznauenns tumy amto3iil (EKCIUTIIIUTHA UM IMIUTIIIUTHA);

2. BU3HAYEHHs JDKepena airo3ii 1 3HA4eHHS B TEKCTI OpUTiHATY
(micdonoriuna, JiTepaTypHa, icTOpuyHa, 610iitHa Ta (PpiTocohCchbKO-ecTeTHIHA);

3. MOSICHEHHSI 3HAYEHHS amo3li y HOBOMY KOHTEKCTI (ITOYaTKOBE
3HAQYCHHS MOYKHA 3MIHHUTH);

4.  BusHadeHHs QyHKIIT amo3ii [13, €. 77].

[aTepmenianpHi amo3ii BKIIOYAIOTh B ce0e HE OfHE CIOoBO uM (pasy, a
3a3BUYai 11111 a03a1y 3 OMKMCOM TOTO UM 1HIIIOTO BUTBOPY MHUCTEIITBA, BTIJICHOTO HA
1HIIoMY. BaxMBUM eTanoM mpu Mepekiial iHTepMeIialbHUX allto31iid BUCTYIAE
aHaJli3 aJlI03UBHUX BKJIIOYEHB B TEKCTI opuriHainy. O.B. €menp BUIUTUB Taki eTanu

aHai3y IHTepMEiaTbHUX aIF0311 TIPU MepeKIIaii:

1. Busnauntu Bua MuctenTBa (>KMBOMUC, CKYJBIITYpa, apXITEKTypa);

2. OIKCATH aBTOpa poOOTH;

3. BU3HAUYUTH (PYHKIIIIO aJTt0311 B TEKCTI OPUTIHATY;

4. BU3HAYMTH JIHTBICTUYHI 3ac00M, SIKI BHKOPUCTaB aBTOP (JIEKCHUYHI,

CTHJIICTUYHI, TpaMaTHU4HI);

S, aHai3 mepekiany (MpUloM TPAaHCKOAYBaHHS, OMHMCOBUM MEpeKias,
TPaHCKOAYBaHHS 3 €KCIUTiKayBeto B peueHHi) [13, €. 77].

[TpukinagoM iHTEpMEaiaJbHOCTI MOXKHA HaBECTH YPHBOK i3 ctaTTi «Art and
Design», B siKiil ONUCY€ETHCS KOJIEKITisi CTBOPEHUX OiHMX 0J1y3, Ha SKUX 300pakeHi
BUTBOPH MHUCTEIITBA, CTBOPEH1 OJIHIEIO JITHIEIO OAHOTO 3 HAWBUAATHIIIUX MHUTIIB XX
cromitrs Ilabno [likacco Ta cyyacHol HiIMeUbKO1 XynoxxHUII Mipu Jly.

Kaprunu 060x MuTIIIB HanucaHi oHiero JiHier0. Ha kapruna [1a6:o Ilikacco
«"ony6 Mupy» 300paxae OJHIEIO JIHIEIO XKiHOUE 00JMyYs Ta roiayda Mupy. Takum
YUHOM MHUTEIb XOTIB MOKAa3aTH, M0 MUP Ma€ KIHOYE OOJMYYS Ta 3aKJIMKATH [0

nopo3ymiHHA Ta Mupy. [likacco Bukopuctas 01011i{HUHN MIITEKCT, CTBOPIOIOYH CBOIO
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kaptuny «['onmy6 mupy». Ilin yac Bemukoro moromny, Hoit nBiui 6e3pe3ynbTaTHO
BUITYCKaB NTaxiB 3 KOBYETY, a BTPETE BiH BHUITYCTUB TOIy0a, SKWUH IMOBEPHYBCS 3
OJIMBKOBOIO T1JIOYKOIO B 36001, 1[0 CHMBOJII3YBaJIO 3aKiHUCHHS MOKapaHHs. «This
collection contains the ensembles of women's clothing with white blouses, having a
stitched decorative cord on the fronts and backs. The cord imitates graphic drawings
in one line technique. In such way the contours of the stylized human faces are
created on the blouses. The snow-white blouses of the collection «Your Face»
symbolize the canvas of the painting, whereas black trousers and skirts complete the
composition, like the frames of the painting [65].

[Ipn mepeknagi MU BUKOPUCTAIM JIOCHIBHUHM TIEpEKJIal 3 eJeMEHTaMu
eKCIUTiKaIil. « Y yiu xonexyii npedcmasieni ancamoni HiHo4o2o 0052y 3 OLIUMU
Oy3aMU, WO MAIOMsb GUIUMULL 0EeKOPAMUGHUL WHYPOK cnepedy ma Ha cnuti. Llnyp
imimye epagiuHi ManoHKU 8 00HIU NiHii, BI0OMO020 iCnaHcbK020 XyoodcHuka Ilabino
llikacco ma cyuacnoi nimeyvkoi xyoooicnuyi Mipu Jly. Takum yunom Ha 61y3ax
CMBOPIOIOMbCST  KOHMYPU CMUNIZ08AHUX JTH00CbKUX 00auy4. binocHidcni  61y3u
konekyii «Your Face» cumeonizytomv NOIOMHO KApmMuH, d YOPHI WMAHU ma
CRIOHUYI, HEMOB PAMKU, 3ABEPULYIONb KOMIOULTIO. »

OTtxe, pu nepekial iIHTepMeIlaJbHUX Ta IHTEPTEKCTYaTIbHUX allF031M CIIi
JOTPUMYBATUCh AJITOPUTMY iX aHami3y. 3aBaHHAM IepeKyaaada mpyu BiITBOPECHHI
alro3iil € He MPOCTO Iepeaaya 3MICTY, BIATBOPEHHS KYIbTYpH, arMocdepu i
3aKJIaJICHOT'0 aBTOPOM 3MICTY ajro3ii, siKi MICTATbCs B opurinaii. [lepexnanatoun
ano3ii, mepeksaaay MOBUHEH OyTH TOTOBUM JI0 BaXKKOI pOOOTH: aHAIII3Y ao3iH, 1X
byHkIid, miabopy cmocoly IMepekiaay, Ta BIATBOPEHHIO HAWBHUTOHYEHIIIHUX

€JIEMEHTIB YSIBH aBTOPA.

BucnoBku 10 Pozainy 1

VY 1poMy po3aiai MU BHU3HAYWIIM XapaKTepHI OCOOJMBOCTI KYpHAIBHUX Ta
ra3eTHUX CTaTel Mpo CBIT MOJAU. AHTJIOMOBHA MEPIOJIMKa PO CBIT BUCOKOI MOJIU Ta
moy-0i3HeCy JIOCUTh OaraTrorpaHHa Ta pizHoMmaHiTHA. CTaTTi XapaKTEePHU3YIOTHCS

BUKOPUCTaHHSIM BEJTMKOI KUIBKICTI CTUJIICTUYHUX Ta JIEKCMYHUX 3aC001B, TAKUX SIK:
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QIMIO3MBHUX Ta MOPIBHSUIBHUX EMITETIB, aBTOPCHKUX Ta PO3rOpHYTHX MeTtadop,
KOJIPHHUX TIO3HAYCHB Ta SICKPAaBUX BU3HAUYCHb.

Jlekcuko-cemanTuyHe moje «Moja» CKIAJaeThCs 3 BEIMKOI KIJTBKOCTI
JIEKCUYHUX OJWHUIIb, SIK1 MIOB’sI3aH1 M1’ COOOI0 MapagurMaTUYHUMHU BiTHOCUHAMH.
[Tpu iboMy OJIHE 1 T€ CaMe CTI0Ba MOKE BXOAUTH J0 KITbKOX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
napagurM. CTpyKTypa CeMaHTHYHOTO Moyt «Mopgay 0a3yeThes Ha pOJ0-BHIOBHX
BIJHOCHMHAX, BIJJHOCMHAX aHTOHIMII, Ta BIJHOCHHAX MeToHIMIi. HalOinpm
YUCIICHHUMH TPYNaMH € <OKIHOUYMHM ONAr» Ta «OAAT YHICEKC», a J0 TPpyIHu
YOJIOBIYOTO OJSATY BIJHOCHUTHCS Majla KUIBKICTh JIGKCUYHHMX OJWHUIIb, 1€
MOSICHIOETHCST TUM, IO TEHICHIIIS 3al03UYEHHS KIHOYUM TapaepoOOM IMpeIMETIiB
YOJIOBIYOTO OJSITY CTHUPAE KOPAOHU MK >KIHOYOKO 1 YOJIOBIUOKO MOO0I0. Takum
YUHOM OJISIT YHICEKC CTa€ YHIBEPCATBHHUM 1 HOTO JIEKCEeMH 3aiiMaroTh 51% TepmiHiB
ceMaHTU4HOro noyus «Moja», B ToM 4ac, sik xkiHoul — 38%. JlekcuuHa cucrema
chepu Moau OUIbII PO3BMHEHA B AHTJINCHKIM MOBI, OCKUIBKM 3allO3WYEHHS
ckianarTh 18% TepMiHOCHCTEMH, a B YKPATHChKiil MOBI IepeBakaroTh 3alI03MYECHI
TepMiHu — 82% TEpMIHIB CTBOPEHUX CEMaHTHUYHO. [Ipu TBOpEHH1 TEpMiHIB
CEMaHTUYHOrO mojsi «Moja» BUKOPUCTOBYIOTHCS METOHIMIYHI TEPEHECEHHS 3:
reorpadiyHUX HA3B, 3 MpeJAeTaMU MOOYTY, MIsUTbHOCTI JIFOJIEH, SIK1 HOCSTh LIEH OMT,
TOIIIO.

[HTepTeKCTyanbHICTh — 1€ TEPMIH 32 JONOMOrOK SIKOT'0, MO3HAYAETHCS
CHEKTpP MIXTEKCTOBUX BITHOIIEHb, LI MIPUCTPIii, 32 TOMOMOTOI0 IKOTO OJUH TEKCT
HEMOB «II€pe3anucyey 1HIINN TEKCT, a IHTEPTEKCT — I1€ BCS CYKYIHICTh TEKCTIB SKi
Bi1OUIMCA B TBOp1. JIIHrBicTaMu He OyJ10 BUSBIICHO €IMHOI KJ1acuikarlii mo J1aHoMy
MUTAHHIO, IO B JIESIKOI0 MIpOI0 YCKJIAJIHIOE aHaJI3 MPOSBIB IHTEPTEKCTYaTIbHOCTI B
mijoMy. OpHi€l0 3 HalllepmMx 1 HalyacTime BXHUBAaHUX —KiIacu(ikaiiid
MiXTeKcToBUX BifHomIeHb cTana — JK. XKenerra 1 T.X. Topomna. IIpore HaitO11b1I
TOYHOIO 1 BJIOCKOHAJICHOIO BBaxkaeThcsi kiacudikamisi H.A. dareeBoi, BoHa
o0’efHana 1 cucTeMaTu3yBaja BCl CHEKTPHU 1HTEPTEKCTyaJIbHUX 3B S3KIB: LUTATH,
aro31i, BIIHOIICHHS TEKCTY JI0 CTIMKUX €JIeMEHTIB, (YHKIIII0, MOTHUB, KaHPOBUM

, .
3B 130K TC€KCT1B, TOIIIO.
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Opniero 3 ¢hopM peanizallii IHTEPTEKCTYaIbHOCTI € ano3id. 3a BU3HAYCHHIM
nocaiaHuul JlenmirageMe, anro3is — 1€ HESIBHE MOCUJIAHHS Ha THIIWNA JIITepaTypHUMA
TBIp abo > TBIp MHUCTELTBA, ICTOPUYHY MO0, CY4aCHUX Jis4iB TOIIO.
MoBo3HaBuIIS 3aMponoHyBajga MOAUT allto31i Ha amto3ii-Ha3BU (3arajabHOBIIOMI
CJIOBa, IMEHA Ta Ha3BM) Ta alto3ii-(ppasu (3arampHOBIIOMI (pasu). Aro3ii, ik HOCIT
IHTEPTEKCTYaJIbHOTO 3MICTY MOAUISIIOTECS Ha EKCIUIIIUTHI (IpUXoBaHi) Ta
iMmTinuTHI  (siBHI). HaykoBIll po3pi3HSAIOTH Taki BUAM ato3ii: MidoJIoriuny,
JiTepaTypHY, ICTOPUUHY, 010:1iHY Ta Pinocopcbko-ecTeTnyHy. TakuM 4MHOM, 11100
TOYHO TIEpeNaTH alro3il0 B MEpekiaii, Mepekiagad MoBUHEH OyTH 0013HAHUM 1
BCceOIYHO po3BUHYTHM. PiTBa Jlemmiranpme BBaXkae, 110 MEPEKIa amto3iil IIJIKOM
3JIeKUTH BiJ 11 QYHKIIIN y TEKCTI Ta MOBUHEH MepeaaBaTu 10 (QYHKINIO Y IIOBIN
MOBI. TakuM YWHOM, MOBO3HABIIS BHJUIAE KiJbKa CIOCOOIB TEPEKIIany aro3iid:
JIOCTIIBHUM TI€pEeKJIad, TOCIHIBHUM Mepekya] 3 MOSICHEHHSIM, 3aMiHa airo3ii Ha
3arajbHOBIJOMY B LIJBOBIM MOBI, T€HEpaNi3alil0 Ta BUIyYEHHs anro3ii. Ane as
BUOOpY MPABUIILHOTO BapiaHTy MEePeKIaay ato3ii, CIij IPOBECTH ii aHali3.

O.B. €meup BBaxae, MO CIIJI JOTPUMYBAaTUCh QJITCOPUTM aHAIZY Ta
nepeKsIafy 1HTepMeIiaIbHUX, THTEPTEKCTyaIbHUX Ta ICTOPUYHUX —aJto31H, SKUM
BKJIFOYAE TaKi €Taly: BUBHAUYCHHS TUITY aJIF031¥; BCTAHOBJICHHS JIXKEpesia anto3iit abo
BUJy MHCTEITBA; XapaKTepucTuka (QYHKIN amro3iii B TEKCTI OpUTIHATY;
BU3HAYEHHS JIHIBICTUYHUX 3acO0IB, SIKI BHKOpPHCTaB aBTOp (JE€KCHYHI,

CTWJIICTHYHI); 31ICTABHUY aHaI3 OPUTIHATY Ta MEPEKIaTy.
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PO3/ILT 2. CITIOCOBY MEPEJIAUI IHTEPTEKCTYAJBHUX TA
IHTEPMETIAJIBHAX AJIIO3I ¥ MYBJIMCTUYHNAX TEKCTAX
PO MOJY

2.1.  OcHOBHi c110cO0M TEPMiIHOTBOPEHHS CEMAHTHYHOIO nmoyst «Moma»

Jlexcuko-cemaHTUUHE Mojie «Moja» BKJIIOYA€E BEJIUKY KUIbKICTh OJIUHMIIb,
AKl XapaKTepU3YIOTbCS CEMAaHTHYHMMH 3B’SI3KaMU Ta TOB’A3aHI MK COOOIO
CUCTEMHUMH BiIHOCMHAMU. [Ipy IbOMY OJTHE 1 T€ CIIOBO MOKE€ OYTH YICHOM PI3HUX
napagurm. Y HalioMy JOCITiHPKEHHI MU MPUAUISEMO yBary TakuM MapagurmMam, siK
JICKCUKO-CEMaHTUYHI TPy Ta CHHOHIMIYHI PSIH.

Mu npoananizyBanu 10 crareit Ta BuOpanu 80 aHMIICHKUX TEPMIHIB 31 CBITY
Moau. BUBUMBIIM BU3HAUEHHS TEPMIHIB, MPEACTABICHUX Y HaIlliid J0OIpI, MU
CHUCTEMaTU3YBAJIN TEPMiHH JIEKCHKO-CEMaHTHIHOTO IOy «Momay.

OcHOBOIO ceMaHTHYHOro mnoist «Moga» € jnekcruyHl oguHuil. «Momga» B
YKpaiHCBhKIM Ta aHTMIMCHKIA MOBaX, BUpaKa€ 3arajbHe 1HBapiaHTHE 3HAYEHHS AJIs
noJisi. Mu mpoBenM KOMIIOHEHTHHUH aHami3 Ae(iHIIIA JaHOTO MOHSTTS. 3TiTHO 3
cinoBHukaMu, «fashion» mae taki 3HaueHHS:

1. Fashion is a style that is popular at a particular time, especially in
clothes, hair, make up, etc. [61].

2. Fashion a way of doing things [63].

3. Fashion is something that is popular or thought to be good at a particular
time [62].

4, Fashion is the business or study of making and selling clothes, shoes,
etc in new and changing styles [63].

[Togani BU3HAYEHHS JO3BOJISIOTH HAM BUIAUIMTH 1ACHTHUQIKYIOYl CEMU
ceMaHTHYHOTO oyt «Mogay, a came: popular, style, clothes, hair ta shoes.

«Opasar» € HaWYUCISHHIIIOW 00J1acTIO 3 MPEJACTaBICHUX HaMU. SIK BUIIHO 3

nediHiiiii, mpeacTaBIeHUX HIDKYE, SIAPOM cCeMaHTHYHOTO 1moJis € a piece of clothing.
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JI1s 11 JeTanpHIMIoro CTPYKTYPYBaHHS MU B3sJIM 32 OCHOBY BIJTHOIIEHHS aHTOHIMII.
OTxe BUAUIAIOTHCS MIATpYynu: dress up i dresS down, ToOTO. OJiT IIJICUOBHI Ta
nosicHuil. BunisieHHs 3a3Hau€HHUX MIATCPYN IPYHTYEThCS HAa MPUPOJHOMY IMOALII
MpeaMETIB, a TaKOXX Ha OCHOBI aHal3y CKJIaJoBUX ceM. J[o TiedoBOro ojasry
HaJIeXKaTh JIEKCEMH, SIK1 MAIOTh Y CBOEMY CKJIaJlI ybo2o upper part of the body: dress,
top, jumpsuit (25 Tepmini). BigmoiaHo, nekcemu 3 cemoro lower part of the body
BXOJIATH 0 CKJIQAy MOsicHOro oaary: skirt, trousers (17 TepMiHiB).

Jlo TemaruuHol miarpynu «dresses» BxonsaTh Smock dress, sheath dress
(cykns-nixmap), tent dress (cykms-o0zeinox) [65]. Jlo migrpynu tOpPS HaIeKUTh
cardigan (kapouean), hoodie (xyoi), bandeau (mon 6e3 6pumenei). Ilinrpyma skirts
Bkitoyae A-line skirt (cnionuuys-mpaneyis), sarong skirt ma accordion skirt
(cnionuys cogpe). Jlo TemaTmuHoi miarpynu trousers BxomsaTh harem pants
(waposapu) ma palazzo pants (wumanu «narayyoy) [66]. Y rpymi clothes mu takox
BUIUTAIIM TaKi CHHOHIMIYHI psm: poncho —capelet, dinner jacket — tuxedo, high low
dress — mullet dress, drop waisted dress — low waist dress.

Mu mipoBenu JOCIIKEHHS CIIOCO0IB TEPMIHOTBOPEHHS B cpepi Moau, IJjst
I[bOT'O0 MU OOpaJii TEPMiHM 3 TaKUX BIAOMUX XKypHaiB, sk: Vogue, Cosmopolitan,
ELLE, Marie Claire, a takox crareii «Nine Times The History of Art Inspired
Fashion Designers» 3 intepuer Bumanus «The Collection», «Some Like It Hot»
OputaHchkoi crieHapucTku Jleisi ['yasin Ta ctaTTs 3 xkypHainy «Art and Designy»
«The Effect of Painting on the Formation of the Creative Concept for the Author's
Clothing Collection». Cepen 3arajibHOi KiJIbKOCTI TEPMiHIB, MU BUSBUIHN 4 criocoOu
TBOPEHHS TEPMiHiB, a came: MOpPQOJOTIYHUN, CEMaHTHYHUN, CHHTAKCUYHHHA Ta
MOP(]OIIOTO-CHHTAKCUYHI.

Jlo CMHTaKCUYHOTO Croco0y TBOPEHHSI TEPMIHIB 31 cepu MOIU HaJIEKaTh
taki Tii: Noun + Noun, Verb (ed) + Noun, Adjective + Noun.

OmgauM 3 HaWOLIBII  PO3MOBCIO/DKEHININK ~ THMIB ~ CHHTAKCHUYHOTO
tepmiHoTBopeHHs € Noun + Noun, 10 I1bOro BUy BIZHOCATHCS €J1€EMEHTH, CTBOPEHI
MeTaOpUIHUMHU a00 METOHIMIYHMMU IepeHocamMu, Harnpukia: bucket hat, cowboy

hat, butterfly sunglasses [48]. B ykpaiHcbkiit MOBI 4aCTO BUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIHH,
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K1 CKJIaJIal0ThCs 3 ABOX IMEHHUKIB, 3 IPUUMEHHUKOM MK HUMU, HATPUKIA/L: CYKHA
31 winetighom, my¢hi Ha wWNUILKAX, CYKHsA-mpaneyis, mon 6e3 oOpemerneti, onpasa OJisi
OKYAPIE .

HactymHoro 3a kijbKicTio TepMiHiB BUcTymae ctpykrypa Verb (ed) + Noun.
Takum crioco6om ctBopeHi 18% tepminiB 31 chepu moau. Jlo Hux Hanexats: cuffed
pants, tailored sleeve, layered skirt, etc. [46, c. 128].

Cunrakcuuna crpyktypa Adjective + Noun crBoproe Taki TepMiHH, SK:
asymmetrical skirt, floppy hat, skinny jeans, etc./lo ykpaiHCBKUX TEpMiHiB,
CTBOPEHHUX 3a I[I€}0 CUCTEMOIO HAJEKaTh: WMAHU 3 UCOKOIO MAJIEI0, OKYIAPU 8
Kpyenitl onpasi, Kyp '€pcbKa CYMKaA, YULAHCbKA CYKH5, KOBOOUCLKUL KANeoXx.

Mopdosoriyna cucremMa TBOPEHHS TEPMiHIB B aHIJIIHCHKIA MOBI 3aiimMae
muie 15% BuOpaHux HAMU TEPMiHIB.

Hait6inpmr coBoTBOpUMM €c1ocoO0OM MOP(OJOTIYHOTO CIOBOTBOPEHHS €
adikcamis. Mwu cuctemMaTu3yBaduM TEPMIHOTBOpPYl CY(IKCH, $KI CTBOPIOIOTH
npukMetHuku -ed (pleated skirt, puffed sleeve, quilted bag), -ing (smoking jacket,
standing collar). [To cydikci, 1o TBOpsTh IMEHHUKH HaliexkaTh: -ie, -let (beanie,
capelet), -er/-or (sweater, blazer, fascinator) [32, ¢ 112].

JInst CTBOpEHHSI TEPMiHIB B YKpaiHChKI MOBI MOP(OIOTIYHUM CIIOCOOOM
XapaKTepHO BUKOPUCTAHHS TaKuX Cy(ikciB Ta mpedikciB:

1. -K, Cy(iKC, IKUW TBOPUTH IMEHHUKU (JICUIEMKA, MEHICKA, 60001A3KA);

2. -eH, Cy(iKc, SKUIl TBOPUTH IPUKMETHUKU (MPpUMAEeHUl, pO3KIbOUEHA

CYKHS1, NIICUPOBAHA CRIOHUYS),

3. po3-, npu-, npedikcu, SKi TBOPITH NPUKMETHUKU (Mpumaenutl,
PO3KIbOULEHULL)
4, npu-, 3-, npedikc, 17151 TBOPSHHS TIECTIB (npuwiumu, 3uumu, 368 ‘s3amu,

smooentosamu) [15, . 77].

JliecrmiBHA cHCcTeMa BKIIIOYae B ceOe I’sITh YHIBEpcaJdbHHX mieciiB: to dress,
to design, to fasten, to zip, to lace up [14, c. 87].

I'pyna TepMmiHIB, SKI TBOPATHCA CEMAaHTUYHHUM CIOCOOOM € HaWOUIbII

MIMPOKOIO 3a CBOIM cCKiIaJoM. OCHOBHMMH BUJAMU TBOPEHHS TEPMIHIB, Kl MH
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CHUCTEMAaTH3yBaJld 0 Ili€l rpynmu € MeTaopuyHi, METOHIMIYHI TepEHECEHHS
3Ha4YeHb, a TAKOXK 3AMO3UYCHHSI.

J10 METOHIMIYHOTO CIOCO0Y TBOPEHHS HAJIEKATh TaKi CJIOBA!

1. Ilepcona:k, a0o BizoMa ocoOHMCTICTH. Ha3Ba NOB’S3aHA 3 JIFOAUHOIO,
sika HOCHJIA IIeH OJISIT UM akcecyap, Hanpukiaza: Fedora hat orpumas Has3By 3aBasku
rOJIOBHIM repoini nm’ecu (paHiry3pkoro apamarypra Bikrop’ena Capay «Denopay,
Lolita sunglasses 3m00ynmu Taky Ha3By Iicjis BHXOAY Ha eKpaHu OQiIbMy
amepukaHcbkoro kiHopexkucepa Crennm KyoOpuka «Jlomita», B sIkoMy TOOBHa
repoiHsl HOCUJIa OKYJSIpH cepuenoaionoi gopmu. OpHak, HE JMIIEe IMEHA TepOiB
KIHO(QIIbMIB YM KHUT MOXYTh BHUKOPUCTATH JUJIsl Ha3BH MPEAMETIB OJATY, a
icropuuHi ocoOu. Tak, OpUTAaHCHKUN POK-MY3UKAHT 3araM’ITaBCs IMyOJIii TUM, 1110
94acTO HOCHB KPYTIJI OKYJISIpH, 3BiJIKH i1 minuia Hazea «John Lennon Glasses» [15,
c. 77].

2. MicueBictb 260 reorpagiuna Ha3Ba MOXXe CTaTH TEPMIHOTBOPYOIO
U1 cpepu MO, KOJIK OJ1sT OYB BUHANIEHU B TIEBHIM MICIIEBOCTI, a IIOTIM Ha0yBae
nomyJisipHocTi B cBiTi. Hampukman, Eton jacket cmouatky HOCWIM CTyneHTH
HanpecTwkHimoro Oputancbkoro kosemky Iton, Norfolk jacket crsopumu B
anrmicekomy rpadersi Hopdonk y 1820-x, a yiifmoB B moay B 1960-x pokax,
3aBJISIKW TIPUHITY Y eJIbChbKOMY, sikuii mposkuBaB y Hopdonky [15, ¢. 78].

3. Ha3Ba marepiany, 3 sikoro BUTOTOBICHUW BuUpiO. J[o maHoi rpymu
BITHOCUThCSl J€aNS — INTaHW, MOIIUTI 3 JHKUHCOBOI TkaHmHM, Karakul hat — me
IanKa, BUTOTOBJIEHA 3 XyTpa BOBHHU OBEllb, SIKE Ma€ Ha3By Kapakyas. Yomopiui
ITaHu «ChINOS», CTBOPIOBANMCH I aMEpUKaHChbKUX coiiar B Kutai, 3 jerkoi
0aBOBHSHOI TKaHWHH, SIKa Mayia Ha3By «Chinoy. 3rogom BiIOyJIOCH PO3IIUPEHHS
3HAYEHHS 1ILOT'O TEPMIHY 1 BIH CTaB BUKOPHUCTOBYBATUCH JUISl HA3BU IITAHIB 3 III€1
TKaHUHM. /{7151 aHTmiicbKoi MOBU LIeH TEPMIH € 3alO3MYEHHSIM 3 1CIAHCHhKOI MOBHU
[15, c. 78].

4, Bupa pisisibHOCTI JTII0AMHM, IKa HOCHJIA 10 piv. [Ipuknagamu Takoro

METOHIMIYHOTO repeHocy € newshoy cap, driver's cap, cowboy hat [15, c. 78].
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OTxe, NpoOBEACHUN HaMU aHaJl3 JEKCHUKO-CEMaHTH4YHOro mnojs «Moxay
MOKa3aB, 0[O HAWYacTIIMM CHOCOOOM CHHTAaKCUYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS €

iMenHukoBuit (71%), Ta Mopdooriunnii — adikcaibHHIMA.

2.2. IlpuiioMu nepek;aaay icTOpHYHUX aI103iil y myOaiuCTHYHUX
TEKCTax MpPo MOAY.

3aBISIKM BUKOPHUCTAHHIO IHTEPTEKCTYaJIbHHX OJWHHIIL >KYPHAJICT MOXeE
30araTuTy CMHUCIOBY CTPYKTYpY cTarTi. [Ipu iboMy, mocuiaarouuch Ha MpeleeHTHI
SABHIIA, TOOTO CHUTyallli, TEKCTH, BHUCIOBJIIOBAHHS, aBTOP HE TUIbKM BUpaXKae
CBITOIJIAIHI CTaBJICHHS [0 TOJIi, ajle 1 CHOHyKa€e 4YWTadiB [0 CIPUHHATTS
iHpopMalii Ta 1HTENEKTyaJlbHOIO pO3BUTKY. Jlis 30aradeHHs Ta HaJdaHHSA
SCKpaBOCTI TEKCTYy, aBTOp HAcCHUye MHOro XyaoKHIMH 3acob0amu, a OCOOJHBO
«IYKUMH clioBaMmu». JIJisi  KOXKHOI KyJbTypd Ta MOBU ICHYE HM3Ka CIUIBHHUX
3arajlbHOBKHMBAHUX Ta 3araJlbHOBIIOMUX IHTEPTEKCTYalIbHUX OIUHUIIb, IMPOTE
0araro 3 HUX € HEBIJOMUMU Ta HE3PO3YMUTUMU JUISI IPEICTABHUKIB 1HITUX KYIbTYP.
Tomy, iHTEpHpPETYIOUH TEKCT 3 MOBU OpHUTIHAIY, MEPEKiIafad BUKOHYE CKIaHY Ta
BOXXJIUBY 3aJ1a4y: MepelaTh IHTEPTEKCTYalbH1 OIMHUII TAKUM YUHOM, 1100 JJOHECTH
JI0 YMTaya 3aKJIaICHUH aBTOPOM MOYATKOBUM CEHC TEKCTY.

3a OCHOBY JIaHOT'O JIOCJIKEHHS MU 00paJId TEKCTH MYOIIIUCTUYHOTO CTUITIO
npo chepy moau, mod AeTalbHINIE AOCHIIUTH 3ac00M Ta MPUHOMH TEpeKIaay
IHTePTEKCTyaJIbHUX Ta ICTOPUYHUX aJlt031i MpH MepeKsiajl 3 aHITHChKOI MOBH Ha
YKpaiHChbKY Ta HaBMaku. ¥ poOoTi mpoaHaiizoBano 10 crareit oocsirom 50 CTOpiHOK.
Meroauka IOCHDKEHHS BKIIOYana Kiacu@ikalliio ailro3ii 3a jxaHpamMu. Mu
MOJIJIMIIA ao31i Ha Takl TPYMU: ICTOPUYHI, 10 BIAHOCITHCS MO CBITY MOAM Ta
MUCTEITBA, 1HTEPTEKCTYallbHI, SIKI CTOCYIOTHCS BIJJOMUX XYJOXKHIX TBOpIB Ta
MMCbMEHHUKIB, MI1(OJOTrIYHI Ta KiHOAM031i. B neskux peueHHsIX NTMCbMEHHUKHU Ta
KYPHATICTH TOPIBHIOIOTh ICTOPUYHHUX OCIO 3 THIIMMHU 0CO0aMu, JiTepaTypHUMH

reposiMu, MiOJIOriYHUMU Ta 010JIHHUMHU EPCOHAKAMHU.
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[lepmuii Tum amro3ii, SKUW MU BUAUIMIM Ta aHATI3yBaIUd y CTATTIX —
ICTOpUYHI airo3li — IMEHa BIIOMUX MHTIIB, (oTorpadiB Ta iCTOpUUHUX OCIO. Y
CTAaTTi aHMIKHCHKOI clieHapucTKH Ta mposaika Jlesi I'yasin Some Like it Hot,
BUJIaHIl B aMEPUKAHCHKOMY TIKHEBUKY Newsweek, mpucBsiueHill KUTTEBOMY Ta
TBOPUYOMY IIIISXY KIHOAKTOPKHU Ta mMojeial MepiniH MOHpPO 4acTo 3yCTpidyaroThCs
IMEHa ICTOPUYHHUX 0C10 Ta KIHOATIO31].

1. Ferragamo once wrote that the «women who come to me can be divided
into the Cinderella, the Aristocrat, and the Venus [...] [67].

s Toro, mo0 migibpatu BAaaui BapiaHT MEpPeKsany, Cro4aTKy MOTpiOHO
MpoaHali3yBaTU I1HTEPTEKCTyallbHI BKIIOYEHHS. JlO ICTOpMYHMX ajio3iid TyT
HajexaTh: Ferragamo — im’s itajifickkoro au3aiiHepa B3yTTs CanbBarope
®epparamo, a takox the Aristocrat, mo o3Hauae TpUBLIEHOBAHUN TPOMIAPOK
HACEJICHHsI, O/IHAK 11€ CJIOBO MOXOAMTH BiJl AABHHOI'PELLKOro iIMeH1 1aps Apkaii,
Apuctokpara. Y nuTari IpuCcyTHE OpUTiHATIbHE 31CTABIIEHHS, *K1HOK 1 [lonemonioxk,
Apuctokparok Ta Benep. Ilomenromnika acoritoerbcsi 3 OIAHICTIO, HIUPICTIO Ta
IpalbOBUTICTIO, APHUCTOKpaTKa — 3 3aMOXHICTIO Ta po3kimo, a Benepa — 3
BpoAOl0 Ta rinamypoM. lle mMopiBHSHHS Hajxae OparMaTUYHOrO 3a0apBiICHHS
PEUCHHIO.

Axoco imaniiicokuii ousaitnep Cenveamope @Deppazamo nanucag: «KiHok,
AKI Npuxo0amv 00 MeHe, ModcHa po3oitumu Ha llonemowox, Apucmoxpamox i
Benep...»

[lix yac mepekiany iICTOPHYHUX AI031i - BIACHUX IMEH MU MpOaHaIi3yBallu
IHTEPTEKCTyaJIbHI BKIIFOUEHHS 32 AJITOPUTMOM IEPEKIIAy 3allpONOHOBaHUM PiTBOIO
Jlenmiraneme. s yKpaiHCHKOTO ymMTada MOXKe OyTH HE 3pO3yMUIMM B)KHMBaHHS
npi3Buiia PepparamMo, TOMY IMpH Mepekiaal OyJo BHUKOPUCTAHO NPUKOM
TPaHCKOAYBAaHHS 3 €JIEMEHTaMU OIMCOBOTO MEPEKIIany.

2. Many of these costumes were designed by Hollywood designer William
Travilla [67].

Binbsim TpaBiyuta — mpoBiHUNM aMEpPUKAHCHKUN Au3aiiHep cepenuHu XX

CTOJITTS, AKUW CTBOPUB BUILIYKaH1 BOpaHHS 715 31pOK KIHO, TeaTpy Ta Tesje0aueHHs!.
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B pedenHi opurinany aBTopka Ja€ MOSCHEHHS 10 ICTOPUYHOT allto3ii, BKa3ylouH, 110
Binbsim TpaBiia OyB rofiByACHKUM JU3aiiHEPOM, TOMY B TIEpEKIIai BUKOPUCTAHO
IPUIOM TPAHCKOJYBAHHS IMEHI.

bacamo 3 yux xocmwomie Oyru cmeopeHi 201i8YOCbKUM OU3AUHEPOM
Binvamom Tpasinnoro.

3. His paintings and artistic aesthetic have long been an inspiration for
fashion designers. Among others like Aquilano Rimoldi, L’Wren Scott, and
Christian Dior, the designer that directly referenced Klimt was Alexander
McQueen [67].

ABTOp CTarTi pO3MOBiAaE MPO MOJEIBEPIB, SKUX HAAUXHYIU BUTBOPH
MUCTEITBA 1 XyJO’KHS €CTeTUKAa 3HAMEHUTHUX XYI0KHUKIB. B pedeHH1 npucyTHi 5
ICTOpUYHUX alio3id - BIACHUX IMEH, IMOCHJIAaHb Ha BIJIOMUX MOJEIBEPIB Ta
xynoxauka. Aquilano Rimoldi — itamiicbkuit 1iM MOIU, 3aCHOBAHMI JU3aliHEPAMHU
Tomacco AxButani Ta Po6epro Pimonai. bpeny npe3eHTye HEHMOBIPHO KIHOUHHIMA
Ta MOETUYHUN OJAT Ta B3YTTs.. OCHOBHUM HampsIMKOM poOOTH OpEeH]ly € CTBOPEHHS
CKJIQHUX 00pa3iB 1 MOJeNel, BUKOPUCTAHHS HE3BUYAWHUX MPHUHTIB 1 SACKPaBHX
KoJIb0piB. JI'per CKOTT — amepuKaHCchbKa (DOTOMOIEIB, MOJACIBEDP Ta CTHIIICT. TaKkok
B PEUCHHI 3ralye€ThCsl M’ Sl BIIOMOTO (PpaHIy3bKOr0 MOJIEIBEPA OAATY, 3aCHOBHUK
onHoitmMenHoro momHoro ngomy, Kpictian Hiop. Ta Jli Anekcanap MakkBiH —
BUJIATHUI OpUTAHCHKHMI MOJEIBEP, 3aCHOBHUK Au3aiiHepchkoro momy Alexander
McQueen.

Bci npucytHi B peueHH1 ano3ii MU MepeKiIaii CiocoOOM TPaHCKOAYBaHHS 3
JI0JTaBaHHSIM OIMHUCOBOrO TEpeKaay B pedeHHl. Takok MU BUKOPUCTAIU TaKy
rpaMaTHYHy TpaHCHOPMAIIiIO, K YJICHYBAHHS.

Hozo kapmunu ma xy00dicHs ecmemuxa 6vice Oa6HO € OACEPeNOoM HAMXHEHHS
0151 MOOenvepis, makux AK Imaniucokuit 0im moou Axeinano Pimonoi,
amepukancoka mooeavepka JI’Bpen Ckomm i ¢panuysvkuii 0yOuHOK moou
Kpicmian /liop. {uzaiinepom, sixuti npsimo nocunasca Ha Knimma, 6ye Anexcanop

Makkein.
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VY crarti 3 xypHany «Cosmopolitan» € mocuianHs Ha BimoMuil (imbM
«AugaBon Hocuts Ilpana». Y ¢duieMi repoi 4acTo 0OrOBOPIOIOTH HOBUHKH MOJU 1
3rajlyloTh Ha3BH BijoMux OymuHKiB Moau Ta OpenmiB. Calvin Klein — nHa3pa
aMepHKaHCHKOTO JIOMY MOJIH, 3acHOBaHOTo B 1968 pomi B Hero-Fopui Moznensepom
Kenspinom Kisitnom 1 bappi IlIBapuem. Kommanis Bumyckae MKHHCH, CITiIHIO
O011u3Hy Ta napdymepiro.

4, I need 10 or 15 skirts from Calvin Klein [66].

Amo3ig - BiacHe 1M SOpeHIYy € eKCIUNIUTHOK I aMEPUKAHCHKOTO
CYCIIUJIbCTBA, OJIHAK HE KOXKEH YKPATHChKHUM YMTad 3HAE Mpo 110 KoMmmaHio. Tomy
MEePEeKIaIaloul PEUCHHs, MU OOpalii Crmoci0 TPaHCKOAYBaHHS 3 €JIEMEHTaMU
OIKMCOBOIO MEPEKIIAay.

Meni nompiono 10 abo 15 cnionuysv 6io domy moou Kenein Knsaiin.

VY dinbmi yacTo 3raayeThes He juine iTamicbkuit Opena [lpana, a ¥ iHmI
BIIOMI MOJAHI OpeHau. Tak y HacTymHOMY MpUKIIAIl, UUTATI 3 QUIbMY, TepOiHs
MOPIBHIOE OJIITHEH1 Ty (11 B1ZIOMOTO OpeHy 3 MPOAAHOO TUSIBOJY JYIIICIO.

5. You sold your soul to the devil when you put on your first pair of Jimmy
Choos. | saw it [63].

B peuenni npucytHs ekcrurinuTHa 0i10sikiHa amrosig sold soul to the devil,
BOHA O3HAYa€ 3paUTH, BTPATUTH CBOKO TiHICTh, CTATH 3aJeKHUM. B mepeknami
CEHC aro3lli 3aMIIUTBCS HE3MIHHHMM, OCKUIBKHM BOHA BIJIrpaE BaXJIUBY
CTHJICTBOpYY (PYHKILIIO y pedeHHl. IcropuuHa amro3id, 1iM’s  BILAOMOTO
Masani3iiicbKOro qu3aiiHepa B3yTTs Ta 3aCHOBHUKA KOMIaHi1 3 BAPOOHUIITBA B3yTTS
Jlxxummi Yy, TakoX € IMIUTIITUTHOIO. Horo im’s noTpeOye 10aTKOBOT'O MOSICHEHHS],
TOMY MH TEPEKJIalid HOro IUISXOM TPAaHCKOAYBAHHSA 3 OMHCOBHM IE€PEKIaOM
MOJIaHUM Y BUHOCKAX.

3i3natica, mu npooana Oyuty Ous60Ly, KOJIU enepuie 00s21a my¢@ui 8io
Jorcummi Hy*!

* Jlwcummi Yy — Komnawia 3 6upoOHUYmMEa G3ymms, 3ACHOBAHA

manaziucoxum ousainepom [ocummi Y.
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6. Cristobal Balenciaga could be described as a true fashion master who
reformed women'’s fashion in the 20th century [64].

VY crarti Nine Times The History of Art Inspired Fashion Designers dacto
NOBTOPIOIOTHCS IMEHA BIAOMMX MOJIETBEPIB TA IU3aitHEPIB. SICKpaBUM MPUKIAIOM
1ICTOPUYHOT ar031i BUCTYIIAE 1M S ICTIAHCHKUN MOJCIBED, SIKUI 3pOOUB PEBOITIOIIIIO
y cBiTi Moau y XX cromiTti, Kpicrobans banencosru. Kyriop’e Binkpus B Icnanii
BIIOMUN Ha Bech CBIT OyauHOK wmonu Balenciaga. Opnak, 3 TOYKH 30py
IHTepMeaialIbHUX BKIO4YeHb KpicToOuts baneHchara — iMmiinutHa antosis. Tomy
nepeKsagaloyy anto3ito 3a cucreMoro PiTeu Jlenmiraibme Mu nepenanu ii criocodom
TPaHCKOAYBAaHHSA 3 €KCIUTIKAIII€10, TOIAHOI0 B PEUCHHS.

Icnancekozo ouszaininepa Kpicmobana banenciaca mooicna Hazeamu
CNPABICHIM IpMY030M (hewH-iHoycmpii, axkuti pepopmysas dtcinouy mooy 6 20
cmoaimmi.

7. | refuse to be sick — I'm wearing Valentino for crying out loud [63].

VY peueHHi mpucyTHs icTopuuHa anro3is Valentino. Valentino — itanmificekuii
IIM MOJH, SKUW CIeliali3yeTbCs Ha BHPOOHMIITBI YOJIOBIYOTO Ta >KIHOYOTO
MOJIHOTO OJISITY. 3aCHOBHUKOM OJIHOMMEHHO1 KOMTaH1i OyB 1TaMChKUN AU3aiHEp
onsary Banentino ["aBaphi. OHak B pe4eHH1 METOHIMIYHO BUKOPUCTAHO CaMe Ha3BY
OpeHny, TOMy MM 1i TepeKJadl METOHIMIYHHM T[EPEeHOCOM Ha3BU OpeHIy,
HAIMCaHHs KOTO JIATUHCHKUMH JIITEPAMHU 3 JOJAaBAHHSAM €KCIUTIKaIlli Y BAHOCKAX.

A siomosnsarocey xeopimu. A ooseHena 6 cykuio 6i0 Banenmuno*

*Banenmuno — imaniticokuti 0YyOUHOK MOOU.

8.  The ltalian designer Gianni Versace had a long-lasting friendship with
Andy Warhol [66].

Enni Bopronm OyB aMepuWKaHCHKUM MUTIEM YKPAiHCHKOTO TMOXOJKEHHS,
XYJOKHUKOM, TPOAIOCEPOM, UIIOCTPATOPOM, 3aCHOBHHKOM TIOM-apT KYJIbTYPH,
KWW 3aJUIIMB MO cO01 BEJIMKY KUIBKICTh XYMOKHIX poOIT. Y MIICTAECATUX pOKax
MUTELb T[OYaB MPAKTUKYBaTHU CBOIO (IPMOBY TEXHIKY, LIOBKOrpadiro.
[HoBkorpadiss — TexHika APyKy, B sKkiil ¢apba Moxe OyTH HaHeceHa Ha Oyab-sIKY

noBepxHi0. BiH CTBOproBaB au3ailH OaHOK MJis CyMy, KOKa-KoJid, ramOyprepis.
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JlxianHi Bepcade — iTaniicbKuii MOJICIIBbED Ta NU3aliHEP, 3aCHOBHUK MOJTHOTO JIOMY
Versace. Mogenbep CTBOPIOBaB KOCTIOMU Ui (P1IbMIB, T€aTPAIbHUX Ta ONEPHHUX
MIOCTaHOBOK.

[cTopuuHi amo3ii MU NEpeKsIaii CH0cOOOM TPAHCKOAYBAHHS 3 J10JIaBaHHIM
eKCILTIKaIlli B PEUCHHS TIePEKIIay.

Imaniiicexozo ousaiinepa /[rcanni Bepccaue nos’sazysana oasns opyxcoa 3
AMEPUKAHCOKUM MUMYeM YKPaincbKko2o noxooxcenna Enoi Bopxonom.

Q. Can you please spell «Gabbana?» [65].

Honbue 1 ['ab6ana — iTamiicbkuii OPEHI MOJIHOTO OJISITY 1 B3YTTS, aKCECyapiB
Ta nmapdymepii 3aCHOBaHUM 1TATIMCHKUMHE AU3aifHEPAMH Ta MOIeTTbepaMu JloMeHIKO
Honwsue Ta Ctedano ['abbana.

Auro3ii- BacH1 Ha3BU MM Tepekianany 3a anropurMoM Pitu Jlenmiransme,
TOMY YacTillle 3a BCe TEpeKIaialii CIOCOOOM TpaHCIITepallii.

Yu ne moenu 6 eu sumosumu no aimepax «l aboanan?

Astopka crarti Nine Times The History of Art Inspired Fashion Designers»
ezl ['yaBiH yacTo 3rajaye He JMIIe Ha3BU OpeHAlB, uM AU3aiiHEepiB, a M
MMCbMEHHHUKIB Ta CIICHAPHCTIB, K1 THCAIN ClieHapii 1Jis PinbMiB.

10. The opening image of the exhibition is a back-and-white clip from
Monroe's last completed film, [...] which was written for her by her third husband
Arthur Miller [67].

B peuenni [lesi ['ynBin BxxuBae nBi icropuuHi amro3ii Monroe ta Arthur
Miller, sixi € BTacCHUMHM IMEHaMH BIJJOMHX MiS4iB KyIbTypu XX CTOMTTA. Sk 1 B
aMepUKaHCBHKIH, Tak 1 B YKpalHChKINA KyJabTypl iM’ s MepisiiH MoHpo He moTpedye
3aiiBUX TIOSICHEHb, OCKUIBKM BOHA CTajla BCECBITHHOBIJIOMOIO 3ipPKOIO KIiHO,
€TAJIOHOM >KIHOYHOCTI Ta Kpacu. IM’s Tperboro dososika MepuiiH, Aprypa
Miniepa, 111 aMepUKaHChKOI ayauTOpli SBISETHCA €KCIUIIIUTHUM, OCKIJIBKH BiH
OyB MOMITHOIO 1 BITOMOIO TIOCTATTIO, TOMY B PEUCHHI OPUTIHATY BIJCYTHI OYIb-sKi
TpakTyBaHHsA. ApTyp Muuiep — aMepUKaHChKUIM JApamMarypr 1 Mmpo3aik, sKui OyB

JTy’e TIOMITHOIO TIOCTATTIO HAa aMEPUKAHChKIN TeaTpalibHii ciieHi. B ykpaiHChKiit



68

KyJbTYp1 JAJIEKO HE KOXKEH 3HAE MPO 1[I0 OCOOUCTICTh, TOMY 1M sl MU TIEPEKJIAIH 32
JOTIOMOT'OF0 TPAHCKOAYBaHHS Ta OMMCOBOIO MEPEKIIALY.

3obpasicenuam, sKe GIOKpUBA€ BUCMABKY NOCMAE YOPHO-OIMUL KIin i3
ocmanHbo2o inemy Moupo [...] cyenapiii axoeco 0yé nanucawuil ii mpemim
YOJI06IKOM, AMEPUKAHCOKUM CUEHAPUCMOM | RUCbMEHHUKOM Apmypom
Minnepom.

11. Flaubert's novel in translation — by Francis Steegmuller, with an
illustration by Gavarni on the cover, was in the small personal library that Monroe
took with her everywhere [67].

B peuenni Jleit3i ['yaBin 3ragye iM’st BIToMOro (hpaHIly3bKOro MUCbMEHHHKA
, TBOpIIA >KaHpy cydacHoro pomany ['toctaBa dnobepa. [lncbMeHHUK € aBTOpOM
Takux BiJOMHX pomaHiB, sik: «[lani boapi», «Cmnokycu CBsitoro AHTOHIf» Ta
«BuxoBanHs mouyrTiB». OKpiM 1MEHI NMUCbMEHHHMKA OpHUTAaHChKa MPOAIOCEPKa
sranye Ilomss T'aBapHi — (paniry3pkoro rpadika Ta KapUKaTypucTa, SKUN
utroctpyBaB pomanu OHope ne banb3aka, Exxena Cio ta HoBenu Epucra ['odmana.
OcranHboro icTopuyHoro amo3ier0 € @Dpencic Crirmiomiep. Bin  Oys
aMepHUKaHChKUM Olorpadom, mepekiiagadueM Ta MICbMEHHUKOM-(DaHTacToM.

BuxopucroBytoun Meroauky PiTtBu Jlenmiranbme, MU mepekialivd JaHi
1ICTOpUYHI aJTr03ii 3a JTOMOMOTOK0 IPUMOMY TPAHCKOTYBAaHHS Ta eKCIUTiKarlii. Takox
OyJI0 BUKOPUCTAHO TaKy JIEKCUUHY TpaHc(opmallito, K 1oaaBaHHsA. B pedeHH1 He
3a3HAYEHO MO sIKui pomaH Dodepa WeThes, TOMy MU J0JAIH Ha3BY HOTO TBOPY
«ITani boBapiy.

Knuca ¢panuysvkoco nucomennuka @Dnoodepa «llani bosapiy, na
00KIa0UHYi sIKOI 300pasicena inocmpayisa ppanyy3bko2o epadika-kapukamypucma
Ilona Tlaeapni, nepexnadena amepuxkaucbkum  Oiocpaghom-nepexiacavem
@Dpencicom Cmicmwanepom. Knuea Oyna excnowamom maneHvkoi ocoobucmoi
bioniomexu Mepinin Moupo, siky 6ona éctoou opana 3 coooro.

[luceMeHHMIIST HE OMHUHYJa yBarorw 1 (ororpadiB, sfKi 3HIMAIU BIJOMHX
aKTOpPOK Ta Mojeiei. B HacTymHOMY Mpukiajgi BOHA OMHCYE OJHY 3 OCTaHHIX

¢dotoceciii MoHpo, B sikiil BoHa o3yBana nepen 00’ ektuBoMm bepra IlIrepna. bepr
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[repn OyB JereHJAapHUM aMEPUKAHCBKUM  MOAHMM  Qororpadgom Ta
KiHOpeXucepoM. BiH CTaB OCHOBOIOJOKHHUKOM CTaHAApTIB CYYacHOI MOJIHOI
(boTO31OMKH.

12.  We are shown Stern’s famous picture of Marylin standing on the beach
[67].

Im’st Bepra LllTepHa Oyn0 BCecBITHBO BIJOMHUM y XX cTOMITTI. J[JIs1 cydacHOTo
guTava s ICTOpUYHA al03id € IMIUTIIUTHOI0, TOMY MU TEPEeKJad ii CrmocoOoM
TPaHCKOAYBaHHS 3 eKCIUIIKalli€lo, MojgaHol y pedeHHi. CioBo picture wmw
NEepEeKIIalivi 3a JOMOMOI'OI0 TaKoi JIEKCHYHOI TpaHCPopMallii, sSIKk KOHKPETH3allisl.

Hamu npeocmaeneno sioome gomo amepuxamcvkoeo ¢hewrn-gpomoepagpa
bepma [llmepna, na sikomy 306pasiceno Mepunin, ska cmoims HA NASKCL.

13. Austrian painter, master of Symbolism, and founder of the Vienna
Secession movement, Gustav Klimt marked the 20th-century history of art [67].

ABTOp cTarTi 3ragye iM’sl BIJOMOIO aBCTPIMCBKOrO XyAOKHUKA Ta
cumBoiicTa Kinng XX cromirrs ['yerasa Kiimra. I'. KniMT BioMuii Takumu cBOiMH
pobotamu sik: «llomimynok», «Iloptper Anem brnox-bayep», «CmMepTh 1 KUTTS».
Taxox muTens OyB 3a paxom XyH0KHUKOM-IEKOPATOPOM Ta TU3AHEPOM MAITFOHKY
TKAHWH.

Mu mnepekiany ICTOpUYHY ajio3il0 CIOCOOOM TpPaHCKOMyBaHHA 0Oe€3
eKCIUTIKalll1, OCKIJIbKY BOHA MPUCYTHS B pEUEHHI OpUTIHATY.

Aecmpilicokuti  XyOOHCHUK, MAUCMeEp CUMBONI3SMY MaA 3ACHOBHUK pPYX)
gioencoroi ceyecii I'yemae Knimm 3namenysas icmopito mucmeymsa 20-20
Cmoaimms.

14.  The artistic techniques applied by Mariya Prymachenko, in particular
ornamental, colourful and emotional elements, are a wonderful technique for
decorating clothing [65].

B o00pannmx HamMu CTaTTAX aBTOPH YaCcTO 3raJylOTh IMEHa BIJIOMHUX
€BponeiicbkuX Ta AMEPUKAaHCHKUX JISIYIB KYJIbTYpH, KiHO, cpepu moau. OHAK, y
cTarTi 3 )XypHaiy «Art and Design» aBTop 3ragye poOOTH BiIOMOi yKpaiHCHKOT

xynoxkuuii Mapii [lpuitmayenko. Mapis [Ipuitmauenko mpaitoBaiga B >KaHpi
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«HATBHOrO MHCTEILTBA», Ka3KOBOCTI Ta He3BMYaiiHocTi. [i poGoTu BKIIOYaNu
KBITKOBO-NTAILIMHY KOMIIO3UIIIIO, 3BIPUHY CEPII0 — YHIKAIbHUX HEOAYEHUX 3BIPIB.
VY koxHi# cBoiil kapTuHi M. [IpuiiMauenko 3akiagaia MpuXoBaHUM CEHC: IPUCBSTA
JFOASM, IO MalyTh Ha XJI10 1 KOXaroTh baTbKiBIIMHY, 3aKIUK 10 MUPY Ta JPYKOU.

[cropuuna amo3ig - BiIacHe 1M’s eKCIUTIMTHA IS YKPAiHChKOTO 4uTaua,
TOMY MM TepeKJiaid ii CIoCOOOM TpPaHCKOAYBAaHHS 3 JOJIaBaHHSIM OIKCOBOIO
nepeKaay B TEKCTI.

Xy0ooicHi  nputiomu  VKpaiHCbKoi  HApoOHoi  xyooowcHuyi  Mapii
Ipuiimauenko™®, 30kpema OpHAMEHMAIbHI, KOTOPUMHI MA eMOYIUHI eleMeHmu, €
YY0080I0 MEXHIKOI 03000JIeHHS 0052).

[H11a rpyma anro3iil BKIIIOYae iMeHa BIJJOMUX 1ICTOPUYHHX OCI0.

15.  The way that Monroe fits into a tradition of tragic heroine who died
for love is explored in the exhibition — there is reference to Cleopatra [67].

Pedennst mpoHuszaHe ApaMaTU3MOM: TparidyHa Jojss MOHpPO MOpIBHIOETHCS 3
npaMatudHoio ictopieto koxanHs Kieomarpu go FOmis Ilesapsi. Kineomarpa —
napuusd Crunty, sKa crajla OCTaHHBOKO IPABUTENBKOI0 CTapoAaaBHBOrO CIUIITY.
Crasa BiIOMOIO, 3aBJISIKM CBOIM 1CTOPIT KOXaHHS O PUMCBHKUX MOIKOBOAIIB FOmis
[e3apst Ta Mapka AHTOHIs. 3pelIToro, A0S 11 3aKiHYKIIACs TpariyHo, BOHA BUMHUIIA
camorybctBo. Kieomnarpa — 11e eKCIUTIIIUTHA aJt031s, Ky MU MEPEKIIal MUITXOM
TPaHCKOJIyBaHH, 0€3 JJ0JaBaHHS €KCILTiKaIlii.

Bucmaska oemoncmpye sk owcummsa  Monpo nepenaimaemvcs  c80iM
MpazizmMom 3 JHCUMMAM 2€pOiHi, 5IKA 36e1a PAXYHKU 3 HCUMMAM 4epe3 KOXAHHSL,
Kneonamporo.

16. There is also the Roman marble bust of the dying Alexander /.../ [65].

VY cBoiit crarti [eisi ['yaBin 3ragye npo BUAaTHY MOCTaTh 4aciB PUMCHKOT
iMnepii, Anekcanjapa MakenoHcbkoro. Ajekcanap MakedoHChbKkUl OyB 1mapem
CraponaBHboi Make10HIi reHiaTbHUM ITOJIKOBOAIIEM Ta BHIATHUM TOJITUKOM. BiH
CTaB BI1JIOMUM, OCKUJIbKH 32 KOPOTKUU MEPI0J1 Yacy MiAKOPUB cOO1 OUTbIITY YACTUHY
Azii, €runty Ta Ilepcbkoi immepii. B emoxy 6apoko MakeTOHCHKHI Iap CTaB

HOMYJISIPHUM MEPCOHAXKEM TeaTpy, )KUBOIUCY 1 CKYJIBITYPH.
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ITpu nepeknani Mu 30eperiu icropuuny airosito Alexander 3 i mogaabinum
MOSICHEHHSIM, OCKUIBKA HE KOXXEH 4YHMTad 3pOo3yMi€ MpPO KOro came Haerbcs. B
¢dparmenTi bust of the dying Alexander mepeknas 31iHCHIOETHCS 33 JOIMOMOIOFO
rpaMaTtudHoi TpaHcdopmarii — 3amiau repyHais dying ykpaiHCBKUM IMEHHHUKOM
cmepme.

Poboma pumcekoezo cxkynenmopa Jlicinna, mapmypoeuii o61ocm « Cmepmo
Anexcanopa Makeooucekozo» | ...J.

JInsi TOBHOTH PO3YMIHHS YMTAue€M, ONUCAHOTO KYpPHAIICTOM BUTBOPY
MUCTENTBAa B TEPEKIali MU JOAANU 1M’S TaBHBOPUMCBKOIO CKYJIBIITOpPA, KOMY
HaJeXUTh podoTta «CmepTh Asekcanapa MakenoHChKOroy,

17.  The curators, Sergio Risaliti and Stefania Ricci say that «the framing
of her face, which has become a tragic mask /...J [67].

B pedenni xypHaiicTka OMHCYe BUCTABKY, MPUCBSIYECHY XKUTTIO MepuiiH,
kyparopamu sikoi Oymu Ceprio Pizamiti ta Credanii Piuui. Ceprio Pizamiti —
ITAMNCHKU TUCBMEHHUK, MHUCTEITBO3HABEIb Ta KypaTop BHUCTaBOK 1
MDKKYIbTYpHUX 3axoiB. Lli imMeHa Bmi3HaBaHi AJis JIIOJEH, SIKI TOB’s3aHl 3
KyJIbTyporo ado fashion-inmycrpiero. OaHak, Ui MEPECidHOr0 YKpaiHi 11l iMeHa
MOXYTh OYTHM MaJIOBIJOMHUMHU 1 HEBMI3HaBAHMMH, TOMY MpH MEpeKIaal 1MeHa
KypaTopiB MU Tepeiaiy MIITXOM TPAaHCKOYBaHHS, a JIO CJIOBa Kypamopu AOJAIH
E€KCILTIKAIIO.

Kypamopu eucmaeku, npucesueniu scummio ma meopuacmi Mepunin
Momnpo, wo npoxooums 6 myzei Cenveamope Deppacamo — Cepxcio Pizanimi ma

Cmegpania Piuui kaxcymo: «Ii 061uuus na gpomo cmano mpaziunoio mackoio [...J»
2.3. IlpuiioMu nepekJany JiTepaTypHUX Ta KiHoAT103iii
AHamnizytoun BUOpaHi HAMU CTATTi, MU 3a3HAYUIIH, 110 A0 BUY 1CTOPUUHUX

a3 HaJeXaTh HE JIMIIE ajto3ii-Ha3BH ICTOPUYHMUX OCIO Ta MOJIM, a TaKoX

KIHOAJI0311 — Ha3BU KIHO(PIbMIB.
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VY ¢dineMax mpo Moay repoi 4acTo BUKOPUCTOBYIOThH ajl031i-HA3BU PI3HUX
OpenaiB abo OynuHKiB Moau. Taki Bigomi OpeHau, sik Valentino, Dolce & Gabbana,
Yves Saint Laurent, Chanel, Versace He noTpe0ytOTh NOSICHEHHS, BOHU € €TAIOHOM
y CBITI MOJIY, BIJOMUMHM JQJIEKO 32 MexaMu €Bpornu Ta B3ipleM JJIsl MOAHULD 3
yChOro CBITY. [HTEpTeKCTyallbHI anro3ii BXKUBAIOTHCA HE JIMIIE y Aiasiorax (puibmy,
a M y caMHiX Ha3Bax.

Tak BcecBiTHROBIIOMA poMaHTH4HA Komenis Devil Wears Prada mpuxoBye y
co01 ozpasy aBi anro3ii: 010J1iHY Ta icTopuuHy. biOmiliHa anro3is, JUSBOJ MOKa3ye
BJIACTHICTb, 3BEPXHICTh Ta €r0i3M T'OJIOBHOI repoiHi GuIbMY, peaKkTopa KyJIbTOBOTO
KypHalry Moau. Takox miakpecieHo, mo Mipanzaa [Ipictii, 3aBx a1 HOCHIIA B3YTTS
Ta cymMku Bif Prada. ®inbMm € catuporo Ha CBIT MOJM 1 CYNyTHI HOMY TJISTHIIEBI
KypHaId. ¥ HbOMY BUCMIIOIOTHCS CTEPEOTHITH JKIHOYOI Kpacu Ta 3aCyKYETbCS
OypKya3HU#l crmoci0 XKUTTSA. YKpaiHChKOIO MOBOIO Ha3BY (iIbMYy MEpPEKIaeHO
JOCIIBHO /[usieon Hocumo Ilpaoda.

18. The opening image of the exhibition is a back-and-white clip from
Monroe's last completed film, The Misfits /...] [67].

B peuenni aBTOpKa 3ragye Ha3By (UIbMY, B SIKOMY T'OJIOBHY pOJb I'pajia
Mepunia Monpo, The Misfits. The Misfits amepukancbka kiHompama 1961 poky,
CIICHAPUCTOM SIKOi OyB aMEepPUKAHCHKUW MUCbMEHHUK Ta CIICHAPUCT, TPETIH YOIOBIK
Mepunin Monpo Aptyp Mimep. JIpama He oTpuMaa IUPOKOi MOMYJISIPHOCTI B Ti
4acu, POTE € JTOCHTh BiOMOIO 1 mortemep. Ilpm mocimiBHOMY mepekiaji, Ha3Ba
¢imbmy «HeBmaxu» abo «byHTapi», ogHaK yKpaiHChKI Mepekyiagadi BUPILIWINA
JOaTH M’SKOCTI Ta OOpa3HOCTI I Ha3Bl, TOMY YyKpaiHChKa Bepcisi Ha3BU
«Hempuxkasui». MoxHa MOMITUTH, 110 MEpeKIagad BUKOPUCTOBYBAB JIIHTBICTUYHI
3ac00M ISl IPaBUIJILHOTO BITBOPEHHS Ha3BU. B opuriHami Mu MOXXEMO MOMITUTH
npeikc «mis-», a B MEpeKyagl — MpePikc «He-», TaKUM YHHOM ITOBHICTIO
NepeIaBIy 3aKIaICHU aBTOPOM CIICHAPIIO.

Tepuwum 306pasiceHHam 6UCMABKU BUCTMYNAE YOPHO-OINULL KILIN 3 0CIMAHHbO20

Ginomy «Hesoaxun, sxum Monpo 3asepuiuna ceoio Kap epy.
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B nactynmHoMy npukiaai aBTop onucye GpinbMu, B SKUX 3HIMagacb MoHpo, a
TAaKOX TepOiHb, SIKUX BOHA TIpajia. 3 JIHIBICTUYHOI TOYKH 30pY, B PEUEHHI
BUKOPHUCTAHO BEJIMKY KUIbKICTh allf031¥ - Ha3B (PiIbMIB.

OCHOBHOIO CKJIAJIHICTIO NEepeKiIagaya Mpu rnepexiiaal Ha3B (iabMIB, BUCTYMAE
30aTHICTh MAaKCHUMAaJbHO HAOIM3UTH IIOYATKOBE 3HAYEHHS alro3ii Ta 1i HOBE
3HaueHHs. OKpiM I[bOr0, BaXJIWBO MiAIOpaTH BAadil BIAMOBIIHWKA IMEHaAM Ta
IPi3BUCHbKaM, HaJal0Yy HOBOT'O 3HAYCHHS B TIEPEKIIA/II.

19. Inthe exhibit’s largest room, there is a screen playing clips of Marilyn’s
most famous movie moments: as Sugar emerging through the smoke of the railway
station in Some Like it Hot; as Lorelei Lee singing «Diamonds Are a Girl's Best
Friends» in pink satin with a chorus of men in white ties; as the unnamed girl in a
white dress in The Seven Year ltch who stands over a subway grating when the
train passed underneath, feeling the wind that blows up her skirt [67].

[lepmnm eneMeHTOM IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B pE€YEHH1 BUCTYIIAa€ Ha3Ba (PLIbMY
Some Like it Hot, B sskomy Mepiin rpaia rojgoBHy posib. Ha3By dinmemy Some Like
it Hot 3anporionyBaB crieHapuct I31 JlaliMmoH#, B3sBIIH 32 OCHOBY (pa3y 3 peIuiiku
oaHoro 3 repois. 1920-Ti poku — Tepioj PO3KBITY jka3y, a Bupas «hoty mas
3HAUYCHHS 3amajbHOI MEJIojil, TOMY JJs aMEepUKaHChKOI ayauTopii Ha3Ba Oyia
JIOCUTH BIIAJIO MiAiOpanoro. SIkOu mepekiiagad 10CIiBHO TIEPEKIaB Ha3By (HUIbMY, TO
YKpaiHChKOIO Ha3Ba 3Bydana 0 Tak: «/lexTo momoobisie e rapsuum» abo «XToch
noyrto0JIsie 3amaibHy MY3HWKY», MPOTE€ Taka Ha3Ba HE NPHUBAOIIOE Tisgada 1 €
HE3pO3YyMIJIOI0 I YKpaiHChKOI aynuTopii. B mkasi TinbKuU JiBuYaTa, mepekiagacHo
TaKUM TPUHAOMOM Tepekiaaay, sk Moayisamis. Ockiibku B XX CTOMITTI JKa3
BBa)KaBCSl TUIIOM MY3HUKH, SIKHH BUKOHYBAJIM Tapsdi, ICKpaBl Ta eMOIIiiiHI JiBYaTa,
TOMY CMHCJIOBHH PO3BUTOK 3aMiHMB IOYAaTKOBE 3HaueHHs «NOt» Ha «mKasy. B
poMy (iIbMiI TOJOBHA TEpOiHA MAa€ TMPI3BUCHKO Sugar, sKe MepeKIageHO
ykpaiHcbkoto, sk Ilykepouka. Cuenapuctd (UIBMY BHUKOPUCTAIA MPUEOM
QHTOHOMA31i, BTUJIEHHS Ha3BM 3aMICTh IMEHI TOJOBHOI TEpOiHI 3 J0JaBaHHSIM

ekcrpecii, To0To [{ykepouka 3amicts Jlanu KoBanbuyk.
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Hacrymnaoro sramyersest micas «Diamonds Are a Girl's Best Friends», sky
BUKOHYBajia MoHpo y ¢uabMi «/[xeHTenbmMenn o0uparoTh O1IBOK». B Ha3Bi MicHI
BC1 €JIEMEHTH 3pO3yMUIIl, TOMY ii epeKIIaZieHO TOCTIBHO. A OT iM s repoini Jlopenei
€ JITEpaTypHOIO aJlo31€10, B3SITOK 3 oOAHOMMeHHOi moe3ii ['enpixa ['eiine
«Jlopenei». Jlopeneii — 1e piukoBa HiM(a, sika CBOIM CITIBOM 3aBOPO’KyBajia
pubasioK 1 Ti po30MBaiIKch 00 ckeii. Tak came sk 1 JIETKOBa)KHa TepoiHs (PuibMy,
3ayapoBYyBaJla CBOIM CITIBOM Ta BUCTYIIaMH YOJIOBIKIB.

OcTaHHIM NPHUKJIAIOM B JaHOMY peueHHI € Ha3Ba (iabMy « The Seven Year
Itch” sika sickpaBO OmHUCYe, MPO IO HTHUMEThCS B KOMeii. Y KpaiHChKOK MOBOKO
Ha3By TMEPEKIaACHO JOcHiBHO «CBepOisiuka CbOMOTO pOKY», MPH IbOMY
JI0JTATKOBOT'O TIOSICHEHHSI BOHa He noTpeOye. Ha3Ba po3nosigae mpo TeMy KoMmeii
HE MEHIIIe, aHXK omnuc (QUIbMY: Yepe3 CiM POKiB HUTIO0Y HacTae KPU30BHI Mepiof 1
TSATA JI0 TOJIPY>KHbOI HEBIPHOCTI.

[{ikaBorO BIAMIHHICTIO T'PaMaTUYHOI CTPYKTYpU AHIJIIICBKOIO PEYEHHS Ta
HOro ykpaiHCHKOTO Mepekiiay € BUKOPUCTaHHS TaKUX PO3/IJIOBUX 3HAKIB, SIK
nanku. Ilpu mnepeknani Oyao 3acTOCOBAHO TakKi TpaMaTH4yHI Ta JIGKCUYHI
TpaHcopMallii, sIK J0/laBaHHsI, BIUIYY€HHS CIIiB, a TAKOXK YICHYBaHHS.

YV nauibinvwiii 3a1i 6ucmasku 3Haxo0UmMvcsi eKpaH, Ha AKOMY MPaHcIOOmMbCs
KIINU 3 HAUBIOOMIUMU MOMeHmamu pinbmie, 6 axux epara Mowpo. Hanpuxnao:
Gdpaemenm, e eepoins ginomy «Y 0xcazi minoku dieuamay, «L{ykepouxay, Kpizv
oum 3’a811emvcs Ha naamegopmi sok3zany, abo ax Jlopenet JIi y pooicesiti amaacHii
CYKHI pa3om i3 Xopom 4onosikie cnieac «/liamanmu — HauKpawii opy3i 0iguunuy,
abo oac ak 'y Qinomi «Ceeponauka cbomoz2o poKy», Oes3imenHa OiguuUHA y OLIOMY
80pauHi cmMmoimeb HAO pewlimkol Mempo, KOAU Ni0 Hel HpoiKcoHcae noizo,
nioitimarouu it cnionuyio.

Sk 1 B monepeAHbOMY MPUKIIAJIL, TPOTATOM Belei ctarti Jleit31 I'yaBin yacTto
BUKOPHUCTOBYE Ha3BH (iJIbMIB Ta OMKC OJATY, B AKOMY KiHO31pKa 3HIMalach B HUX.

20. Many of these costumes — the pink satin column dress the wore for

Gentelman Prefer Blondes and the gold lame plunging halter neck she wore for
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There's No Business Like Show Business were designed by Hollywood designer
[67].

[MuceMennuIs B peueHHi onucye ¢inbmu « There’s No Business Like Show
Business» Ta «Gentelman Prefer Blondes». There’'s No Business Like Show
Business — amMepHKaHCHKHMIA My3WYHUI KOMEIIHHO-ApaMaTuYHui (ijgbM, 3HATHH
pexxucepom Bonrepom Jlemrom. A dimem  «Gentelman Prefer Blondes» —
aMepHKaHChKa My3WYHA KIHOKOMEis, sSiKa CTajla BIJOMOIO Yepe3 My3UdHUN HOMED
«/liamant — Haiikpami Apy3l OIBYMHW» Yy BHKOHaHHI Mepuinin Monpo. [lpu
NEepeKIail PeUeHHs] MU BUKOPHUCTAIM MEPEKIaJeHl YKpPaiHChKOI MOBOK Ha3BU
(G11bMIB, SIKI BUWIIUIA HA YKPATHCHKI TeIEEKPaHH.

bacamo 3 yux xocmiomie — poowcesa amnacna cykusa, Ky Moupo Hocuna
Ginomi «/[rncenmnvmenu oduparome O10HOUHOK» [ 30710me Ha il wui 6 QintbMi
«Hema Kkpawiozo 0i3necy 3a wioy-o0i3nec» Oy cmeopeHi 20J1i8Y0CbKUM
OU3aUHepPOoM.

VY crartsx, siKi MU pO3TJISAalId, IHTEPTEKCTYalbHICTh MPOSBIISIIACH HE JIUIIE
B BUIJIAI ICTOPUYHHUX alIO31d. Y TEKCTaxX 3YyCTpIdaeThbcsl Oaratro JiTepaTypHUX
ATIO31H.

21. Ferragamo once wrote that the «women who come to me can be divided
into the Cinderella, the Aristocrat, and the Venus... [67].

Peuenns Bkimodae B cebe miteparypuy amosito Cinderella. TTomemromnka —
eKCIUTILIUTHA aJi031s, OCKIJIbKYA KOYKHA JIIO/IMHA 1€ 3 TUTUHCTBA 3HA€ Ka3Ky, B AKIH
O11Ha AIBYMHA TEPIHUTH HECIIPABEIIIMBE MPUTHOOJIEHHS 1 TpiyMQaabHy BHHATOPOTY.
IM’s  repoiHi aHITIHCHKOIO MOBOIO ITOXOAMTH BiJ iMeHHHKA Cinder, sKwii
MEPEKIIAAAETHCA K NONLN, TOMY 1M’ sl T€pOiH1 CTBOPEHO IIJITXOM aHTOHOMa3I1.

Axoco imaniticokuul ousatinep Cenveamope Deppacamo nanucag: «KiHok,
SAKI npuxoosams 00 mene, modcHa po3oitumu na Ilonentowox, Apucmokpamox i
Benep...»

22. ... Lorelei Lee singing «Diamonds Are a Girl's Best Friends» in pink

satin with a chorus of men in white ties... [67].
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B pedenni aBTopka omnucye sik TojioBHa repoins ¢iuiemy Jlopeneit Jli, ciiBae
micHIO «/liamaHTu — HaMKpaill apy3i AiBUaty». Jlopenei € IiTepaTypHOI allto3i€lo,
B3sITOIO 3 ofHoMMeHHoi noe3ii ['enpixa ['eline «Jlopeneit». Jlopeneit — 11e piukoBa
HiM(a, sKa CBOIM CITIBOM 3aBOPOKyBaja puOanok 1 Ti po3OuBaiuch 00 ckem. Tak
came K 1 JJeTKOBa)KHA repoins ¢ijapMy, 3a4apoByBajia CBOIM CITIBOM Ta BUCTYIIaMU
40J10BiKiB. Lle mopiBHAHHS HaJla€ MO3UTUBHOIO MPArMaTUYHOT O 3a0apBIICHHS IMEHI.
YKpaiHChKOI MOBOIO aJII031F0-HA3BY MU MEPEKIAIH CIIOCOOOM TPaHCKOyBaHHS.

Jopeneit JIi y poocesiti amaacHiu CyKHI pa3om i3 XOpom 4Y0J08IKi8 Cnisac
nichio «/liamanmu — Hatikpawi Opy3i oisuamy.

23. The way that Monroe fits into a tradition of tragic heroines who died
for love is explored in the exhibition — there are references to Dido, la Dame aux
Camellias, and Emma Bovary [67].

Le#t mpuknaa sickpaBo UTIOCTPYE IHTEPTEKCTYalbHI BIIHOCHHU MK TBOpaMU
JITEpaTypy Ta iX MOPIBHAHHSAM 3 PEaIbHOK OCOOUCTICTIO. B pedueHHI HamiuyeThCs
JIBl JIITepaTypHI airo3ii-Ha3Bu. Jlama 3 KamemisiMU — HariB-aBTOOlorpadiyHuim
pomaH (paniry3pkoro mnuchbMeHHHKa Auekcanapa [ioma. B pomani aBTOp
PO3MOBIAA€E 1CTOPII0 KYPTU3AHKH, SIKa TOMUPAE BiJl HEBIIIIKOBHOT XBopoOu. A EmMMma
BboBapi € repoinero pomany ¢paHIily3bkoro nucbMeHHuka ['roctaBa diaobepa min
Ha3Boto «Ilani boapiy». Croxxer pomany onucye ictopito xutTs EMMmu boBapi, ska
pPO34apyBaBIIKCH B YOJIOBIKOBI, BCTYNWJIA B MO3AILIIO0HI CTOCYHKH, 10 MTPU3BEJIO
il mo camoryOcTBa.

Peuenns nmpoHu3aHe apamMaTu3MOM: MOPIBHSHHS 3 TEPOTHSAMU JpaMH HaJae
MoHpO TpariyHoro mparMaTU4HOro 3abapBiieHHsS. AUI0311 € IMIUTIIUTHUMHA IS
YKpaiHCBKOTO 4YHWTada, TOMY TMpW TEpeKiaai MH BUKOPUCTAIH MPUHOM
TpaHCcIiTepallii 3 10AaBaHHsIM EKCIUTIKAIlli y PEUEHHI.

Bucmaska oemoncmpye sk owcummsa  Monpo nepennimacmvcsi  c80iM
MPA2I3MOM 3 HCUMMAM 2€POiHb, AKI 36€1U PAXYHKU 3 HCUMMAM Yepe3 KOXAHHA: 001
Jlioonu, Mapeapumu I'omue 3 pomany «/lama 3 kameniamuy ma Emmu Boeapi

2epoini pomany «Ilani bBoeapiy.
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24. The framing of her face, which has become a tragic mask, shows us a
woman in sexual ecstasy, [...] a lifeless doll, a modern Ophelia [67].

Odeniss — Buraganuit nepcoHax Tparenii Binmbsma Ilexcrmipa «I ammery.
O6pa3 Odenii mpoHU3aHUM TPari3MOM, OCKIJTBLKH i1 HEIlACHE KOXaHHS Ta >KUTTS,
npu3BOAATH i1 10 cMepTi. [lopiBHsaaHS Mepuiiin MoHpo 3 repoiHero Tpareii, Hajae
PEUEHHIO SICKPaBO BUPAKEHOTO MparMaTudHOro 3a0apBlieHHS. AJ03ii0-Ha3By MH
NEePeKyIaii  CIocOOOM TPAHCKOMYBAaHHS 3 €JIEMEHTaMHU OIMCOBOTO TEPEKIIaIy
MOJJAHOTO Y BUHOCKAX.

Ii 06nuvus na pomo, sike cmano mpaziuHoro MAcKoi0, NOKA3YE HAM ICIHKY 6
CeKCcyanbHOMy eKCmasi, bezocummesy aanbKy, cyuacry Ogenito.

*Oghenia — cepoina mpaeedii Binvama lllexcnipa «l amnemy, sika noKiHuuaQ
AHCUMMSL CAMO2YOCNBOM.

25. There is an installation of Marilyn's death-bed with its twisted white
sheets, evoking her potent cocktail of Eros and Thanatos [67].

SIckpaBUM MPUKIIAIOM JITEPATYPHOI alTt031i B IIbOMY peueHH1 BUCTYIAa€ «Eros
and Thanatosy». ABcTpilicbkuii icuxoior i HeBposor 3urMmyH dpeiin BBakas, 110 B
nizcBigoMocti moauHu Epocy mpotuctoite TaHaTOC — MOTAT 70 CMEPTI, IHCTUHKT 1
notsr a0 arpecii Ta gectpykiii. Ilcuxosior BHBYaB JIOACHKE HECBIIOME,
chopMyIIIOBaB KOHLEMIII0 CTPYKTYpU IICHUXIKH, a TaKOXX PO3BHUHYB METOIUKY
BUIBHMX acoIliaiii 1 TJIyMadeHHS CHOBHU/IIHb, Ky OYyJIO MOKJIaJAEHO B OCHOBY
MICUXO0aHaMI3Yy.

Eros and Thanatos — 30ipka HaykoBux mpais Ppeiina, ska Oyia
onyonikoBaHa y 20-30 pp. XX cTOMITTS i PUCBAYEHA PO3IIISALY MOHSATH «CBLAOME»
Ta «HECBioMe». FIoro BUCHOBOK CTOCOBHO HASBHOCTi Y HECBiIOMOMY IOTATY JIO
cMmepti, mo Oa3yBaBCsi Ha aHali3l MOBEIIHKM BeTepaHiB Ta iHBamiAiB I[lepmioi
CBITOBOI BIM{HU, i CbOI'OJIHI € aKTyaJIbHUM JIJIs Teparii TpaBMaTUYHUX HEBPO31B Ta €
[UIIXOM PO3YMIHHS TPUPOIHN HEBPO3Y HAB’ SI3TMBUX CTaHIB, MEIAHXOIIT Ta Jenpecii.
3ictaBneHHss B KHU31 Epocy 1 TaHaTocy € CBOEpIAHMM OKCIOMOpPOHOM. OKpiMm
TPY/JHOILIB 3 BU3HAUEHHSM IEPIIOKEpesa ajro3ii ICHYe TaKOX TepeKiaiaibKka

npoOjieMa: aHIJIIHChKOIO KHMra Mae Ha3By Eros and Thanatos, tak, sk 1e
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BUKOPHUCTAHO B PEUEHHI, TPOTE B YKpaiHOMOBHOMY BuJaHH1 «[lo ToM OiK mpuHUIHITY
3aJI0BOJICHHS» B1JICYTHE MOCUJIAHHS Ha JaBHBOTPEI[LKUX OOriB, Ha3Ba aJanToOBaHa 1
MIEBHOIO MIPOIO Tepeiae 3aKIaeHIi aBTOPOM 3MICT. ToMy Mpu mepekiiajii BaxKJIUBO
3pO3YMITH 1 IPaBUJILHO TIEpEeaTH CEHC, SIKUM 3aKjajga B PEYCHHs aBTOpKa CTaTTI.
Mu nepeknaiy agro3il0 METOJOM TPAHCKOAYBAaHHSA 3 JIOJABAaHHSM OIKMCOBOTO
NEePEeKIIaly y BHHOCKAX.

Ha eucmasyi maxoaic npedcmasgnene cmepmue nodice Mepunin, 3i ckpyyeHuMu
HA HbOMY OLIUMU NPOCMUPAOIAMU, AKI HA2adyioms MiyHuli kokmeuis Epocy™ i
Tanamocy*

*30ipka 3uemynoa @pevioa «llo moui 6ik npunyuny 3a00801eHHA» (aH2IL.
«Eros and Thanatos») imrocmpye npomucmosinns 6 1o00CbKiil c8I00MOCMI epocy i
Manamocy — xHcazu 00 HCUMms ma nomse 00 cCMepmi.

BuxopucroBytoun cucremy PitBu JlenmiraibMe MOXKHa TEpeKJIacTd
JITEpaTypHY ajIt03110-Ha3By NUITXOM BUJYUCHHS 3 €KCIUTIKAI[IEI0 B PEUCHHI.

Bucmaska oemoncmpye cmepmmue nosce Mepunin: ckpyueni npocmupaona Ha
HbOM) CUMBOJII3VIOMb NPOMUCMOSAHHSIL HCA2U 00 HCUMMS Ma mseu 00 CMepmi.

BukopucroBytoun — anropuTM = aHajily  IHTEPTEKCTyaJlbHUX  allto31d
3anpornioHoBanuid O.B. €m1iemM, MU TOMITWIM 3HAYHY KUIBKICTh TOPIBHSIHB
icTopudHUX 0cCci0 3 MidiuHUMHU OOXKeCTBaMU. ABTOPH Y CTaTTAX NP0 MOJIY
BUKOPUCTOBYIOTh 1ME€Ha TIepoiB Mi(iB, 0 HAJIa€ SICKPAaBOrO MparMaTU4YHOIO
3a0apBIIEHHS TEKCTY.

26. Venus is usually a great beauty, of glamour and sophistication, yet
under a glittering exterior she is often a homebody, loving simple things [67].

ABTOp UMTaTH, ITamiACHKUN Au3aitHep omsary Ta B3yTTsA CanbpBaTope
®depparamo MOpIBHIOBAaB kIHOK 3 BeHeporo. Benepa — maBHbOpUMCbKa OOTHHS
BECHM, KOXaHHs Ta kpacu. BoHa BBa)kajmach HalKpacHBIIIOW 13 OoruHb. BeHepy
300paXkany XyJ0KHUKHU Ta CKYJIBITOPU PI3HUX BiKIB, CTBOPIOIOYH 1/IealbHI pUCH Ti
o0mmyus Ta JiHIT TUTa. AIIO31s - BJIacHE 1M si€ IMILIIITHOIO, OCKUIBKH HE KOXKCH
yyuTay 3po3yMie, MO HIEThCA caMme Mpo OOTWHIO, a/Ke ICHYIOTh OJHOWMEHHI

CKYJBIITYPH, KAPTUHU, & TAKOXK IUIAHETA COHAYHOI CUCTEMMU.
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Benepu, sx npasuno noeonyioms y cobi Ha038UyaiiHy 6poody, 21amyp ma
BUULYKAHICMb, alle NONPU CAIOYULL 308HIUUWHIU 8USTAO, BOHU 0OMO20CHOOAPKU, SIKI
Haoaoms nepesacy NpoCmuM pedam.

*Benepa — 0agnbopumcoka 602uns 6eCHU, KpAcU ma KaxauHs.

B nepexnani anro3iro nepegaHo TpaHCKOAYBaHHSIM 3 TOJIaBaHHIM €KCIUTIKaIlil
y BUHOCKaX.

27. A tradition of tragic heroines who died for love is explored in the
exhibition — there is reference to Dido [67].

Midosnoriunoro amo3iero B pedenHi Buctymae «Didoy. Jlimona — midiuna
dinikificbka mapuils, 3acHoBHUI Micta Kapdaren. Bona crana BimomMoro 3aBasku
JTaBHBOTPELbKUM JiKeperaam Ta noemi Beprimis «Eneina». Jlinana onucyeTbes ik
po3yMHa Ta iHimiatuBHA XiHKa. OpHaK Ti CHmiTKama TpariyHa IO — IapHIlsd
BKOpOTUJIA COO1 BIKY U€pe3 HeCTEPIH1 3aIuIsiHHA 1aps Spodaca.

Im’st JlomoHM He Ma€ CBITOBOI MOMYJIIPHOCTI, TOMY aJ03is - BJIACHE 1M’SI€
iMmminuTHOIO. Ilpu mepeknami, MM TpPaHCKOAYBAJIM allf031F0-HA3BY, JOJABIIU
eKCIUTIKAIII0 Y BUHOCKAX.

Bucmaexka oemoncmpye mpaciune dcumms 2epoinb, AKI 3a2UHYIU uepe3
KoXauHs — € 32a0Ka i npo /lioony*.

*/lioona — mighiuna ¢hinikiticka yapuys, sKa 36e1a paxyHKu 3 HCUmmsam uepes
HecmepnHi 3anuysanna yapsa Apbaca.

[luceMeHHHIIT TaKOX 3ragye OIHOTO 3 HAWBIIOMININX HETaTHUBHUX
MePCOHAXIB JaBHbOTpelbkoi Midoiorii — Meny3y ['oprony. Meny3a Oyna q0kor0
6ora mops Dopkis, Ky AdiHa nmepeTBopuiia Ha YyJJOBUCHKO 3 KpUJIaMHU, KIT'TSIMHU Ta
3MisIMH Ha TOJIOB1 3aMicTh Bojioccs. KoykHOTO, XTO oMBHBCS B 04l Memy3i, BoHa
NepeTBOPIOBAJIa HA KaMiHb.

28.  The framing of her face, which has become a tragic mask, shows us a
woman in sexual ecstasy, a Gorgon, a lifeless doll [67].

BukopucroBytoun METOAMKY MEpeKyiany ato3iil - BiaacHuX iMeHPiTBu
JlenmirameMe, MU TIEPEKJIATU AIFO31I0 CIOCOOOM TPAHCKOJYBAaHHS 3 €JeMEHTaMU

OIMMCOBOI'0O MECPEKIaay NOJaHOT0 Y BUHOCKaAX.
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Obpamnenns ii 06auyys, Ke CMaio mpaziyHor MAcKo, NOKA3YE HAM HCIHKY
6 cexcyanvromy excmasi, I'opzony™*, be3scummeay 1a1oKy.

*Medyza I'opeona — uyoosucwvio 3 mighis /lasnwvoi I peyii. Medysa mana kpuna
ma Kiemi, Ha ii 20108i 3amicmb 8onoccs Oyu 3mii. Koowcnoeo, koeo bauuna Meodysa,
80HA Nepemeopro8ald Ha KAMIHb.

29. [...] her potent cocktail of Eros and Thanatos [67].

SIckpaBUM MPHKIAA0OM MidosIoriuHoi amo3ii B pedeHHi Buctymae «Eros and
Thanatosy. Ileprompkepesom gaHux iMeH BUCTynaoTh Midu daBaboi ['perii. Epoc
— Oor crareBoi J11000B1, cuH OoruHi koxanHsa Adpoxitu. Lle cumBoa mpucTpacti,
CWJIM 1 JKaru 10 KATTA. TaHaroc — 1e Oor, mo BTUTIOE cMepTh. Haigacrimie
300paxkyBaBcsi B 00pa3i XJIOMIS B YOPHOMY ILIAlll 3 KPWJIAMH 33 CIUHOIO, SIKUN
TPUMAE 3raciuii CMOJIOCKHUII B PYIIi, SIK CHMBOJI JKUTTS, IO 3rOPLJIO.

[Ipu nepexsaail BaxXJIUBO MepeaTH, 3aKIaJIeHUHN KYyPHATICTKOI OKCIOMOPOH.
Tomy, MU TiepekJIam ajito3ii crmocoOOM TpaHCiTepalli 3 eKCIUTIKAIIEI0 Y BAHOCKAX.

[...] miynuu kokmeiino Epocy* i Tanamocy*

*Epoc — 0asHvocpeybkull 602 cmamesgoi 100086i, npucmpacmi ma drHcasu 00
oHcummsi.

*Tanamoc - dasHvocpeyvkuii 602 YocoO.IeHHs CMepMmi.

2.3. IlpmiioMn mnepekjany iHTepMeTiajJbHUX aNI03iid fIK eJeMEHTIB
TepMiHOCHUCTEMH c(hepu MOIH

MucTenTBo 1 MO/Ia 4YacTO MEPEIUTITAlOThCS OJIHE 3 OAHMM. Takuii cuM0103
Oepe CBIM MOYATOK Yy NAJEKOMY MHUHYJIOMY, KOJIM XYAOXHUKH BUKOHYBAJIU POJIb
Cy4aCHUX MOJECIBEPIB, Mal0Yd TIOYATOK HOBUM TEYiSIM MOIH, a KpaBIli 9acTO
Yyepraad HATXHEHHS 3 MHUCTEIBKOrO CBITY 1 TIEPEMHsUIM CTaBIICHHA, SKE
MPUPIBHIOBAJIO 1X 10 XYI0KHUKIB.

Cdepa iHTepMeIiaTbHOCTI 6araTOKOMIIOHEHTHA Ta OaraTorpaHHa, OCKIJIbKH
00’elHYe B €001 €JIEMEHTH PI3HMX BHUJIIB MHUCTENTBA. BakianBoOw0 0COOJIMBICTIO

IHTePMETIAIbHOCTI € Te, M0 BOHA HE MOXKE ICHYBaTH B MeEXaX OJHOTO BUIY
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MUCTeNTBa. [HTEpMeaiaabHICTh, SK 1 IHTEPTEKCTYadbHICTh ICHYE BCIOAH, BapTO
JUILIE MPUIUBUTUCH Ta 3po3yMiTd ii. [HTepmenianbHuUM cMMOI03 YacTO MOXHA
HNOMITUTH MDK KiHO Ta JjiTeparyporo, fashion-inmyctpiero Ta 00pa3oTBOpYMM
MHUCTEIITBOM, JITEPaTypol0 Ta MY3HKOI, apXiTEKTYpoK Ta CKYJIBITYPOIO.
Ju3zaiinepu, CIICHAPUCTH, MOJIECTHEPU Ta CKYJBITOPH CTBOPIOIOYHM HOBI IIEACBPU
4acTO HAJIUXAIThCA POOOTaMHU BIJIOMUX MUTIIIB, @ CaMi MUTII BUCTYIMAIOTh y POJIi
My3. 3apa3 MU MOKEMO HOCUTH LTy PETPOIYKIIIFO BITOMOI poOOTH Ha OYAb-IKOMY
enemMeHTi oasary. IlomToBX sl pO3BUTKY I11€1 TEHACHIT B CydacHIM MOl Jaju
CambBagop Mam, Enmi Yopxon ta IB Cen-Jlopan. Ilpuuomy Jlami cnoepury
MIPUIYMYBaB HEBEIIMKI )KHUBOIKCHI €JIEMEHTH JIJIs1 PO3MHCY CYKOHB 1 aKCecyapH, 10
KOMIIOBAJIA 00pa3u Moro mojaoTeH. SICkpaBUMHU NMPUKIIAJaMU OMUCY CUMO103y MOJH
Ta MHUCTEITBA Hacw4eHi crtaTTi «Some Like it Hot» aHrmiiichkoi clieHapHCTKH Ta
nposzaika [eisi I'yasin, «Nine Times The History of Art Inspired Fashion
Designers» crarts 3 inTepHeT BugaHss « The Collection» Ta crarts 3 xxypHany «Art
and Design» «The Effect of Painting on the Formation of the Creative Concept for
the Author’s Clothing Collection». ABTOpM ONMUCYIOTH CTBOPEHHSI OMAATY 3
€JIEeMEHTAMH THTEPMEIIAILHOCTI: K MUTII Opajii KapTUHY, HE MPU3HAYCHY IS
JU3aiiHy OJsTY 1 BTUIIOBAJIM 1i HA MOJIOTHI. AHaJi3 Ta MEpeKyajl peueHb, B SKUX
NPUCYTHI IHTEpMEialbHI BKJIIOYEHHS JOCUTH IIKABUM Ta CKJIATHUN, OCKUIBKH
NoeHYe y co01 Taki mepekaaaalbKi mpoOaeMu SIK: aHalli3 IHTepMeaialbHUX aJTk031i
B TEKCTI OpHTIHATY Ta BHOIp KOPEKTHOTO CrMOco0y iX mepeksiamy YKpaiHCHKOIO
MOBOI0. /{151 meTanbHOrO AOCHIIKEHHS TMEpeKiaay IHTepMeNialIbHUX ajto3iid y
TEKCTax MpPO MOAY PO3IJISHEMO MPUKIAJA PEUYCHb, B SKUX OMUCYIOTHCS
MIePETUICTEHHST MO Ta MUCTEIITBA.

We are shown Stern’s famous picture of Marylin standing on the beach
wearing a cardigan, her bare legs slightly crossed, analogside a reproduction of
Botticelli's La Primavera — the most famous painting in the nearby Uffizy gallery
[67].

B peuenni aBrop ommcye poOOTy amMepuKaHCHKOrO MOJHOTO (oTtorpada

bepra IlrtepHa, gxuii HAIUXHYBCA KapTUHOIO ITaliiicbkkoro skuonucus XV
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cromtrss Cangpo borrivemni. JuBisurch HAa MOJOTHO KApPTHUHH, MU MOXKEMO
Mo0AaYnUTH Ha HIWA LTy ICTOPIIO KOXaHHS Ta KpacH. XYAOKHHK Ha CBOill KapTHHI
«Becna» (itan. «La Primavera») 300pa3uB BipO/KEHHS MPUPOIH, BTUICHUH B
o0Opa3l MOJIO/I0i JIBYMHU Y JIOBT1H CBITIM CYKHI 3 YEPBOHOK MAHTIEIO HA OJHOMY
mwiedi. Y meHTpl KapTUHH, ITOCEPEe]T Maxydoro arnejlbCHHOBOTO Caay, CTOITh OOTHHS
BecHH Ta koxaHHs Benepa. Kaptuna 300paxkac He ofHy nuie AiBYMHY-BecHY. [lo
oOuBa O0KM Bl OOTHHI 300pakeH1 1HIII O0YKECTBEHHI CTBOPIHHS: y IIPaBii YaCTUHI
rpyna, sKka CUMBOJII3y€ 36MHE KOXaHHs, a rpymna 3ijiBa — BUCOke HeOecHe. Han
rojioBoro y Benepu nitae AMyp, 6or 1r000Bi, 3 IYKOM 1 cTpijaMu B pykax. KapTuna
BpPa)Ka€ CBOEIO TapMOHIEI0, CIIOKOEM Ta TeIioTor. JuBisuuck Ha dotorpadiro
MepuiiiH, MOXXHa TOMITUTH 3HAYHY CXOXICTh 3 KapTuHO «BecHa», mpote
napasienb MK ¢oto 1 iHmow kaptuHoro Canapo borrivemni «HapomkenHs
Benepu» Oiunbm odyeBupHa. Ha ¢oro Mepuiin nmo3ye Ha Oepe3i Mopst y OitoMmy
CYLINIBHOMY KYyMaJlbHUKY. M’sika JiHisS BUTHHY 11 (IrypH Ta 3j€rka MneperuieTeH1
HOTH HaraayloTh 103y, B sKii 300paxeHa Benepa na kaptuni «HapomxeHHs
Benepu». boriuemni 300paxae OOruHI0, sika BUHUKJIA 3 MOPCHKOI Mi1HHU, CTOITh B
MOpCBHKiN pakoBWHI, a Oor BiTpy 3edip momomarae i micTaTuCh J0 Oepera.
JKuBonwmcenb CBOIM MEH3IIEM MPEICTABIISIE 1/1€al )KIHOYOi Kpacu: 0e30raHHICTh Ta
rapMoHil0 00pa3y. Y KapTHHI MPUCYTHI €IEMEHTH 1HTEPMEI1aJbHOCTi, OCKIIbKU
103a, B K1 moctae OOrvHs, Harajaye rmo3y aHTU4YHoi cratyi Benepu Memiui.

B peueHHi BuKOpHCTaHI I1HTEpTEKCTyajbHa, ICTOPHYHA ajio3isd, Ta
1HTEpMeIiaibHa — JDKEPETIOM K01 BUCTyHae kuBonuc. [IpoananizyBaBim JKeperio
aTro3iil, MpU TepekIaal BapTo JaTH MOsICHEHHS iMeHi doTtorpada, OCKUIBKU IS
Cy4acHOTO YKpaiHcbkoro umrtada iM’ss bepra Illtrepna € mamoBimomum. A oOT
IHTepMeIIaJIbHY ajlfo31i0 MOXKHA TOJaTH 3 eKCIUTIKAIlEro, ajpke kapTuHa «BecHay
boriyenni € KyabTypHOIO CHAIIIMHOIO €noxu BinposkeHHs. YKpaiHCBKOIO MOBOKO
MU TIEpEeKJIaii JJaHE PEUEHHS Ta Ha3By KApTUHU TaK:

Hamu npeocmasneno eioome ¢pomo amepurancvkozeo pewn-ghomospagha
bepma Illmepna, na sxomy 300pasiceno Mepunin, axa cmoimv Ha RNIANKCI 8

Kapoueawi, a ii oeoneni Ho2u 31e2ka nepexpeweri. [lpomomunom gomo cmana
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poboma imaniticbko2o xyooxcuuxa Canopo bomiuenni «Becnay — natigioomiwia
KapmuHa npedcmasiena y eanepei Yehaiyi.

*lanepes Yhiyi — nanay y ©nopenyii, akuil € 0OHUM 3 HAUOIILUUX MY3€i8
obpazomeopuozo Mmucmeymea. B Hvomy npedcmaénemi wedespu  mMaxux
imaniticokux maticmpis, ax /[oicommo, bommiuenni, Jleonapoo oa Binui ma inwiux.

VY cBoiit crarti [eisi ['yaBiH 3ragye mpo BUJATHY MOCTaTh 4aciB PUMCBHKOI
iMmepii, Anekcannpa Makenoncskoro. OHak, MOCHIAHHS JAETHCS HE HA ICTOPHYHY
nocTaTh, a BUTBIp MHCTeNTBa: OrOCT «CmepTh AlekcaHiapa MakemoHCHKOTO»,
BIJIOMOT'O JaBHbOT'peIbKoro ckynbnTopa 1V ct. no H.e. Jlicinma. Takoxx B pedeHH1
WneTecss mpo aHrIikckkoro dotorpada, maiictpa momHoi (oporpadii Cecina
biTona, sxuii OyB mratHuM (hoTorpadom xypHany Vogue, nmepen Horo o0’ €KTUBOM
MO3yBaJIM Taki BigoMi ocobuctocTi, sk: Koponesa €nm3aBera, Mepuiain Mospo,
Onpu XenbepH, Koko [lanens ta Jxyni Exaproc.

There is also the Roman marble bust of the dying Alexander, which the
photographer Cecil Beaton drew upon in his quest to represent the «spiritual
intensity» of Marilyn's face [67].

[Tpu nmepeknaai Mu 30eperiv icTopuuHy amo3ito «Alexander», nepexiaiiu
il cmocoOOM TpaHCKOAYBaHHS 3 JOJIaBaHHSM eKCIUIikaiii. B ganomy mnpukiani
IHTepPMEMIAIbHICTh TPOSBIAETHCS B TOMY, MmO (poTorpad HaAMXHYBCS POOOTOIO
CKYJIBIITOPa, CTBOPIOIOYHN Yepe3 00’ eKTUB 00pa3 Mepuiin MoHpo Ha CBOI 3HOMIIL.
Cecin biToH y cBOiif poOOTI MPOBIB Mapajieib MK BEIUKHM TOJKOBOJIIEM Ta
BIJJOMOIO MOJIEJUTIO, TTOKA3aBIIH 1X TYXOBHY CHIIY Ta 3pLIiCTh.

Domoepag Cecin bimon HaAOUXHyswWUCL pPOOOMOIO OABHLOPUMCHKO20
ckynonmopa  Jlicinna,  mapmyposum  O6ocmom  «Cmepms  Anexcamopa
Maxeooncbko20» Hamaeascs nokazamu «0YX08Hy CULY» 8i000padiceHy Ha 00aUYYl
Mepunin.

ABTOpKa crarti omucye ¢otocecito MOHpPO i BIJOMOTO YOJOBIYOTO
xypHany «Ilneiboii», ne ¢dortorpad npoBOAUTH Napaieidb MK MOJAEIUIIO Ta

KapTUHOIO (iiopeHTiichkoro xynoxHuka dpanuecko DypiHi.
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There is an extraordinary pairing of Tom Kelley's famous Playboy nude of
Monroe against a red satin background and the penitent Magdalene by the 17th-
century Florentine painter Francesco Furini, both women holding a similar pose
and an air of languid sensuality [65].

B peuenHi MoXHa TOMITHTH JBl ICTOPHYHI aio3ii: 1M’ BIIOMOTO
amepukancbkoro Qotorpaga XX cromitrs Toma Kemm, sikuit ¢ororpadysas
roJuTiByIcbKuX 3HameHuTocten y 1940-x ta 1950-pokax. [amia ictopuyHa mocrars,
AKa 3raJly€TbCsl Yy PEUEHHI — 1€ ITAMMNChKUX XYIOKHUK Ta MOET 100U Oapoko
®panuecko Dypini. Moro meHsmo HamexiTh Taki KaprTuau, sk: «Mapis
Marnanmunay», «Agam 1 €Ba 6ins nepesa [lisnanus», «E€Banrenict [Bany», «['inac i
HiMbu», Ta 1HII. MuTelup 0coOJMBY yBary HIpHAULSIB peiirii, ToMmy MOro TBOPH
HACHYEHI Mi(OJIOTIYHIUMHU Ta PENIriHHUME clokeTamu. [locTae muTaHHA, 4OMyY caMme
Ha Mapito MarganvHy, CBSTY, sKa IMPHUCBATWJIA CBOE KUTTS bory, mocuiaBcs
¢dortorpad, sxuil 3HIMAB OroseHy 3ipky KiHO? DypiHi 300pakyBaB Ha CBOiX
KapTUHaX OOTWHb Ta CBATHX Oararo pasiB, aie Mapis MarganvHa — cBATa, Ky
MOKHA OyJIO MaJIIOBaTH NPAaKTUYHO Oe3 oasary. BoHa kasiiach 1 MOIMIIach, TOMY He
3BepTaja >KOJHOI yBaru Ha 3eMHE: TUIO 1 omar. B pedenHi iaeTbes it mpo Te, 10
MOZENb JIGKUTh y TiMl camii MMo3i, 10 1 CBATa Ha KapTUHI. ABTOpKa Mojae
EKCIUTIKAIII0 B PEUCHHI, TOMY JI0JIaTKOBOTO MOSICHEHH1 MPU NIEPEKJIa/il Ha/laBaTu HE
OTPiOHO.

Icnye naoszsuuaiine noeonanms sHamenumoi gpomoepaghii oeonenoi Moupo,
AKA NO3YE HA 4epBOHOMY amaachomy mii neped gomozpaghom Tomom Kenni ons
acypnany «Playboyy ma xapmunu xasmms Mapii Mazoanunu, gropenmiticoko2o
xyoooirchuxa XV cmonimms, @panuecko @ypini. OO6UOBI HCIHKU MAIOMb CXOHCY
no3y ma CUMBOJLI3YIONb MIOCHY 4YMMEBGICMb.

VY 1inbOBOMY TEKCTI METOHIMIYHE BHUKOPHUCTAaHHS BJIacHUX Ha3B MoHpo Ta
Mapii Marnanenu nepeano 3a J0IMOMOTOK OMTMCOBOTO MEePEKIIay.

[T'epnaono Iliuuomni, ronoBHuit auzaitHep Valentino pazom 13 MOJIEIbEPKOIO
3anaporo Poac HaguxHyBIIMCH pOOOTOI0 MUTIIB ermoxu CepeTHhOBIYYS, CTBOPHIIH

KosieKIit0 HaBecH1 2017 poky. 3MIIIABIIN €CTETUKY €OXH PeHeceHCy Ta CydacHITh,
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IU3aiilHep OTpUMaB CYKHI, $IKi CyMIIIalOThb MOJY Ta >KuBomuc. I[IpoTorumnom
300pakeHHsI Ha CYKHI cTajla poO0Ta B1JIOMOIO TOJUIAHJCHKOTO XYI0XKHUKA, ETIOXU
Peneccancy leponima bocxa «Can 3emHux Haconom». Ll kaptuna siBIsie€ThCs
TPUNTUXOM, TOJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO SIKOTO €, T€ IO HAa HIA 300pa’keHa BEIUKa
KUIBKICTh JIeTajieil Ta Tpu YacTuHHU icTopli. Ha miBiif yacTuni 300paXkeHuid mepiof,
KOJIM CTBOPIOBABCS CBIT: JDKEpEIO KUTTSA, BUTHaHHSA Apxama i €Bu 3 Paro. Ha
IIEHTPAJBbHINM YaCTHHI TIOJIOTHA, SIKY BBAKAIOTH iuii€eo bocxa, 300paxxenuii caf, B
SKOMY OTOJIEHI YOJIOBIKM Ta >KIHKM 30MparoTh coO01 DKy Ta 3aliMarOThCs PI3HUMHU
BTiXaMu. A MpaBy YaCTUHY Ha3MBAaIOTh «MY3UUYHHUM IMEKJIOM», 1€ MEPTBI My3UKaHTU
IpaloTh HA CBOIX IHCTPYMEHTAax. Yepes 1110 4aCTUHY MUTEIh XOTIB JIOHECTH KaAXJINBY
JIACHICTD.

B crarTi aBTOp ommcye KOJNEKIIIO, MPUAUISIOUN OCOOJIMBY yBary JeTallsiM:
KOJIbOpaM, HACTPOIO MOJIeNiel Ha MO/IIyMi Ta 3arajibHii aTMocdepi mokasy.

In the fashion world, the painting gained popularity as various fashion
designers were charmed by its motifs. Blending era and aesthetics, Piccioli
reinterpreted Bosch’s symbols through floating sheer gowns, while Rhodes created
the romantic prints and embroidered patterns, with a subtle nod to the original
artwork. Colors were definitely a part of the message that fashion designers wanted
to deliver. Thus, the collection of floating dreamy dresses is based on the Northern
color palette of apple green, pale pink, and robin egg blue [65].

VY HaBeeHOMY ypUMBKY HEMa€ TMOSICHEHB J0 alr031i - BIIACHUX Ha3B, MPOTE
TEPMIHM 31 CBITY MOJU: Kpid CyKHI, MNaJTITPH KOJIbOPIB HE3PO3YMUN IS
HEKOMIIETEHTHHUX Y MOJHI! cdepi Jtoel, TOMY BapTO AaTH MOSICHEHHS Y BUHOCKAX.
Takox, BapTO MPHUALTUTH yBary mepekyiaay KOJbOpiB Ta BIATIHKIB, SKI MU HE
MOYKEMO TepekiacTu qociaiBHo. Tak, robin egg blue nmepeknanaeTbcs He KOMIp ML
BIJIBIIIAHKH, a CBITJIO-CHHIH, a00 akBamapuHoBuH, a the Northern color palette of
apple green - mamitpa, sika BKJItOYa€ B ceO¢ HATypajbHI BIATIHKH Ta BHHATKOBO
IPUPOJIHI KOJIbOPH, B1Jl XaKi 0 (PICTAIIKOBOTO KOJIbOPIB.

YV ceimi moO kapmuna xapmunu HAOYIU NONYAAPHOCMI, OCKIIbKU il MOMUBU

3auaposysanu pizHux mooenvepis. lloeonyrouu enoxu ma ecmemuxy, Illiuuoni
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nepeocmuciug cumeonizm bocxa, cmeopusuiu 1ezki, nPo3opi CyKHi, 8 Mol yac K
3anopa Poyoc euxopucmana Ha mKauuHi RPUHMU HANOBHEHT POMAHMUIMOM MA
SUULUMUMU GI3EPYHKAMU, NEPEeHiCUIU HA MKAHUHY eumeip mucmeymea. Konvopu,
be3nepeuro OYIU YACMUHOW MeCeoxCy, KUl XOmilu 0oHecmu Mooenbepu. Taxkum
YUHOM, KOJIeKYIsl 1€2KUX, KA3KOBUX CYKOHb JIIMAI04020 KPOI 0CHOBOI0 SIKOI cmana
nanimpa npupooHix KOabopia. 3e1eH020, O1I00-P0oIHCe8020 MA CEIMN0-CUHbOZO.

AHami3ylouu peueHHs, MM BUSHAYMIIA B HbOMY 1’ SITh CEM, 1110 BITHOCATHCS 70
ceMaHTHU4HOro noJist «Moja». OHaK 0COOJUBY yBary MU IPUALTHIA BU3HAYEHHIO
croco0iB mepeKIaay IUX JIEKCHUHUX oauHuIb. Takum unnoM, ¢pasu floating sheer
gowns Ta floating dreamy dresses mu mepekiaim 3a JOIMOMOIOK) CHHOHIMIYHOTO
MEPEKIANY J1e2Ki, NPO30pl CYKHI TA JIe2KUX, KA3KOBUX CYKOHb JIMar4o20 Kporo.
Takox mu 3aminmm yactuay MoBH floating Ha npuKMeTHUK ieckuil B yKpaiHCBKOMY
peuenni. The romantic prints Mu mepekjiaiu 3a JOMOMOIOI TaKOl IpaMaTHYHOI
Tpanchopmalii, K JoJaBaHHS Ta 3aMiHHM YaCTMHU MOBH — MPUHMU HANOBHEHI
pomanmusmom. ®pasu embroidered pattern ma the original artwork mu nepexanu
JIOCJIIBHO.

Hactynmaum mipukiagoM BHUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB 3 KapTUH Ha Ofs3i
BUCTYyMae Kouyekiiss Openny «Dolce & Gabbana». Dolce & Gabbana — itaniiicbka
MapKa MOJTHOTO OJISITY Ta B3yTTs, akcecyapiB Ta napdymepii. Moaensepu lomeHiko
Jlonbue Ta Credano ['aGbana XOTIaM CTBOPUTH KaMIlaHiio, ska O Mpociapisia
YyTTEBHM, ajie BOJHOUYAC 1 pPOMAHTUYHUHN O1K *KIHOYOI Kpacu. J{Jisi CTBOPEHHSI CBOET
KOJICKITIT Au3aiiHepy MOYepIHyIM HaTXHEeHHs 3 meaeBpy [litepa Pybenca «Iloptper
AnHM ABctpiticekoi.» Ilitep [layns PyOGenc — dhnaManaChKuil )KMBOMUCELb, SIKUM
MIPOCJIABUBCSI CBOIMU KapTUHAMU B 1CTOPUYHOMY, PEIITriitHOMY Ta Mi(oJIOTTHHOMY
cTwisix. BiH craB eramoHoM 106u 0apoko, 3HAHUM MOPTPETUCTOM Ta MaNCTPOM
neizaxxHoro xusonucy. «lloprper AnHu ABCTpiiicbK01» 3HaxoauThes B JIyBpi 1
BIJIHOCUTBCS 70 OUIBII Mi3HIX poOIT XynokHMKa. Ha monoTHi 300pakeHa J104Ka
icnancekoro koposst @umna III 1 gpyxuna xopons Jlromosika XIll. Anna
ABcTpilicbka 300pa’keHa Ha KapTHHI B ICMAaHCHKOMY BOpaHH1 i1 4OopHA CYKHS

ITpUKpali€Ha BEPTUKAIIbHUMH CMYraMiu 3€JICHOI BUILIMBKHU Ta 30JIOTUMH JAcTalIsIMU.
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PykaB y dopmi a3BOHa 1 MEpeKHMBHUN KOMIp, TaKOX € O3HAKaMH 1CIaHCHKOTO
CTHITIO.

The creations of the iconic duo came to be in great harmony with the art of
the Flemish painter. In this collection, models posed with great nobility, looking like
they just jumped out of one of Rubens’ paintings. The scenery was designed to recall
the baroque mirrors and embroidery details. The grace of the figures and the pastel
color palette were perfectly highlighting the brocade pink dress. The fashion
designers’ choice to include diverse models even more so promoted the body type of
that era. The curvy lines Dolce and Gabbana used went against the discrimination
of different body types in the fashion industry [65].

B peuenHi omucyeThCcs HE JUIIE OJAT, SIKMA JEMOHCTPYIOTh MO, a |
JIeKOpallii Ta 3arajibHy atMochepy mokasy. Ha omiHKy KpUTHKIB Ta 3arajbHUHN YCIiX
KOJIEKI[li OJHAKOBO BIUIMBAIOTh OOCTAaHOBKA Ha MOKa3l Ta SKICTh 1 MPUBAOIUBICTh
OJIATY.

[Ipu mepexnaai moOTpiOHO AETANBHO IMEpefaTH OMHCAaHI aBTOPOM TOHKOII
pobotu MozaenbepiB. ToMy mepeknaj 3a1HCHIOETCS TOCTIBHO 13 BUKOPUCTAHHIM
JeKCHYHMX Ta TpaMaTHUHuUX TpaHchopmariii. HasBy Tkanunu brocade
NepeKIIaeHo JOCIIBHO 3 EKCIUTIKAIIEI0 Y BUHOCKAX.

Teopuicmb Ky16mogozo Oyemy 4y0080 2aPMOHIIO8ANA 3 MUCEYMBOM
Gramanocvkoeo xyoosichuxa. Mooeni yiei konexyii nozyeanru max 61a20pooHo, Hiou
wouno 3iuwnu 3 xapmun Pybeuca. [lexopayii noxa3zy cmeopeni max, woo
Hazaoysamu 0Oapoxoei 03epkana ma euwiumi oemani. Bumonuenicmo ¢hicyp i
nanimpa nacmenvbHUX KoJibopie i0edabHO NIOKPeciosalu RaAp4yoey™ poiicesy
CYKHI0. Bubip mooenvepie suxopucmamu 6 noxkasi mooenet 3 pisHUMU MUnamu
Qieyp, we Oinvuie nioKpecauIUu pisHOMAHIMm HCIHOUOI Kpacu miei enoxu. 36a0.1u8i
HepiBHI JIHII BUKOPUCMOBYBANUCL NPOMU OUCKPUMIHAYII pI3HUX MUnie miia 8
IHOyCcmpii Moou

*Ilapua — wo6Ko6a MKAHUHA 3 BI3PYHKOM, GUUWIUMUM 30JI0MUMU YU

CPIOHUMU HUMKAMU.
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[Tix gac aHami3y TEKCTIB MM IMOMITHIIM, IO B CTATTAX MPO MOAY, OIMUCYIOUU
OJISIT, aBTOPW 4YacTO BUKOPUCTOBYIOTH TepMiH color palette, skuii Mmu mepexianu
CIIOCOO0OM MEPEeCTaHOBKH naiimpa Kowopie. Baroque mirrors taembroidery details
MU TIEpPEeKIaid 3a JOMOMOIOK JIEKCUMYHUX E€KBIBAJIEHTIB B YKPAiHChKIA MOBI —
bOapokosi 03epkana Ta suUUmi 0emai.

[Ile omHMM TNPUKIAAOM TMOEIHAHHS MOAM Ta MHUCTENTBA CTaB IMOKa3
HPECTIKHOTO iCMIaHChKOro oMy moau «Balenciaga» Ha mapu3bkoMy THIKHI MOIH
1954-55 pp. Kpicrobanp baneHcbsira — iCHAHCBKUNA MOJENIbEP, SKUU 3pOOUB
peBOIONI0 Y CBITI Moau y XX croiitti. KBajgparHi miedi B KIHOYOMY OJIs3i,
BIJIKPHUTA 1IN 1 [JIeUl, CYyKHS-MIIIOK — TBOPIHHS KYTIOP €, K1 3A1HCHUIN Qypop Y
cBiTi Momu. Moro Hasupaam TU3aiiHepoM 3 Ju3aiHepiB, ajpke baneHcwhsara Oys
€IMHUM KYTIOpP’€, SKI MIT CaMOCTIHHO MOJENIOBaTH, KPOiTH Ta WHUTH. Bin OyB
BpaKEHUM 1CIaHChKUM PeHecaHcoM, 1TykaB HaTXHEHHS B 1CTIAHCHKIM KOPOTIBCHKIM
ciM’i Ta 1yXOBEHCTBI. bajieHchsara nepeTBOpUB LIEPKOBHI pedl Ta YEPHEUN OJAT TI€T
€MOXHU Ha MOJIHI IIEJIEBPH.

Astop «Nine Times The History of Art Inspired Fashion Designers» y cBoiii
crarti onucye crBopeHe Kpictobanem baneHchsra manbTo, MPOTOTHUIIOM IS
CTBOPEHHS SIKOTO, CIyryBajla KapTHHa HaIHCaHa ICMAHCHKUM XYyIOXXHUKOM Ta
ckynmbriropom XVI cromitrs Enp I'peko «Iloprper Kapaunana». XymoxHuk OyB
BIJIOMUM CBOIMHU pENIriiHUMHM Ta 3alpecToibHUMHU poboramu. Ha kapTuHi
«Iloprper Kapaunana» 300paxeno ®epaunanaa Hinbo ae I'eBapa, omnoro 3
HAWBIJOMIIIUX pENrifHuX mnocrtaTeil TorouacHoi Icmawii. Bin cmyxuB B poii
apxienuckona Ta Benukoro IHkBi3uTOpa. 3aBASKM HAMKMCAHHIO TMOPTpPETa
kapauHana, Enp I'pexo craB BimomMuMm mopTpeTucToM Tiei emoxu. Ha xapruni
300pakeHU KapJuHal, SKUi CUAUTH HA OKCAMUTOBOMY KPICIi B MAJIMHOBIM MaHTii
Ta OKYJsApax.

Jlam aBTOp CTaTTI TaKOX MPOBOJUTH Mapaiesb Mk pobororo Enb ['peko Ta
KOJIEKIII€EIO 1TaNlichKOro OpeHay baneHchbsra.

Balenciaga’s passion for historical clothing is obvious in this extravagant

evening coat from his 1954 collection. He had the vision and ability to reinvent
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shapes into contemporary fashion. The exaggerated statement collar of this coat
replicates the bagginess of the Cardinal’s cape. The red color in the cardinal’s
apparel symbolizes blood and his willingness to die for faith. The vivid red color
was regarded as extraordinary by the famous designer since he often preferred
daring color combinations and bright hues [65].

BuxkopucroBytoun cucremy Jlenmiranbme, MU Mepekyiaid anro3ii-BiacHi
Ha3BU CIIOCOOOM TPaHCKOAYBAaHHS 3 €KCIUTIKALII€10, TOIaHO0 B PEUCHHI.

Ilpucmpacms imaniticoxoco ouszaiinepa baneuciacu 0o icmopuunozo ooazy
0ueBUOHA 8 YbOMY eKCMPABAAHMHOMY BEUIPHLOMY RAALMO 3 1i020 Konlekyii 1954
POKY. Bin mae ceoi’ ioei ma 30amuicmv nepeocmucarosamu opmu  CyyacHiu Mooi.
Bupasnuii komip yvo2o nanemo nosmoproe MiwiKyeamicmos HAKUOKU KApOUHAA.
Yepsonuil Konip 6 0043i KApOUHANA CUMBONIZYE KPOB 1 020 20MOBHICMb NOMEPpMU
3a 6ipy. fAckpasutl wep8oHUll KOuip GI0OMULL OU3AUHED B8B8AdHCA8 HEOPOUHADHUM,
OCKIIbKU 4acmo 8i00aeas nepesazy CMIIUBUM KOJIPHUM NOEOHAHHAM 1 SACKPABUM
BIOMIHKAM.

[lepeknanaroun pedeHHs, MM MOMITWIM, 10 YacTO CJIOBOCHOJYYCHHS
HepeKIaaaloThes aocaiBHO, Hampukian historical clothing — icmopuunuii 00se
collar — xomip, coat — nanemo, bagginess cape — miwxysamicme Haxuoxu. Mu
nepexIany reinvent 3a 70mMoMoror KOHTEKCTYaIbHOTO CHHOHIMY.

Cum06103 MUCTETBA Ta MOJU — YAaCTO MOYKHA [MO0OAUYUTH HAa MOJHUX MOKa3axX
Ta Ha MMNAJIbTaX MOJHUX BHJIaHb. ABTOp CTATTI omucye MoaHuM moka3 2013 poky
BIJJOMOT'O IOMY BUCOKOT Moau Anekcanapa MakkBiHa.

The designer that directly referenced Klimt was Alexander McQueen. In the
resort collection for the spring/summer collection of 2013, he designed unique
pieces that seem to be inspired by the painter’s work. Looking at the flowy black
dress with the repeating gold pattern on top — a specific painting might come to
mind. McQueen adopted abstract, geometric and mosaic patterns in bronze and gold
tones incorporating them into his designs [65].

Anexcanap MakkBiH — BIJOMHI OpUTaHCHKUN MOJIEIBEP, CTBOPUB KOJIEKITIIO,

HAJUXHYBUIUCh  KAPTUHOK  aBCTpiiickkoro xynokHuka I'ycraBa Kiimta
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«ITominmynok». Ha kapTuHi 300paxkeHa Iapa, 3aXOIJICHa B HDKHHMX 001HWMax, 110
CTaJI0 CUMBOJIOM KOXaHHS. ABCTPIMCHKHMI XYJOKHUK BIJIOMUN CBOIMH 30J0TUMH
KapTUHAMU, a TaKOX 1/IeaTbHUM MOEIHAHHIM a0CTpaKIlii Ta Koiabopy. Ll kapTruHa
SCKpaBa 3aBISKH KOHTPACTHHUM TE€OMETPHYHHM QopMaM MDK OASITOM JBOX
3akoxaHux. YosnoBiue BOpaHHS BKIIOYAE YOPHI, OUTL Ta Cipl KBagpaTH, a >KIHOYE
BOpaHHS TPUKpAIICHE OBAIHHMMH KOJAMH Ta KBITKOBUMH MOTHBaMH. TaKum
qyuHOM KJTIMT MaliCTEepHO UTFOCTPYE PI3HUITIO MK MACKYJIIHHICTIO Ta KIHOYHICTIO.

Jluzaiinepom, AKuli NpAMO NOCUNABCA HA ABCMIPIUCLKO20 XYOOHICHUKA
I'ycmasa Knimma, 6ye Onexcanop Maxkein. YV KypopmHuiil Koaexkyii 8ecHAHO-
nimHvoeo ce3ony 2013 poky 6in po3pobuse yHikanvui peui, sKi, 30aemvcs, OyIuU
HaMXHEeHHI MEOPUICMIO XYOO0HCHUKA. [{UBIAUUCH HA N1€2KY YOPHY CYKHIO 3 30710MUM
8I3EPYHKOM, KU NOBMOPIOEMbCAL NO BCIU NOBEPXHI CYKHI, HA OYMKY MOJHCE NPUUMU
KOHKpemHa KapmuHa. Maxkein euxopucmae abCmMpakmui, 2eomempudni ma
MO3Qi4HI GI3ePYHKU 8 OPOH308UX T 30JI0MUX MOHAX, BKTIOUUBWU IX Y C80I OU3AUHU.

Mu niepexsianu iMCHHHK Pieces criocoboM reHepaizariii sik pewi. Gold pattern
MU TepEKJIau TOCIIBHO 3010mi sizepyHku, a ¢ppasy flowy black dress — nocnisno, 3
CHHOHIMIYHOIO 3aMiHOI0 ipukMeTHHKa flowy Ha reexuii.

One of the highlights of that exhibition was the iconic Miss Dior gown,
entirely embroidered with flower petals in different shades of pink and violet. Dior
perfectly illustrated the two worlds of art and fashion and imitated Monet’s aesthetic
into this functional dress. He used to spend a lot of time in the countryside, drawing
his collections in his garden in Granville, just like Monet did. In that way, he defined
the elegant ‘Dior’ style, incorporating the color palette and the floral patterns of
Monet into his creations [65].

B upoMy ¢parmenTi 31 cTaTrTi, aBTOpP ONHUCYE KOJEKIIO (PpaHIy3bKOTO
Mozenbepa Kpicriana [liop, sikuit y 1949 pori crBopuB konekiiito «Haute Couture»
JUIL  BECHSHO-JITHBOrO  ce30Hy. Jliop HamumxHyBcs poOOTOO  BiJOMOTO
dpaniysskoro xkuBonucis, Kimoma Mone «Cax xynoxHuka B JKupepni»n. Kiopg
Mone OyB omHMM 13 3aCHOBHHKIB IMIIpecioHi3My. BiH HajgaBaB mepeBary

HAllMCaHHIO TEeH3aXIB 3 HATypH, HaMararO4uch BIIOBUTH EMOLIMHHUI HacTpiil
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IIPUPOIU B Pi3HI MOMEHTH 4acy. BiH )uB y caan6i y micteuky JKuBepHi, /i€ BUCaIUB
YyIOBUM cCaja, SIKMM 3roJ0oM HAJAMXHYB HOro Ha HanmucaHHs KapthHu «Can
xynoxkauka y JKusepHi». Ha nepiiomy mmadi po6oTy 300pa’keHO CTEXKY, 110 BEJe
10 OyAMHKY XYAOXHHUKa, B oOpamieHHl Oe3nmiul mnpekpacHux ipuciB. IIpote
OCHOBHUMH T€POSIMU KApPTUHH € KBITU. [pUCH 31al0ThCS JKMBUMH, MICISIMH BOHU
OCBITJICHI COHSIYHMM CBITIIOM. MOHE €KCIPECHMBHO MUIIE KOPOTKUMHU TOBCTUMH
Ma3kaMH. Maiictep BUKOPHUCTOBYE Yy JKHMBOIHUCI 4uCTi (papbu, 3Milryroud iX Ha
nonorHi. Moro MaHepa 37a€Thes IpyOyBaTO0, ane XYIOXKHHKY I00pEe BIAETHCS
nepenaTy JIpUuYHUN HacTpii MOMeHTY. OCHOBHHUN KOJOPUT POOOTH CKIIAJAIOTh
Oy3KOBUH, 3€NIEHUH, KOPUUYHEBUN KOJIBOPU y PI3HOMY MoeaHaHHi. Kommosuiiro
KapTUHU BPIBHOBAXYIOTh BEPTUKAIIbHI CTOBOYpW JE€peB Ha 3aJHbOMY IUiaHi. B
CTaTTi aBTOP MOPIBHIOE HE JIUIIE CYKHIO 3 KAPTUHOIO, a 1 TU3aifHepa 3 ’KUBOIHUCIIEM.

OonuMm i3 ACKpasux MOMeHmMI8 Yici BUCMABKU CMala Kyibmosa cykHsa « Miss
Diory, noguicmio po3wiuma nearocmKamu Keimie pisHUX 8i10MIiHKI8 poi#es020 ma
gionemosoeo. [iop ideanvro npointocmpysas 08a ceimu mucmeymed ma Moou ma
imimyseas ecmemuxy Mone 6 yiii pynxkuyionanvuin cykui. Paniwe 6in nposoous
bazamo uyacy 6 CilbCubKill Micyesocmi, MA04U C80I KOaAeKYyii y ceoemy cady 8
I'pansini, sx i Mone. Takum uyumom 6iH euzHauue enecanmuuit cmuav Jliop,
BKIIOYUBUIU NATIIMPY KOJIbOPIE | KEIMKOGI 8izepyHku Momne y c60i meopinHs.

Mu nepexianu flower petals ta color palette mocniBHO 3 BUKOpHCTaHHSIM
croco0y TiepecTaHOBKW. AHIIIKWCHKUE TepMin embroidered mu 3aminwmm
cuHoHIMOM poswumuii. CiioBoctiosryaenns functional dress ra the elegant «Dior»
style mu mepeksiany T0CTiBHO.

These elegant dresses of A-silhouette are knee-length, sleeveless and have a
round neckline. Inspired by the painter’s geometrical lines and bold colors, he
presented six cocktail dresses that marked his iconic style and the sixties era in
general. The famous Mondrian's drawing on the dresses is not a print, but the parts
of fabric of different colours joined together [65].

Hactynmaum mnpuckiagoMm iHTepMeIiadbHUX MOEAHAHb BUCTYMAae CUMO103

poboTu dpaHIly3bKOro Mojenbepa cBITY BucOKOi moau IB Cen-Jlopana Tta
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HIJIEPJIAH/ICBKOTO XYJIOKHHUKA, 3aCHOBHUKa abcTpakTiiioHi3My Ilita MoHapiaHa.
Murtenp CTBOPIOBaB CBOI LIEAEBPH 3a JOIMOMOIOK0 €JIEMEHTIB JiHIA 1 QopM, Len
npuiioM 3poOHB CTHIIb XYJOKHHMKA BITJOMUM Ha Bech cBIT. Kapruna Monjapiana
«Komno3uiiiss 3 4YEpBOHUM, JKOBTUM Ta OUIMM» TOENHYE TpsIMl JIHIT 1
PI3HOKOJILOPOBI BCTAaBKW, BHCTaBIICHI penriTkoro. I[Ipu CTBOpeHI KOMMO3UIII,
MaiicTep BUKPUCTAB TPU KOJIbOPH: KOBTUM, YEPBOHUN Ta CUHIH, K1 MOETHYBAIHUCH
3 HEUTPAITbHUMH BIATIHKAMU YOPHOTO Ta O1joro. Xym0KHUK BBaXKaB, IO JIMIIEC
11easibHl OpPMU MOKYTh MepefaTH 1ealbHy TapMOHII0. Y CBOill KOJEKI[li OCIHb-
mito 1965 poky IB Cen-Jlopan BkIItOUMB KapTUHU MOH/IpiaHa y CBOT TBOPU BUCOKOT
MOJIH.

Enecanmni cyxni-mpaneyii maroms 0062CuHy 00 KONIHA, 8 HUX GIOCYMHI
pykasu i Kpyenuu eupiz. Hamxuwennuu ceomempuynHumu NiHIAMU MA CMIIUSUMU
KONbOPAMU  XYOOICHUKA, 6iH Npeocmasus wicms KOKMEUIbHUX CYKOHb, SKi
NO3HAYUIU 1020 KYIbMOBUL CIUIL MA enox)y Wicmoecimux 3a2aiom. SHamMeHumui
manoHok Mownopiana Ha CYKHAX - ye He NpuHm, a 3'€OHaHi Mixc coOo YacmuHu
MKAHUHU PI3HO20 KOJIbODY.

Mu BUKOpHUCTAJIM JOCTIBHUM MEPEKIIa] MPH BIATBOPEHHI YKPATHCHKOIO TaKUX
AHMTIHCHKUX TEPMIiHIB, sik Knee-length — ooesorcuna 0o konina, sleeveless — pykasu ta
cocktail dresses — xokmeinbni cyxkni. CHHOHIMIYHOIO 3aMIHOIO MH TIEPEKIIAIN
tepMmin neckline — supiz, a mepmin A-silhouette dress — ekBiBajieHTOM.

The Tear-Illusion Dress was made from pale blue silk crepe and the print was
designed by Dali to resemble the three women from his painting. The tears reveal
the pink underside of the fabric, with a darker pink revealed in the holes [65].

OpauM 13 HaOUTBII BiIOMUX CHMOIO3IB B ICTOPii MOJM CTaja CIiBOparsi
ICIIAaHCBKOTO XYJIO’)KHMKA, TpeJcTaBHUKa croppeanismy CanbpBagopa [lam Ta
iTamiicekoi Moxenbepku Enb3um  Ckianapemmi. IlomToBxoM st  CTBOpEHHS
JTM3aHEePKOI0 KOJIEKIIT CyKOHb cTana pobdota Jlam «Tpu Momo/l croppeanicTuyH1
KIHKM, [0 TPUMAIOTh y pyKax IWIKypu posunto». Ha kapTuHi 3miBa 300paxeHa
KBITKOBa ¢irypa, sika Tpumae ¢opremniano — oro M'ska ¢opma KOHTPACTyeE 3

TBEPAMMHU KpassMHU MaJlIeHbKOi TyOr BHU3Y. CepeHs Qirypa 31a€ThCs HalKBaBILLIOK
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1 HalDKMBIIIOK, i1 MUITHA MOCTaTh HATATYE BIABEPTO po3ipBaHy CykHIO. Dirypa
MpaBopyd 300paxkye M MKy «ILIKIPY» 1HIIOTO 1HCTpYMEHTY — BiojoHuen. Ilo3a, B
SKIHA CTOITh MOCTATh 300pa)kae MPOMO3UIIIIO B3SITH 3 1i pyK 1HCTpyMeHT. CyKkHS, siKa
Ooyna crBopeHa Enwn3zoro Ckianmapesmn pazoMm 13 CanmbBagopom Jlaimi, sik yacTuHA
kosekiii «upx» 1938 poky. CykHs BiJCWIa€e ysBY Iisiiada 10 KapTuHu [ami, Ha
SKIM BIH 300pa3uB >KIHOK 3 PO3ipBaHOI IIOTTIO. [lpw mepekmani Mu Jofanu
EKCILTIKAIIIIO JI0 ICTOPUYHUX AJTI031i B pEUCHHI.

Cykns imaniticokoi ousaiinepxku Envszu Ckianapenni « Tear-1llusion Dress»
Oy1a 8Uc0MOBIEHA 3 HINCHO-OIAKUMHO20 WIOBK0B020 KpPeny™, npunm sKoi 08
pospobaenuti Canveadopom Jlani, wiob Hazadysamu mpbox HCIHOK 3 U020 KAPMUHU.
Po3pizu nposesnaiomo poxcesuil 6UGOPIMHUI OIK MKAHUHU, 4 MeMHIWUI
Podxcesuil — y OipKax.

*Kpen — wo8rx06a mKaHUHa 3 3epHUCMOI0 CIPYKIMYPOIO.

Ha3Ba TkaHuHu Crepe B peyeHHl OpUTiHANY € IMIUILMUTHOKO JUIS YUTaylB,
TOMY MU TIEPEKJIANU 11 JOCTIBHO 3 EKCIUTIKAIIE€I0 Y BUHOCKAaX. MU mpoaHasizyBaiu
TEpMiH tears, sikuii B KOHTEKCTI CEMaHTHYHOTO TOJII MOJIa Ma€ 3HAYCHHS pO3pi3u.
ToMy MM mepekianu KOHTEKCTyalbHUM CHHOHIMOM. Koibopu 1 BIATIHKA MU
HIepeKIIai JOCTIBHUM TepekiiaaoM, Hanpukiian the pink underside of the fabric —
pooicesuii susopimuutl 6ik Tta darker pink in the holes — memuiwuii poorcesuii — y
OipKax.

Enmoxa mom-apty Oyna, HaWBIUIMBOBIIIUM TIEPIOJIOM I MOJEIBEPIB 1
XYAOXKHHUKIB B ictopii 1 mucteursi. Engi Bopromn OyB OCHOBOIOMOXKHHUKOM Ta
KyJIbTOBUM CHMBOJIOM PYyXy Hom-apT. OQHOI0 3 HaWBIIOMIIIKX MIOBKOTpadiuHUX
POOIT MUTILISI CTalO MOJOTHO, Ha IKOMY 300paxeHa Mepwmiiin MoHpo, Tl Ha3BOIO
«Iuntux Meputin». Mutens Ha"ic Ha Moa0THO S0 oHAKOBUX (POTO aKTPUCH, HA
JiB1{ 4acTHHI 300paxeHo 25 nopTpeTiB MoHpo, modapOoBaHUX B BUpa3H1 KOJIbOPH,
a Ha mpaBii — 25 yopHO-Oimux dororpadiii. TakuM YUHOM MHTEIb ITOKA3aB
IPOTUCTABJIEHHS SICKPABOIro KUTTS Ta 0e30apBHOI cmepti. Ille omHier0 BimoMOrO

BUTBOPOM BIJIOMOTO Ju3aifHepa crana podora «byHTap 0e3 mpuyuHU» Ha SIKIA
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300pakeHUN aMepuKaHChbKUM KiHoakTop Jlketimc JliH. Itamiiicekuil au3aiiHep
Jlxanni Bepcaue

One of the dresses featured Warhol's Marilyn Monroe prints. He
incorporated brightly colored, silk-screened portraits of Marilyn and James Dean
that originated from the 1960s onto skirts and maxi dresses [65].

BuxopucroBytoun cucreMy nepekiany amosiii PitBu Jlenmirambme, Mu
NEepeKJIalii BJIACHI HAa3BW, BHUKOPUCTaHI B PEUCHHI CHOCOOOM TPAHCKOAYBaHHS 3
JOJTaBaHHSM €KCIUTIKAIlIl Y peUCHH1 TIepeKay.

Ha oouin i3 cykonv Oyau euxopucmaui npuwmu 3 WOEKOZPaAQicto
AMEPUKAHCLKO20 MUmMys YKpaiHcbko2o noxooxcenus, Enoi Bopxona «/Junmux
Mepinin. [uzatinep 300pasué Ha CRIOHUUAX [ CYKHAX-MAKCI SCKPABI KOJIbOPOSI
nopmpemu amepuxkancvkux Kinoakmopie Mepinin Moupo ma [[oceumca [ina,
cmeoperi 6 1960-x poxkax Enoi Bopxonom.

Mu nepekiiay IpucyTHIN B peueHHI MOSICHHIA OJIAT JOCIIIBHO, a came: SKirt —
cnionuys ta maxi dresses — cyxui-maxci. A silk-screened mMu nepexanu crnocooom
CUHOHIMIYHOTO €KBIBAJICHTY — U08KO2pAQIisi.

Therefore, for decorating clothing parts in the collection, the creative
achievements of Prymachenko — marvellous fantastic animals, colours and the
Ukrainian folk style elements were used. Two main techniques supplementing each
other, i.e. prints performed on shirt parts and rucksacks, as well as embroidery on
the parts of jackets, waistcoats, trousers and shorts, were employed for decorating
the goods [68].

[ToenHaHHsIM MUCTENTBA Ta MOJIU y CBOIX poOOTax 3aliMaliuCh HE JIMIIE
BCECBITHBOBIIOMI MOJIETbEPHU Ta Au3aiiHepu €Bporu Ta AMEpUKH, a i BITUYM3HSIHI
nu3aliHepu-moyatkiBil. Tak, cTymeHTH Kadeapu TEXHOJOrli 1 KOHCTPYIOBAaHHS
IIBEHHUX  BUPOOIB  XMEIbHUIBKOIO  HAIIOHAJBHOTO  YHIBEPCUTETY ]
KEPIBHUIITBOM JIOIIEHTA, MOJIEpaTOpa Xy10KHBO-TBOPUOi POOOTHU CTYAEHTIB Jlapucu
BonoaumupiBan KpacHiok, CTBOPUIM KOJIEKIIIFO YOJIOBIYOTO OJISTY 3 €JE€MEHTaMU
KapTUH BIJIOMOI yKpaiHChKOiI Xyaoxkuuill Mapii [Ipuitmaduenko. B crarti 3 )xypHamy

«Art and Design» aBTop omucye kojekiito CTyaeHTChKUM OyJIMHKOM MOJENCH
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XHY. V cBoiit konekuii Onecst sk ta Jlapuca KpacHiok BUkopucTtaiu poOOTH
BIIOMOi YKpaiHChkoi XyaoxHuul Mapii Ilpuiimauenko: «Cnon», «Cuniii buk» ta
«KBIiTH BUPOCIIH KOJIO YETBEPTOTO €HEPTOOJIOKY».

PedenHss Mu mnepeksiaau JOCIIBHO, ICTOPUYHY ali03ii TPaHCKOAYBaIM Ta
JI0JIaJTM eKCIUTIKAIIII0 y PEUCHHI.

Il 030001eHHA Yacmun 00512y 8 KoJleKyil, BUKOPUCAHO MBOPUl 3000YMKU
YKpaincokoi  xyooochuyi Mapii  Tlputivauenko — OuB0BUMNCHI hanmacmuyHi
MBAPUHU, KOJbOPU MA eleMeHmU YKPAiHCbKO20 HAPOOHO20 Cmuio. /s 030001eHHs
8UP0OOIB BUKOPUCTNOBYBANUCS 08I OCHOBHI MEXHIKU, WO OONOBHIOBAIU OOHA OOH) —
NpUHMU, GUKOHAHI HA Oemasx COPOYOK I PIOK3AKI8, a MAKOXC GUUWIUEKU HA
0emainsx niOHCaKie, Hcuiemis, WIMAHIe ma WoOpmie.

B peueHHi aBTOpka BUKOPHUCTOBYe Oararo Has3B OSITY Ta akcecyapis,
Hanpukman:  SKirts, rucksacks,  jackets,  waistcoats, trousers Ta
shorts.IIpoananizyBaBmm JaHi TEpMiHH, MU TEPEKIaIM iX JOCIIBHO — COPOUKU,
PIOK3aKU, RIONCAKU, HCUTIeMU, UWMAHU MA WOPMU.

OTtxe, mpoaHali3yBaBIIM OOpaHi HAMU MPUKIAINA, MU JIAIIIN BUCHOBKY, 110
HaiyacTillie B PEUYCHHIX BXKMBAIMCh Taki Tepminu: color palette — nanimpa
Koavopis, pattern — npunm, eizepynox, embroidered — suwmummuii, a TakoX Ha3BU
onsry, Taki sik: dress — cyxus, coat — nanemo, SKirt — cnionuys, QOWN — cykus Ta
waistcoat — owcunrem. Tlpum mnepexiani HaWvacTilie MH BHKOPUCTOBYBAIH
CHHOHIMIYHY 3aMiHy Ta JOCTIBHUH cmoci0 TepekiIamy TEepMiHIB 3 JIEKCHKO-

CEMaAHTUYHOTO0 noJist «Mopgay.

BucnoBkmu 10 Pozainy 2

[3 mpoBeeHOr0 HAMH aHAII3Y JIEKCHYHUX OJUHHMIb y CTATTSIX MPO BHCOKY
MOJTy, MO’KHA 3pOOUTH HACTYITHHI BUCHOBOK: HAWYACTIIIE B PCUCHHSIX BXKUBAIUCH
Taki Tepminu: color palette — mamitpa xossopiB (35), pattern — mpuHT, Bi3epyHOK
(30), embroidered — BummTHii, a TakoX Ha3BH O1ATY (27), Taki sik: dress — CyKHs
(23), coat — manbro (15), skirt — crignus (25), gown — cykus (17) ta waistcoat —

xwuiet (13). [pu nepekiiaai HalYacTilIe MU BUKOPUCTOBYBAIIM CHHOHIMIYHY 3aMiHY
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Ta JOCIIBHUH CIIOCIO MepeKiaay TEPMiHIB 3 JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO mojist «Moay.
Koxna 3 1mux crareii mnoOynoBaHa Ha I1HTEPTEKCTYyaJlbHUX, ICTOPUYHUX Ta
IHTepMEMIAIbHUX BKJIIOYEHHSX. Y 65% peueHb MOXHA TMOMITUTH IIMTATH,
eKCIUTIIUTHI Ta IMIUTIUTHI aro3ii, peMiHICHEHII1. ABTOpY CHEIaIbHO 00paroTh
Takuil croci6 nmojganHs iHdopMarlii abu JOHECTHU A0 YMTadya BaroMiCTh CKa3aHOTO.
Tomy y mporeci mnepekiiany HaWBaXJIMBIIIMM 3aBIaHHSAM € 30€peKeHHsS Ta
BIITBOPEHHS TMparMaTUYHOro egeKkTy. BiaTBOpeHHS NPaBHILHOTO EMOIIIHOTO
dboHY TEeX CTae BUKJIMKOM JIJIs TepeKIiajiada, OCKUIbKU HOMY HEOOX1THO TPABUIIHHO
aJanTyBaTH 1 MOJATH TEKCT B LUIbOBIM MoBI. [Iporec mepekmany mnepeadadae
CTBOPCHHSI TEKCTY, KU Oyae BIAPIZHATHUCS BiJ OPUTIHATY CBOEI CTPYKTYPOIO 1
MOBHUMHU 3ac00aMH, aje MaTUME€ €KBIBAJICHTHE OPUTTHAIBHOMY CMHCIIOBE M
iH(popMaIiiiHe HaBaHTAKEHHS, 3 JOTPUMAHHSIM I'paMaTUYHHUX 1 JEKCHYHUX HOPM,
CTPYKTYPH Ta CTUIICTUKH MOBH.

CnocoOu mepenaui amro3iil 3ajekarb HacaMmIlepesl BiJ TEKCTy Ta HOro
IParMaTUyHO-CTUIIICTUYHUX O0COOIMBOCTEN. B mpoananizoBaHuX HaMU TIPUKIIAJIax,
HalyacTille BXUBAIKUCS 1CTOpUYHI amto3ii (45%): npami Ta HenpsiMi MOCUJIAHHS Ha
BIJIOMHUX ICTOPMYHHX OCI0O, TONITHKIB, MUTIIB Ta HAaBITh 3JIOUMHIIIB, JaTH, SKI
JaBaJI HAM 3MOT'Y TIOBEPHYTHCH [0 MUHYJIUX MOiH, a00 K CIIOHYKAJIN J0 MOITYKY
iHdopmartii. [Tpu nepekani He0OXiTHO OYII0 MPOAHATI3YBATH AJFO311 Ta 3PO3YyMITH
sIKe eMOI[IiHe HaBaHTaKEHHs BoHa Hece. [lomnpu 111 TpyiHoII, 6y10 He HAATO BaXKKO
BIITBOPHUTH I1IeH THUII ajro3ii B yKpaiHChKiN MOBI. Haifuacrime BxxuBaBcs nepexiazn
IUISIXOM TPACKOJYBaHHS 3 JOJAaBaHHSM IOSCHIOBAIBHUX CIIB Ta (pas, piame —
CTPYKTYypa peueHHs 30epirajiach, aje MOSICHEHHS 3HOCWJIOCh Y TPHUMITKH MICIs
TEKCTy. ABTOpaMH CTaTeH 4acTo BKMBAINCH KiHOAM0311 (25%), midomoriuni (15%)
ta jiteparypHi (10%). B nux Bunaakax HeoOXiHO OyJI0 MaKCUMaJIbHO 30€perTu Te
MTOCHJIAHHS, JI0 SKOTO TiIBOAUTH HAC aBTOp. TOMy HaldacCTiIIe BUKOPHUCTOBYBATHCS
JIOCTIIBHUM Ta €KBIBAJICHTHUU TUMNU mepekiany. [lepexianadesi ciiji 3BakaTu Ha
KyJbTYpPHI Ta ICTOPHUYHI OCOOJMBOCTI I[IJIbOBOI MOBHM Ta aJanTyBaTH TEKCT JIs
aJICKBaTHOTO CIPUUHATTS YKPAaiHCHKOIO ayauTopiero. JlomaBatu TMOSCHEHHS,

KOMEHTapi 4u 30€pertd TEeKCT JOCIIBHO, 3MIHIOBaTH TI'paMaTU4YHy CTPYKTYpPY
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PCUCHHA YH 3aJIMIINTU BCC oe3 3MiH, ITyKaTHu CKBIBAJICHTH YH HaJdaTnun 3MOI'y

YUTA4YEBl CAMOCTIMHO 30arHyTH CyTh ao31i — BUOIp KOKHOI0 MepeKiiagaya.
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3ATI'AJIBHI BUCHOBKH

VY pesynbrari BUKOHAHOT poOOTH OYyl0 BHU3HAUEHO MOHSTTS Ta CTPYKTYPY
ceMaHTUYHOTO oISt «Momay. Jlekcuko-cemanTrune noje «Mojay CKIamaeThes 3
BEJIMKOI  KUJIBKOCTI  JIEKCHYHMX OJMHHUIb, SKI MOB’A3aHl MDK  co0Or0
napagurMaTHIYHUMHU  BimHOcMHaMU. CTpyKTypa CceMaHTH4YHOro momns «Moma»
0a3yeThbCcsl Ha POJO-BUIOBUX BIJIHOCHHAX, BIJHOCHMHAX aHTOHIMIi, Ta BIJHOCHHAX
METOHIMII.

Y  po0GoTi TakoX  BH3HAUYEHO JHHTBICTMYHI  3acO0M  KaTeropii
IHTePTEKCTYaJIbHOCTI Ta 1HTEPMEIIaTbHOCTI, SIK €JIEMEHTIB CTaTedl Ipo MOIY.
JloCi THUKY BUHAYMIIM IHTEPTEKCTYAIbHICT, SIK SIBUIIE BKIIOYEHHS B TEKCT ILTUX
TEKCTIB 3 1HIINM Cy0’€KTOM MOBJICHHS, a00 (parMEeHTIB y BUTJIS IIUTAT, alr031i
Ta  peMmiHicueHlii. OKpiM  BJacHe  IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI,  BUIUISIOTH
MapaTeKCTyalIbHICTb, METaTEKCTYalbHICTb, TIIEPTEKCTYANbHICTb,
apXiTEeKCTYalbHICTh Ta 1HII IHTEPTEKCTyaJbHI ABHUINA. [HTEpTEKCTYyanbHICTh — 11€
MDKJIITEPAaTypHI 3B’SI3KH, SIKI PEali3ylOThCS 3a JOMOMOTrOK ajro3iil Ta IuTarT.
[HTepMeianbHICTh — 1€ 0COOIMBA OpraHizailisi TECTY, 3a JOMOMOTOI0 PI3HUX BU/IIB
MUCTEITBA, 30KpeMa JITepaTypy Ta )KUBOMHUCY, MY3HKH Ta CKYJIbITYPH.

Opniero 3 dopM peamizaiii IHTEPTEKCTYadbHOCTI Ta 1THTEPMEIIATBHOCTI €
amro3is. AJro3is — 11e HesIBHE MOCUJIaHHS Ha 1HIIWH JIITepaTypHUi TBip abo XK TBIp
MHUCTEIITBA, ICTOPUYHY MO0, Cy4aCHUX MiSYiB TOM[O. 3a THIIOM PO3Pi3HSIOTH
eKCIUTIIUTHY Ta IMIUTIUTHY ajito3ii, SKi BKa3ylOTh Ha PIBEHb iX BIJOMOCTI.
Po3pi3usioTh JAeKinbka BUIIB amo3ii: MioJOriyHy, JITEpaTypHY, ICTOPUYHY,
0161iiHY Ta GUTOCOPCHKO-ECTETUYHY. Y KYpHAIbHUX MYyOIKaIlisX, MPUCBIUYCHUX
CBITY MOJAM, IIE€PEBaXKAIOTh 1CTOPHYHI, Mi(oyoriudi Ta KiHoamrosii. [lpuitomu
NepeKyialy IHTePTEeKCTyalbHUX  alio3li — BJIACHUX Ha3B  BKIIOYAIOThH
TPAHCKOIYBAaHHSI Ta €KCILTIKAIIIIO.

Tomy mepeknaa amo3iii cTae COpaBXHIM BHKIMKOM IS TIepeKiiaaada.

OCHOBHUMU 3aBJIaHHSIMU SIKOTO TIOCTAIOTh — 30€peKeHHS ii acomiaTuBHOTO (PoHY,
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3a0e3MeueHHs i1 BII3HABAIBHOCTI PEIUIIEHTOM, IO MAa€ BHUKJIUKATH B HBOTO
HeoOX1H1 acormiaii. ¥ nepekiaal moTpiOHO SIKOMoOra TMOBHIIIE IMEpeaTH BECh
KOMIIJICKC acoIlialliii, K1 BUKJIMKAE ajlto3is B uuTada opuridany. [lepen mepekiagom
CNIJ 3A1MCHUTH aHali3, BU3HAUYMUTH ii EKCIUTIMUTHICTh abu miaidpaTy MpaBHIbHUMA
THII TIEPEKIIaIy.

Hamu Gyno po3rissHyTO 1 mpoaHaai30BaHO CTATTI MPO CBIT BUCOKOI MO Ta
MOJIETTLHOTO O13HECY aHTJINCHKOI CIIEHapUCTKHU Ta mpo3aika Jleisi ['yaBin, crarts 3
intepuet Buganus «The Collection» ta crarrsa 3 xxypuany «Art and Design». Ha
KOXHIM CTOpPIHIII BUOpaHUX HAMM CTAaTed MOXKHA MOMITHTH 1HTEPTEKCTyaslbHI Ta
IHTEepMemialibHI amo3ii Ta uTaTu. B 3arambHOMY Oyi10 TpoaHasizoBaHo GyHKITIT Ta
tanu  niepeknany Oinbmr HDK 100 iHTEpTeKCTyaldbHHUX Ta I1HTEpMEIIAIbHUX
MMOCHJIaHb, & B paMKax poOOTH 1moaaHo 45 mpukiiamis.

ABTOpU cTaTeil HaildacTiiie B)KMBAJIM ICTOPUYHI ajfo3li — BIJIacHI 1MEHa
(45%): mpsiM1 Ta HeNpsAM1 MOCWJIAHHS HA BIJJOMUX ICTOPUYHUX OCIO, TIOJITUKIB Ta
muTiiB. [Ipu nepexnaai HeoOXigHO OyJ0 MpOaHai3yBaTH alt031i Ta 3pO3yMITH SIKE
eMOIlliiHe HaBaHTaXeHHs1 BoHa Hece. [lonmpu i TpyaHoIi, OyJ0 HE HAITO BaXKO
BIJITBOPUTH II€¥ TUN at031i B yKpaiHChbKil MoBi. Haifuacriie BKUBaBCs MepeKiaj
3a JOTIOMOTOK TPAacKOJyBaHHS 3 JIOJaBaHHSIM EKCIUTIKaIlli, pifaiie — CTPYKTypa
peueHHs1 30epiraigach, aje MOSCHEHHS 3HOCUJIOCH Y MPHUMITKU IMICIS TEKCTY.
ABTOpamMu cTared 4acTto BXHUBAIMCHh KiHoamo3ii (25%), midonoriuni (15%) Tta
mreparypsi (10%). B OinbimocTi BUNaakiB JaHI 1HTEPTEKCTyajbHI BKIIOUEHHS
MEePeKIaAaINCh CIIOCOOOM TPAHCKOAYBaHHS 13 JOJABaHHSIM EKCIUTIKAIli, IO
craHoBwsio 01m3bko 60% BiJ ycix mpukiaaiB. Tako 4acTO BUKOPUCTOBYBAIUCS
OIKCOBHI TUI MEPEeKIany, AJis1 KPamoro po3yMiHHs TEKCTY peluuIieHToM — 25% 1
MEHII 3a Bce OyJI0 MEpPEeKJIaJIEHO ILIAXOM 3aMiHU JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB Mpu
nepekianl — 15%. Cnig 3a3Ha4uTH, 110 BAHOCKU Ta KOMEHTap1 — BAXKJIMBI CKJI1aJI0BI
NepeKIany IHTEPTEKCTYaTbHUX TOCUJIAHb.

TakuM unMHOM, MeTa poOOTH Oyna JOCSATHYTa UUISIXOM BHPILIEHHS
MOCTABJICHUX 3aBJaHb: OYyJIO JAaHO BHU3HAYEHHSI MOHATTIO JIGKCHKO-CEMAaHTHYHOTO

noJist «Mojia» Ta Horo CTpykTypu; 0ys0 BU3HAUCHO JIIHTBICTUYHI 3aC00U KaTeropii
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IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ta 1HTEPMEA1albHOCTI; OXapaKTepru30BaHO (DYHKIIT Ta THUIH
ano3iil, K (akTopy CTUJIETBOPEHHS TEKCTIB MPO CBIT MOJAM; 3alpOIOHOBAHO
QITOPUTMU aHAI3Yy Ta MEPEKIIaay IHTEPTEKCTyaAIbHUX Ta IHTEpMEIialbHUX alr031if;
BUSBIICHO JIEKCMYHI KOMIIOHEHTH CEMaHTHMYHOro mnoisi «Mopa» y cydacHUX
nyOMIIUCTUYHUX TEKCTaX Ta MPUUOMU iX MepeKaay; Ta BCTAaHOBIEHO (PYHKINT Ta
OpuiioMH TepeKiany IHTepTEeKCTyalbHUX Ta I1HTEpMEIIaJbHUX ajio3iil y
KYpHAITBHUX TEKCTaX MPO CBIT MOJIH.

[lepcriekTuBH MOJATBIIUX JOCHIKEHb TMOJSATAOTh y BUBYEHHI Ta OUIBII
JeTaTbHOMY JOCIIJDKEHHI CIOCOOIB TepeKyialy 1HTEpMEialibHUX allto31d  y

KYPHAJbHUX TEKCTaX PI3HUX >KAHPIB.
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